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ZINOJUMA PAMATINFORMACIJA

Otrais zinojums par lgaunijas un Latvijas
turpmako sadarbibu atspogulo divu autoru
neatkarigus viedoklus un nostajas. Tacu tapat
arivinu izvéli, jo par abu kaiminu partneribu
varétu rakstit daudz vairak. Més centamies
pamanit labas lietas, saskatit plasakas un
svarigakas attistibas tendences un parmai-
nas abas valstis un apkartéja pasaulé, ka ari
aktualizet problémas, kas ir jarisina. Tadejadi
Sis kopdarbs varétu but efektivaks.

Zinojums ir sagatavots 2021. un 2022. gada
péc lgaunijas un Latvijas Arlietu ministriju
iniciativas.

Musuprat, nepiecieSams sniegt informaciju
ne tikai par realu ikdienas partneribu, pie-
meéram, kopigiem projektiem vai otras puses
veiktajiem ieguldijumiem. Mums ari jaatbild,
ka lgaunijas un Latvijas sadarbibu ietekmée

mainiga pasaule un ka musu kaimini risina
svarigakos attistibas jautajumus.

Sagatavojot So zinojumu, més sazinajamies ar
daudziem cilvekiem abas robezas puseés, ka
arl organizéjam vairakus seminarus un dis-
kusijas. Protams, més esam pardomajusi ari
savu pieredzi.

Més pateicamies tiem, kuri piekrita atklat savu
nostaju Si zinojuma vajadzibam un piekrita
piedalities musu diskusijas. Més pateicamies
ari tiem, kuri neatbildéja uz musu pieprasiju-
miem. Pateicamies Igaunijas Arpolitikas insti-
tatam par patikamo sadarbibu.

Sis otrais zinojums ir sadalits divas dalas.
Pirmaja dala tiks aplukoti jautajumi, kurus
var dévet par stratégiskiem, savukart otraja
dala tiks aplukoti pragmatiski sadarbibas
pasakumi divpuséja limeni.

IEVADS

Kops pirma zinojuma par Latvijas un Igaunijas
sadarbibu ir pagajusi 13 gadi. Kops ta laika ir
daudz kas mainijies, un dazi So periodu dévé
par lizuma punktu (pavérsienu no iepriek-
$éjas trajektorijas), savukart citi uzskata, ka
pasaules norisés valda lielaka entropija jeb
haoss. Pardomata uzmaniba notikumiem
un to turpmakajai gaitai klust ne tikai par
intelektualu vingrinajumu, bet par politisku
nepiecieSamibu. 2008. un 2009. gada finansu
krize parsteidza visus, tostarp ekonomistus,
kuriem butu bijis jabridina sabiedriba par
iespéjamam smagam sekam, ko varétu radit
ASV augsta riska hipotekaro kreditu nozares
bankrots, vai Si briza Covid-19 pandémija, kas
parsteidza pasauli, kura nebija gatava veik-
smigi risinat pandémijas sekas. Kops $o rindu

rakstiSanas ir izcélusies vel viena krize, kas
izkroplo ierasto notikumu trajektoriju, proti,
Krievijas neizprovoceétais uzbrukums Ukrainai
2022. gada 24. februari. RakstiSanas bridi Sis
konflikts turpinas, un ta beigas sarunas nav
gaidamas.

Més visi saskaramies ar izaicinajumu parslo-
dzi, jo 1pasi valdibas, uz kuram cilvéki palau-
jas savu problému risinasana. Valdibam,
saskaroties ar neskaidru nakotni, ir vairakas
iespéjas: tas var péc iespéjas vairak izoléties
un koncentréties tikai uz savam iekséjam
problémam, palaujoties uz nacionalo narci-
sismu, lai saglabatu velétaju atbalstu, vai ari
tas var paplasinat savu izpratni par pasauli,
runajot ar citiem, lai gltu vinu ieskatu un galu

gala kopigi risinatu problemas. Pieradits, ka
cilvéku grupa var rast labaku risinajumu neka
viens cilvéks, kas cinas ar savu ierobezoto
informaciju un iztéli. Krizes klust par endé-
misku dzivesveidu visa pasaulé, un dazam no
tamir visaptveroSa ietekme, bet citas ir vairak
vietéja rakstura. Kolektiva riciba tagad dau-
dzos gadijumos vairs nav tikai izvéles iespé€ja,

bet drizak vitala nepiecieSamiba. Peédéjas des-
mitgades ir ievérojami palielinajusies dazadu
krizu iespéjamiba, kas ietekmeé iedzivotajus.
Var izdalit visaptverosas krizes vai tadas,
kuras norisinas kadas notikumu grupas ietva-
ros, pieméram, klimata parmainas, kas ietver
virkni savstarpéji saistitu paradibu. Tas var
izpausties vietéja vai regionala limeni.

SADARBIBAS PAMATOJUMS

Valstis parasti iesaistas divpuséjas attiecibas
nacionalo interedu vaditas. Sis attiecibas var
but minimala vai maksimala limeni. Latvija un
Igaunija ir centusas panakt maksimalu sadar-
bibas limeni plasas sadarbibas jomas. Sadas
cieSas sadarbibas mérkis iristenot normativos
aktus un pienemt politiku, kas paaugstina abu
pusu visparéjo labklajibu, vienlaikus izvairo-
ties no otras puses nostadiSanas neizdeviga
stavokli. Sis valstis ir jutigas ari pret tre$o pusu
attiecibam, kas var sniegt papildu ieguvumus
visam pusém. Var teikt, ka Latvija un Igaunija
ievéro Sos visparéjos principus gan sava
starpa, gan attieciba pret treSajam pusém.
Nacionalajam sadarbibas interesém var pie-
vienot ari sentimentalakus iemeslus, kas izriet
no paralélas vestures, lidzigas religiskas izcel-
smes un kopigam kultlras tradicijam.

Eiropas Savienibu ir gruti aprakstit pat polito-
logiem - kas ta ir? Skaidrs, ka ta tika izveidota,
lai ekonomiski integrétu dazadas Eiropas
valstis, tacu ta netika izveidota ka valsts vai
vienota suverenitate. Tomér dazas valsts funk-
cijas ir apvienotas; ir izveidots vienots tirgus,

kas nodrosSina cilvéku, precu, pakalpojumu un
kapitala brivu apriti. Citas funkcijas, kas nav
apvienotas, tiek saglabatas valsts limeni. Si
apvienota funkcija vienotaja tirgu ari tuvina
Igauniju un Latviju.

Tacu, iznemot ad hoc Latvijas un Igaunijas
Starpvaldibu komisiju parrobezu sadarbibai,
nav pastavigu institlciju, kas uzturétu divpu-
séjo sadarbibu. Centrala valdiba pieskir piln-
varas paklautajam valsts strukturam staties
sadarbibas attiecibas ar pretéjam strukturam
cita valsti.

Abas valstis ir iestajusas ari citas daudzpu-
séjas un starptautiskas organizacijas, pie-
méram, ANO, ESAO, BJVP un NATO, kas dod
mazakam valstim lielakas iespéjas ietekmét
notikumus. Ka jau minéts, Latvijai un Igaunijai
ir ari sadarbibas attiecibas ar ziemelu kaimin-
valstim tadas organizacijas ka Baltijas juras
valstu padome un Ziemelvalstu un Baltijas
valstu formats (NB8). Katrs no Siem formatiem
dod iespéju Latvijai un Igaunijai atseviski un
kopigi istenot savas individualas un kopéjas
intereses.
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AR KADIEM IZAICINAJUMIEM SASKARAS

LATVIJAS UN IGAUNIJAS IEDZIVOTAJI?

2022. gada 9. februari neliela Igaunijas un
Latvijas ekspertu grupa piedalijas virtu-
ala apala galda diskusija par to, ka uzlabot
Igaunijas un Latvijas gatavibu krizes situaci-
jam un veicinat abu valstu sadarbibu Saja
joma. Ta notika tikai divas nedélas pirms
Krievijas brutala iebrukuma Ukraina, pieaugot
saspiléjumam starp Krieviju un Rietumiem, un
eksperti prognozéja turpmaku regionalas dro-
Sibas vides pasliktinasanos. Tadéjadi ta bija
loti savlaiciga diskusija par to, ko macities
no nesenajam Baltijas regionu skarusajam
krizem, pieméram, Covid-19 un hibriduz-
brukumiem uz Baltkrievijas un ES robezas,
un ka sagatavoties dazadam iesp&jamam
krizém nakotné. Turpinajuma ir sniegti dazi
secinajumi.

Igaunijai un Latvijai ir vienada draudu uztvere
un riska novertéjums. Abas valstis ir izstrada-
jusas visaptverosas nacionalas drosibas kon-
cepcijas. Pamatojoties uz to, iespéjams papla-
Sinat sadarbibu dazados aspektos, kas saistiti
ar sagatavotibu krizém un krizu parvarésanu.
Pedéjo tris gadu laika ir vérojama pozitiva
attistiba saistiba ar sagatavotibu krizes
situacijam un iesaistito sadarbibu. Pozitivie
piemeéri ir, pirmkart, sadarbiba Covid-19 krizes
laika, kad Baltijas valstis pieredzéja netrau-
cétu konsularo sadarbibu lielas globalas krizes
apstaklos, kas palidzéja nogadat majas savus
pilsonus virusa uzliesmojuma sakumposma;
krizes laika bija ari laba parrobezu parvie-
toSanas koordinacija. Otrkart, Baltkrievijas
migracijas krizes laika pastavéja laba prag-
matiska sadarbiba starp policiju un robez-
sargiem. Treskart, péc lgaunijas iniciativas ir
uzsaktas regularas koordinacijas sanaksmes
starp Baltijas valstu un Polijas premjerminis-
tru padomniekiem droSibas jautajumos. Viens
no izaicinajumiem augstaka limena koordi-
nacijai starp abam valstim ir tas, ka Igaunijas

un Latvijas krizes vadibas struktiras ir atski-
rigas. Igaunija ir centralizétaka sistéma ar
premjerministru krizes vadibas vadiba. Nesen
tika nostiprinatas valdibas biroja paklautiba
esoSas atbalsta struktiras, pieméram, nesen
darbu uzsaka valsts Situaciju centrs, izveido-
jot centralizéti koordinétu apdraudéjuma un
riska novértéjumu. Latvija sistéema lidz Sim ir
bijusi vairak decentralizéta, dazadam minis-
trijam nodarbojoties ar dazadiem sagatavo-
tibas un vadibas aspektiem krizes situacijas
un “operativajai vadibas grupai” darbojoties
ka kontaktpunktam. Ir svarigi noteikt pareizos
partnerus, nemot véra valstu strukttru atski-
ribas. Svarigi ir gan formalie, gan neformalie
sadarbibas aspekti krizes parvarésanas joma.
Jaizstrada formalas strukturas un savstarpé-
jas vienosanas, lai tas palidzétu risinat krizes
situacijas, nevis sarezgitu praktisko darbu.
Neformalaks aspekts ir personigie kontakti
starp attiecigajam amatpersonam, kas ir
regulari javeido un jauztur, lai krizes situacija
attiecigas amatpersonas zinatu savus kolégus
un varétu ar tiem viegli sazinaties. Tas lauj
atri reagét, kas ir loti svarigi krizes situaci-
jas. Krizes situacija loti svariga ir operativas
informacijas apmaina un stratégiskas sazinas
koordinésana. Ari Saja gadijuma loti svarigi ir
kontakti starp attiecigajam amatpersonam.
Praktiska koordinacija pédéjos gados ir uzla-
bojusies, tapéc ir vérojama pozitiva tendence.

Nobeiguma var secinat, ka parskatama
nakotné meés varam sagaidit sarezgitu un
neprognozéjamu droSibas vidi, tostarp
pastavigu konfrontaciju starp Rietumiem un
Krieviju, kas prasa prasmigu dazadu draudu
parvaldibu, augstu sagatavotibas limeni turp-
makai eskalacijai un cieSu koordinaciju un
sadarbibu ar sabiedrotajiem un partneriem,
tostarp tuvakajiem kaiminiem. Sada vidé
tadas mazas frontes valstis ka Igaunija un

Latvija ir ipasi neaizsargatas un atkarigas no
lidzigi domajoso valstu vienotibas un atbalsta.

IETEIKUMI

« Jaizstrada oficialas struktdras un savstar-
péjas vienosanas, lai tas palidzeétu risinat
krizes situacijas, nevis sarezgitu praktisko
darbu.

« Loti svarigi ir kontakti starp attiecigajam
amatpersonam. Praktiska koordinacija
pédéjos gados ir uzlabojusies, tapéc ir
vérojama pozitiva tendence, uz kuru var
balstities.

Covid-19 pandémija

Jautajums ir par to, vai viruss izzudis un para-
disies tikai laiku pa laikam, lidzigi ka ikgadéja
gripa, vai ari tas mutés un attistisies bista-
makas formas. Tada gadijuma, visticamak,
valdibas uzstas uz obligatu vakcinaciju. Ka
novérots gandriz visa pasaulé, jautajums par
vakcinaciju ir politizets un nav tikai parasta
mediciniska procedura.

IETEIKUMS

«  Virusiemir bijusi arkartigi graujosa ietekme
uz saimniecisko darbibu visa pasaulé, un
tiem var bat paliekosas sekas, tapéc valdi-
bam bas jasagatavojas sliktakajiem scena-
rijiem, kas ietver talitéju piekluvi vakcinam
un citiem medikamentiem, ka ari atbilstosu
personalu pacientu parvesanai, pietiekami
daudz kritisko gultu slimnicas un labi par-
domatu karantinas un sabiedribas izoldaci-
jas planu.

Krievijas un Ukrainas kars

Pasreizéjais Krievijas militarais iebrukums
Ukraina ir nepamatots kar$ pret tautu, ko
Putins dévé par radniecigu, lai nelautu tai
istenot savu merki - pievienoties NATO.
Krievijas mérkis ir iznicinat Ukrainas valsti un

paklaut to Krievijas Federacijai. Ari Krievija
ir aicinajusi apturet NATO paplasinasanos.
Raugoties no Baltijas perspektivas, Krievijas
ricibas dél droSibas dinamika Baltijas regiona
drizuma mainisies. Krievija ir mainijusi savu
drosSibas politiku no tadas, kura tika izman-
toti pasakumi, kas nav tieSs kars, proti, ta
dévétais hibridkars, un tagad ta ir gatava sakt
karu, neizslédzot iespéju izmantot taktiskos
kodolierocus.

Gan Somija, gan Zviedrija ir iesniegusas pie-
teikumus dalibai aliansé un varétu klut par tas
dalibvalstim jau Sovasar. Krievija ir vairakkart
paudusiiebildumus pret So valstu pievienosa-
nos NATO. Krievijai bus stratégiski neaizsarga-
tas vietas Somu lici un Barenca jura. Baltijas
jura faktiski klutu par NATO ezeru, kas ierobe-
Zotu Krievijas Juras spéku operaciju apjomu
no Kaliningradas. Turklat Zviedrija un Somija,
budamas NATO sastava, integrétu savu aizsar-
dzibas sistému NATO un darbotos ka aizsar-
dzibas lidzeklis visam valstim ap Baltijas jaru.
Var teikt, ka spéku sameérs sasniegtu lidzsvaru
vai gandriz lidzsvaru.

IETEIKUMS

« Latvijai un Igaunijai vajadzétu mudinat
Somiju un Zviedriju piedalities Latvija izvie-
totas daudznacionalas divizijas “Ziemeli”

staba, kas batu dala no NATO frontes

aizsardzibas.

Krievijas un Ukrainas konflikts, visticamak,
turpinasies nenoteiktu laiku atkariba no ta,
vai Krievijas militarie panakumi bus pietie-
kami, lai Putins varétu svinét kadu uzvaru.
Ukrainas uzvara, kas ierobezotu Krievijas
iebrukumu Ukraina, jo 1pasi Donbasa regiona,
butu pazemojums Krievijas armijai un Putina
elitei. No otras puses, zaudéjums, visticamak,
novestu Putinu izmisuma un varétu likt vinam
rikoties vél pargalvigak neka lidz Sim. Cilvéks,
kurs ir pieradis kontrolét notikumus Krievija
un no kura tiek sagaidits, ka vin$ to pasu
daris Ukraina, varétu rikoties neapdomigi un
veikt darbibas, kas robezojas ar eksistencialu
iznicinasanu.
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Sada iespéjama neprognozéjamiba ir moti-
véjusi Zviedriju un Somiju meklét droSibas
garantijas NATO alianses ietvaros, un tai vaja-
dzetu mudinat Latviju un Igauniju pastiprinat
izlukdatu vaksSanu saistiba ar Krievijas poli-
tiskajiem nodomiem, jo tie varétu but saistiti
ar turpmaku NATO militaro paplasinasanos
Austrumeiropa un Baltija, ka ari reagéjot uz
Somijas un Zviedrijas pievienosanos NATO.

IETEIKUMS

« Bus japastiprina Latvijas un Igaunijas
izlukdatu vaksana par siem jautajumiem
un aktivi jaapmainads ar informaciju starp
abam valstim visaugstakaja limeni.

Krievijas un Ukrainas konflikta ietekme
uz ekonomiku

Krievijas un Ukrainas konflikts ir negativi
ietekméjis Eiropas, tostarp Austrumeiropas,
ekonomiku. Tas ir izraisijis inflaciju, izmaini-
jis precu tirdzniecibu ar gazi, naftu, kvieSiem
un citiem pamatproduktiem. Ja pasreizéjie
ekonomiskie raditaji joprojam bus negativi,
recesiju nevar izslégt.

Latvija un Igaunija kopa ar citam Eiropas
valstim ir nolémusas partraukt atkaribu no
Krievijas gazes un naftas. Pareja pie cita naftas
piegadataja vai piegadatajiem butu salidzi-
nosi vienkarsa, jo liela dala pasaules naftas
tirdzniecibas notiek pa juras celiem. Tacu ar
gazi ir citadak, jo ta tika tirgota, izmantojot
gazes caurulvadus, pamatojoties uz plasiem
ligumiem, lai gan tagad tas mainas lidz ar
saskidrinatas dabasgazes paradisanos.

Baltijas valstis jau kadu laiku ir apsverusas
iespéju atsaistit savus gazes savienojumus
no Krievijas saskana ar Eiropas Savienibas
[emumu. Latvija un Igaunija meklé alterna-
tivas gazes piegades nevis pa caurulvadiem,
bet gan no saskidrinatas dabasgazes termina-
liem. Igaunija sadarbiba ar Somiju lidz gada
beigam sagatavos savu peldoSo saskidrinatas
dabasgazes terminali un varétu nodroSinat ne

tikai Somijai, bet ari Latvijai garantétu gazes
piegadi, kas varétu nodrosinat ari rezerves
piegades Incukalna (Latvija) pazemes gazes
kratuvei. Nemot vera krizi Ukraina, Latvijai
un lgaunijai Sobrid par prioritati ir kluvusi
alternativu gazes piegazu meklésana. Latvija
pat apsver iespéju izveidot savu SDG termi-
nali, kas nodroSinatu pastavigas rezerves
Incukalna.

Nemot véra situacijas nopietnibu, jo ipasi
tapéc, ka ta ietekmés 2022./23. gada ziemas
sezonu, Latvijas un Igaunijas sadarbiba ir
butiska.

IETEIKUMS

« Latvijas valdibai batu jacensas kopa ar
lgauniju izvértét so jautajumu, nemot véra
izmaksas un iequvumus.

Klimata parmainas

Tagad ir skaidrs, ka klimata parmainu nega-
tivas sekas nav gaidamas kada tala nakotné
(gadsimta beigas), bet gan jau tagad. Globala
temperatira kop$S industrialas revolucijas
sakuma péedéjo 30 gadu laika ir paaugstina-
jusies par vairak neka 1 gradu péc Celsija,
un pastav iespéja, ka lidz gadsimta vidum
ta sasniegs 1,5 gradus péc Celsija, turklat
vairakos pasaules regionos, jo ipasi ziemelu
puslodé un Arktika, katru gadu tiek uzstaditi
rekordi. (Gan Latvija, gan Igaunija ir sapratu-
Sas S Arktikas fenomena nopietnibu; Igaunija
jau ir pieteikusies un Latvija ir izradijusi
vélmi klat par noverotaju Arktikas Padome.)
Daudzas pasaules dalas sausums Sobrid ir
regulara paradiba, kas negativi ietekmé vie-
téjo lauksaimniecibu; plasiizplatitair arijuras
udens limena celSanas un piekrastes erozija,
ka ari plasi mezu ugunsgreéki, ipasi vidgjos pla-
tuma grados.

Lai gan Latvija un Igaunija vél nav saskarusas
ar vissmagakajam klimata parmainu sekam,
iespéjams, laika gaita Latvija un Igaunija krasi
mainisies pasreizéjais ekologiskais lidzsvars.

Nemot véra, ka krize var skart jebkuru valsti,
jabut gataviem un jareage ta, lai nodroSinatu
sabiedribas noturibu. Patiesiba batu loti ietei-
cams, lai abu valstu specialisti regulari sazi-
natos sava starpa un noveértétu iespéjamos
scenarijus, kas varétu rasties. Ari tiem bus
japienem risinajumi, kas ir dala no Eiropas
Savienibas Zala kursa, kura meérkis ir lidz
gadsimta vidum padarit Eiropas Savienibu
oglekla zina neitralu. Visus vai jebkurus no
pasakumiem var istenot Latvija un Igaunija
jebkura gada. Vajadzés but gataviem.

IETEIKUMS

«  Butu[otiieteicams, lai abu valstu specialisti
regulari sazindtos sava starpa un Eiropas
limeni, lai novértétu iespéjamos scenarijus,
kas varétu rasties.

Lielvaru konkurence

Parejot uz politisko jomu, starptautiskajas
attiecibas ir vérojams pagrieziena punkts lidz
ar Kinas izvirzisSanos pirmaja valstu ranga, kas
izraisija lielvaru konkurences atjaunosanos,
Kinai cinoties ar ASV ne tikai par militaro para-
kumu Dienvidaustrumazija, bet ari censoties
ieglt parakumu pasaules augsto tehnologiju
nozare.

Loti konkurétspéjigo ASV un Kinas duetu
papildina Krievijas konkurétspéja: Krievija ir
apnémibas pilna atgut savas lielvaras statusu
un klat par lidzvértigu ASV un Kinai. Krievija
tiecas klut par galveno regionalo hegemonu
Eiropa, kamir tieSa ietekme tas “tuvajas arval-
stis” un netiesa ietekme paréja Eiropa, ko ta
varétu panakt, ja ASV atdalisies no Eiropas vai
jaVacija nepienems |lémumu un neuznemsies
lielaku militaro atbildibu par Eiropas aizsar-
dzibu. ASV attalinasanos ieskicéja D. Tramps,
bet DZ. Baidens to noraidija, taCu turpmaka-
jos gados, jo ipasi péc 2024. gada prezidenta
vélésanam, tas atkal varétu klat aktuals jau-
tajums. Baidens, noklustot Baltaja nama, pie-
vérsa stratégisko uzmanibu Kinai, bet Eiropa
vairs nebija galvena prioritate. Tagad, kad

Krievija iebruka Ukraina ar mérki iznicinat
tas infrastruktiru un nogalinat iedzivotajus,
ASV savos stratégiskajos aprékinos ir spiestas
atgriezties pie Eiropas. Tomér Amerika nevar
ignorét Kinas nopietno izaicinajumu.

Kina neapSaubami vélas iegit hegemona
statusu Austrumazija un izskiroSu ietekmi
pasaulé; faktiski ta vélas but lidzvértiga ASV
vai patiegut globalu parakumu. Tas stratégija
balstas uz ekonomisko ekspansiju un liderpo-
zicijas sasniegSanu augsto tehnologiju inova-
ciju joma, kas ietver péc iespéjas vairak inova-
tivu uznémumu Eiropa parpirksanu, tadejadi
padarot Kinu par Eiropas ekonomikas centralo
elementu. Eiropa savukart uzskata, ka Kina
ir tas precu tirgus, kas sniedz arvien lielakas
ekonomiskas iespéjas. Eiropas un ASV uzskati
par Kinu nav pilniba saskanoti, lai gan pedéja
laika Eiropa ir kluvusi kritiskaka un piesardzi-
gaka attieciba uz Kinas patiesajam interesém
Eiropa.

Kina ir izmantojusi savu tirgus pievilcibu,
lai veicinatu savu ekonomisko iespieSanos
Eiropa, censoties parpirkt pec iespéjas vairak
progresivo tehnologiju uznémumu. Ta ir arl
ieviesusi agresivu diplomatijas stilu, vérso-
ties pret Eiropas kritiku par Kinas iekSpoli-
tiku, joTpasi cilvéktiesibu jautajumos. Eiropas
Savienibai ir bijis gruti izveidot vienotu fronti
attieciba uz Kinu, un ta ir nonakusi pie nevien-
dabiga lidzsvara starp tiem, kas atbalsta lab-
véligaku attieksmi pret Kinu, un tiem, kas ir
piesardzigaki un kritiskaki.

Savukart Amerikas Savienotas Valstis vai-
raku pédéjo administraciju laika ir izradijusas
vesu attieksmi pret Eiropu: tas ir izradijusas
nepacietibu pret Eiropas atturibu adekvati
finanset savas aizsardzibas spéjas, dodot
priekSroku ASV budZeta izdevumu segSanai.
Tramps pauda diezgan neparprotamu kritiku
Saja sakara, pat dodot majienu par ASV atsve-
Sinasanos no Eiropas. Lai gan Baidens ir atkar-
toti apliecinajis ASV saistibas pret Eiropu un
sniedzis plasu atbalstu Ukrainai tas cina pret
Krieviju, més nevaram but pilnigi drosi par to,
ka Eiropa un Ukraina izvérsisies ASV péc 2024.
gada prezidenta veléSanam.
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Eiropai Si desmitgade atklas jaunu laikmetu
Eiropas attiecibas. Laikmets péc Auksta kara,
ko daudzi Rietumos uzskatija par “Krievijas
apkampsanu”, tagad noteikti ir beidzies. Ta
vieta atgriezas, ja ne aukstais kars, tad “véstu-
riska Krievija”, kas tiecas péc varenibas Eiropa
uz visu paréjo rékina. Praksé tas nozimé, ka
eiropieSiem bus jaatbrivojas no dazadam
jomam, kur tie ir atkarigi no Krievijas.

Tas nebus viegls uzdevums, nemot véra, ka
Eiropas Savieniba vérojama nopietna sad-
rumstalotiba un sasSkeltiba. Brexit bija trie-
ciens Savienibas vienotibai, un kreisie un
labéjie populisti dazadas valstis, ka ari atski-
ribas starp austrumiem un rietumiem, zieme-
liem un dienvidiem ir politiski destabilizéjoSas
un var apdraudét demokratiskas vértibas un
institdcijas.

Tomér Ukrainas kara rezultata ir panakts
zinams vienotibas limenis, lai gan joprojam
nav pilnigi skaidrs, vai kada no lielakajam
valstim - Francija vai Vacija - uznemsies
vadibu. Ja ASV péc 2024. gada atsveSinasies
no Eiropas, Eiropa varétu izjust ievérojamu
politisko spriedzi.

Pastav ari ekonomiskas problémas, jo atve-
selosanas no 2008. gada finansu krizes vél
nav gala, bet Covid-19 pandémijas negativas
ekonomiskas sekas turpinas. ES atveseloSa-
nas un noturibas mehanisms tikai tagad tiek
Istenots, un nav skaidrs, ka katra valsts iztéres
So naudu, lai panaktu ilgtspéjigu ekonomikas
atveseloSanu.

Eiropas visparéjais statuss pasaulé ir ka sali-
dzinosi vajai politiskai kopienai, kas parasti
censas izligt ar tiem, kas met izaicinajumu
Eiropas liberalajai kartibai. Tas identitates
pamata ir izvairisanas no varas politiskajam
spélém. Igaunija un Latvija, un Baltijas valstis
kopa atrodas uz austrumu un rietumu spéku
konfiguracijas luzuma linijas. Abas valstis
nevarizvairities no nopietnam pardomam par
geopolitiskiem jautajumiem.

IETEIKUMS

« Latvijai unlgaunijai jaizstrada kopiga poli-
tika attieciba uz Kinas ekonomisko iespie-
sanos Eiropa.

« lgaunijai un Latvijai bds nopietni jaap-
sver un jaanalizé politiskas parmainas
Vasingtona, kas liecina par izmainam ASV
politika attieciba uz Eiropu.

Latvijas un Igaunijas
ekonomiskas attiecibas

Var teikt, ka Latvijas un Igaunijas ekonomis-
kas attiecibas ir apmierinoSas abam pusém.
lgaunija ir otra lielaka Latvijas tirdzniecibas
partnere un otra lielaka investore. Sis cie$as
ekonomiskas attiecibas labi atbilst tirdznie-
cibas ekonomiskajai teorijai, proti, tirdznie-
cibas gravitacijas teorijai, saskana ar kuru
attalums ir motivéjoss faktors - jo mazaks
attalums, jo lielaka varbatiba, ka tirdznieci-
bas attiecibas bus noturigakas. Geografiska
tuviba ir pastaviga abu pusu saikne. Tas pats
novérojums norada uz cieSam tirdzniecibas
attiecibam starp visam Baltijas juras regiona
valstim. Metaforiski to var dévét par Baltijas
juras burbuli.

Latvijai un Igaunijai gadu gaita ir izveidoju-
Sas cieSas ekonomiskas attiecibas, kas ietver
savstarpéjo tirdzniecibu un investicijas, un
Igaunija Sajas attiecibas ir kluvusi par aktivako
partneri. Abu valstu tirdzniecibas kameras
labi sadarbojas, jo ipasi attieciba uz uzne-
mumu ienakSanu abu valstu tirgos. Lieliem
uznémumiem ir vieglak paplasinat savu uzné-
meéjdarbibu citu uznémumu tirgos, savukart
mazie uznémumi vilcinas doties talu no sava
vietéja tirgus. Lai gan Latvijas Investiciju un
attistibas agentura ir uzsakusi atbalsta prog-
rammu maziem un vidéjiem uznémumiem, lai
tie varétu eksportéet savu produkciju, tai batu
jauzaicina arilgaunijas ekvivalenta iestade uz
lekcijam Latvijas uznémeéjiem, lai labak iepa-
zitu Igaunijas precu un pakalpojumu tirgu, ka
ari nepiecieSamos dokumentus.

IETEIKUMS

« Buatu nepieciesams, lai abu pusu valdibas
vairak mudinatu mazos un vidéjos uznému-
mus ienakt otras puses tirgos.

Neatkariba elektroenergijas joma

Viena no svarigakajam sadarbibas jomam
ir energetika. Nemot véra, ka ekonomiskas
attiecibas ar Baltkrieviju un Krieviju Ukrainas
konflikta del ir batiski sasaurinatas, Latvijai un
Igaunijai ir stimuls péc iespéjas vairak atda-
lit parrobezu attiecibas, jo ipasi energétikas
joma; tas daudzus gadus ir centusas desinhro-
nizét savus elektrotiklus no Baltkrievijas un
Krievijas un sinhronizéet tos ar Eiropas elektro-
tiklu. Tas laus izvairities no iespéjas politiski
Santazeét vai padarit Latviju un Igauniju par
Krievijas vai Baltkrievijas prasibu kilniecém.

IETEIKUMS

« Visiem spékiem jacensas panakt desinhro-
nizaciju lidz 2025. gadam.

Latvija un Igaunija jau ir pavirzijusas uz
prieksu elektroenergijas neatkaribas sasnieg-
Sana, 2021. gada augusta ievieSot treso
starpsavienojumu.

Stratégiskais transports

Turpmakaja geopolitisko satricinajumu laik-
meta stratégiskie starpsavienojumi starp
Latviju un Igauniju klus par valstisku nepie-
cieSamibu - gan elektroenergijas, gan tirdz-
niecibas joma. Saja konteksta transportam ir
tieSaka nozime.

Papildus Baltijas jurai ka juras starpsavie-
nojumam, Rail Baltica projekts, kas apvieno
tris Baltijas valstis un Somiju un ir galvenais
dzelzcela starpsavienojums, paveérs plasa-
kas iespéjas starpregionalajam tarismam,
tirdzniecibas parvadajumiem un tagad ari ka
militarais savienojums starp Centraleiropu
un Somiju, kas ir jauna NATO dalibvalsts. Rail
Baltica palidzes lidzsvarot Krievijas un Baltijas
regiona militaras spéjas un tadéjadi darbosies
ka NATO aizsardzibas elements.

IETEIKUMS

« Latvijai un Igaunijai janodrosina, lai Rail
Baltica projekts tiktu pabeigts savlaicigi
un sanemtu pietiekamu finanséjumu ta
pabeigsanai.
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DIVPUSEJIE JAUTAJUMI

Aviacija

Més vélamies, lai mUsu pasu aviosabiedriba
garantétu tiesos lidojumus no Tallinas, - tada
irlgaunijas sabiedribas nostaja jau gadiem ilgi.
Latvijas aviosabiedriba airBaltic tiek uzskatita
drizak par vienu no konkurentiem lgaunija.
Tagad més redzam, ka airBaltic ir kluvusi
par lielako gaisa transporta pakalpojumu
sniedzeju ne tikai Latvija, bet ari Igaunija.
Covid-19 ierobezojumu laika daudzi cilveki
Latvijajautaja, kapécLatvijasvalststéré naudu
airBaltic atbalstam, nodrosinot lidojumus
ari no Tallinas un Vilnas? Kapéc Igaunija un
Lietuva to nedarija pasas? Jo vini nav airBaltic
ipasnieki - Igaunija jau pirms gadiem noraidija
latvieSu piedavajumu. Lidojumi no Tallinas
un Vilnas ir dala no airBaltic biznesa plana,
tapat ka lidojumi no Rigas. Arilgaunijano tair
ieguvusi, jo lidojumu skaits no Tallinas pieaug
un klienti var izmantot pasaulé modernakas
lidmasinas.

AirBalticun Nordica uznémeéjdarbibas modeliir
atskirigi, un saskana ar Igaunijas Ekonomikas
un komunikaciju ministrijas novertéjumu
uznémums Nordica ir ilgtspéjigs un rentabls.
Uznémums piedava iepirkuma pakalpojumus
citam aviokompanijam, un daudzi lidojumi no
Tallinas tiek veikti ka Nordica sniegtie iepir-
kuma pakalpojumi.

Igaunijas valsts nav izradijusi interesi iesais-
tities airBaltic attistiba ka 1pasniece un tade-
jadi nodrosinat lidojumus no Tallinas. Turklat
Igaunijai bUtu sarezgiti veikt regularas investi-
cijas airBaltic, ka to ir darijusi Latvija, norada
Ekonomikas un komunikaciju ministrija.
Tomér Latvijas valsts ir nolémusi airBaltic
akcijas kotét birza - atkariba no ekonomiska-
jiem rezultatiem ne velak ka 2024. gada. Tad
Igaunijas uznémeéjiem un - kadél ne - ari val-
stij bus iespéja iegadaties akcijas un ka 1pas-
niekiem ietekmét aviokompanijas nakotni. St
iespéja nenozimé, ka ta tiks izmantota. Lidz

tam laikam airBaltic ekspluatés 50 jaunas
Airbus lidmasinas, planojot lidojumus no
Tallinas un Vilpas, ka ari no Tamperes, jo
airBaltic ir izveidojusi savu bazi ar1 Somija.
Tadéjadi tikls paplasinas, radot ekonomiskus
priekSnoteikumus ari Tallinas savienojumiem.

AirBaltic nav rékinajusies ar Tartu lidostu, lai
gan ir notikusas sarunas ar pilsétas pasvaldibu
par iespéju izveidot sava veida savienojumu
2024. gada, kad Tartu klus par Eiropas kultiras
galvaspilsétu.

Pasazieru vilcieni

Lidztekus atrgaitas dzelzcela Rail Baltica
izveidei abpus robezai tiek planots atjaunot
vilcienu satiksmi starp Tartu un Rigu. Sobrid
Valga ierodas vilcieni no Tartu un Rigas, un
ir iespéjams iekapt vilciena ar parsésanos.
Tacu tas ir diezgan neérti, kustibas grafiki nav
sinhronizéti, brauciens aiznemtu parak daudz
laika, tapéc So iespéju izmanto reti.

Latvijas pasazieru parvadasanas dzelzcela
uznémums “Pasazieru vilciens” ir piekritis
pagarinat liniju Riga-Valka lidz Tartu. Vilciens
no Rigas izbrauks plkst. 18.16 un Tartu ieradi-
sies plkst. 22.10. Atpakal uz Rigu vilciens aties
plkst. 4.00 unieradisies plkst. 7.45. Brivdienas
izbraukSanas laiki batu ertaki. Citu iespéju
nav, jo Latvija un Igaunija papildu dizelvilcieni
nav pieejami.

Péc Tartu pilsétas pasvaldibas iniciativas tiek
veikta aptauja, lai novértétu pasazieru inte-
resi izmantot So vilcienu liniju. Linijas paga-
rinasana lidz Tartu izmaksatu no 500 000 lidz
700 000 eiro gada, tapéc jaapsver ari valsts
budzeta iespéjas. Jaatzime, ka uz Rigas lid-
ostu un atpakal no tas celot nebus iesp&jams
un Riga bas jaizmanto parsésanas transports.
Savienojums starp Rigas dzelzcela staciju un
Rigas lidostu tiks izveidots péc Rail Baltica
pabeigSanas.

Lietuvas dzelzcela uznémums LTG Link apsver
iespéju atvert vilcienu liniju starp Vilnu un
Tallinu, tacu pirms tam ir jaizvéerté tehniskie
nosacijumi un rentabilitate.

IETEIKUMI

« Sarunas par vilcienu savienojuma izveidi
batu jaturpina gan starp Igauniju un
Latviju, gan abas valstis atseviski, jo pas-
laik nav skaidrs, kads butu pieprasijums,
pakalpojumu kvalitate, piemérotiba un
cena.

« Atjaunojot vilcienu satiksmi, ir jabut stin-
gram vaditajam, kas ir ieintereséts simérka
sasniegsand. Abu valstu ministrijas un
dzelzcela uznémumi nav atradusi piemé-
rotus risinajumus, un tie nav bijusi parak
dedzigi so risinajumu mekléjumos (daZas
tiksanas Igaunijas véstnieciba tomer ir
notikusas). Tagad Tartu pilsétas pasvaldiba
ir uznémusies iniciativu.

Kugi

Ja airBaltic ir kluvusi par nozimigu uzne-
mumu ari lgaunija, tad igaunu Tallink ir tikpat
nozimigs uznémums ari latvieSiem (Tallink
ir sanémis Livonijas balvu). Pirms Covid-19
krizes Tallink bija viens no veiksmigakajiem
uznémumiem visa Latvija, jo bija vienigais,
kas nodroSinaja regularu pramju satiksmi
starp Rigu un Stokholmu. Un milzigs kugis
ar Tallink logotipu Rigas centra esoSaja osta
atveda gabalinu lIgaunijas uz kaiminvalsts
galvaspilsétu.

Diemzél gan Covid-19 krize, gan Krievijas
agresija Ukraina ir mainijusi tirgus situaciju.
Pramju satiksme starp Rigu un Stokholmu
jau kadu laiku ir apturéta, osta ir tuksa, un
Tallink parstavji S1 zinojuma rakstisSanas bridi
nevaréja aplést, kad pramju satiksme starp
Latviju un Zviedriju varétu tikt atjaunota.
Savienojums starp Tallinu un Rigu nav eko-
nomiski pamatots, uzskata Tallink parstaviji.

Pirms Covid-19 krizes (un, protams, ari krizes
laika) nebija iespéjams atjaunot pramju satik-
smi starp Samsalu un Kurzemi - Mintu un
Ventspili. Konkursi par pramju linijas opera-
tora atrasanu ir bijusi neveiksmigi; nav atrasts
projekta iniciators bija Ventspils pilsétas pas-
valdiba, tagad ar So jautajumu nodarbojas
Sarema pasvaldiba, kas nav zaudéjusi ceribas
atjaunot pramja liniju.

Digitala sadarbiba

Gan lgaunija, gan Latvija sevi uzskata par
digitalam valstim - ja pirms daziem gadiem
elektronisko pakalpojumu attistiba Igaunija
bija straujaka, tad tagad Latvija ir paatrina-
jusi tempu, klUstot straujaka neka lgaunija.
Sadarbibas zina starp abam valstim ir svarigi,
lai datubazes varétu izmantot abas valstis.

Igaunijas, Latvijas un Lietuvas programma-
thras sistémas atbalsta viena otras ID kartes
un digitalos parakstus. Izmantojot Latvijas
ID karti, ir iespéjams pieteikties Igaunijas
Uznémumu registra un portala eesti.ee - Sada
veida latvieSiem ir érti pieejami vairak neka
30 Igaunijas valsts iestazu pakalpojumi. Un
bas vel vairak iespéju. No elektroniskajiem
pakalpojumiem iegust visi - gan uznemégji,
gan valsts iestades.

Merkis ir padarit eértaku datu apmainu starp
Igauniju un Latviju, izmantojot Igaunijas datu
apmainas slani X-tee. Tapéc katram uzné-
mumam nav jaizstrada savas sistémas. Datu
apmaina starp Igaunijas X-tee un Latvijas VISS
darbojas, bet tiek izstradatas jaunas elektro-
niskas vides.

Taja pasa laika pastav atskiribas abu valstu
digitalaja attistiba. Igaunija jau kadu laiku
vélésanas ir iespeéjams balsot interneta, bet
Latvija tas naviespéjams, jo droSibas iestades
ir atzinusas, ka i-balsosana nav drosa.

Cik atri, ja vispar, cilveki pienems digitalos
pakalpojumus un saks tos izmantot? Latvija
atgriezusos iedzivotaju aptaujas liecina, ka,
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ilgaku laiku dzivojot arzemes, ir griti saprast
e-pakalpojumus un atrast visu nepiecieSamo
informaciju. Latviesi, kas atgriezas dzimtené,
vélétos, lai viniem nepiecieSamo informa-
ciju sniegtu ierédni ar smaidigam sejam. Tas
parada, cik talu lgaunija un Latvija ka digitalas
valstisir tikusas, salidzinot ar Eiropu un paréejo
pasauli.

Latvijabijavienano pirmajamvalstim pasaule,
kur Covid-19 ierobezojumu laika tika izveidota
unikala un drosSa e-vide parlamenta attalina-
tam darbam. Tas nodroSinas demokratisku
parlamentaro valsts parvaldi ari krizes situ-
acija, kad deputati nevar piedalities sedés.
Eksperti uzskata, ka, izmantojot So Saeimas
attalinata darba modeli, ir ievérotas visas
droSibas prasibas un ir iespéjams izvairities
no riskiem, kas saistiti ar i-balsosanu. E-vidé ir
iespéjams diskutét un balsot neatkarigi no ta,
kur atrodas parlamenta deputati. BalsoSana
aiznem tikai 30 sekundes. Likumdevéjiem
ekranos ir visa nepiecieSsama informacija.

Lai pievienotos sesijai, ir nepiecieSams digi-
talais paraksts. Un, protams, interneta piesle-
gums. Tacu veidotaji ir apsverusi iespéju, ka
Latvija var rasties situacija, kad interneta pie-
slegums nav pieejams. Kiberdrosibas eksperti
apgalvo, ka sistéma darbojas ari ar ierobezotu
piekluvi internetam. Saeimas deputatiem par-
lamenta séZu laika nav nepiecieSams sazina-
ties ar Somiju vai Vaciju, visi darbam nepie-
cieSamie lidzekli tiek nodrosSinati uz vietas,
Latvija.

Labs piemérs Igaunija varétu but talmacibas
platforma tavaklase.lv, kas ieguva popularitati
Covid-19 ierobezojumu laika. Taja ir apkopoti
videoieraksti ar valsts labako skolotaju nodar-
bibam par dazadiem macibu priekSmetiem.
Platforma tiek pastavigi papildinata ar jau-
niem materialiem. Ja nav vajadzibas macities
attalinati, to var izmantot ka papildu macibu
lidzekli.

IETEIKUMS

« Papildus datu apmainai divu valstu digi-
tala sadarbiba varétu bat daudz plasaka
- kaiminvalstu pieredze datu bazu un elek-
tronisko platformu izveidé un nodrosina-
sana batu jaizmanto plasaka méroga.

Jaunuznémumi

Abas valstis daudz iegulda digitalo inovaciju
un risinajumu ievieSana dazados darijumos,
tostarp parrobezu darijumos, tostarp maksliga
intelekta izmantosSana. Abi atzist, ka turpmak
ekonomikas izaugsmes potencials liela mera
bus atkarigs no digitalajiem risinajumiem.
Visparatzits, ka “jaunuznémumi” IT nozare ir
ekonomikas inovaciju virzitajspéks un turp-
makas ekonomiskas izaugsmes pamats. Abas
valstis ir strauji attistitas jaunuznémumu eko-
sistémas (aprakstitas TechChill(lv) un Latitude
59(ee), kas ir divas no Latvijas un Igaunijas
jaunuznémumu vietném. Latvija Ekonomikas
ministrijas pasparné ir izveidojusi valsts kapi-
tala asociaciju, kas ir apvienota ar Igaunijas
Startup Estonia - datubazi, kura ir vairak neka
1000 jaunuznémumu. lzaicinajums abiem IT
jaunuznémumiem ir atrast investiciju finan-
séjumu to darbibas sakumposmam.

IETEIKUMS

« Latvijai un Igaunijai kopigi jaapspriez
labakas iespéjas iegat finansialu atbalstu
Jjaunuznémumiem.

«  Buatu nepieciesams, lai abu pusu valdibas
vairak mudinatu mazos un vidéjos uznému-
mus ienakt otras puses tirgos.

Birokratiskie Skersli

2022. gada 10. marta notikusaja abu valstu
uznéméju diskusija izskanéja jautajums par
to, vai Latvijaiir nepiecieSams liels dokumentu
apjoms, lai ieklOtu Latvijas tirgu. Tacu ir pie-
radijumi no ziemelu kaiminvalsts, ka Latvija ir

daudz darijusi, lai uzlabotu uznémeéjdarbibas
vidi uznémumiem. lespé€jams, valstu tiesibu
aktu un noteikumu atskiribas joprojam bus
pastavigs izaicinajums, censoties nodrosinat
vienlidzigus konkurences apstaklus uznému-
miem no jebkuras valsts vai tresas valsts. Tas
ir ipasi svarigi nodoklu joma, jo pasakumi Saja
joma var noteikt uznémuma rentabilitati. Saja
jautajuma ir jaievéro vienlidziba un jaizvairas
no pasiva protekcionisma.

IETEIKUMS

« Katrai pusei butu janodroSina tais-
nigi nodoklu likumi, kas veicina godigu
konkurenci.

Biznesa organizacijas

Ja mazaks uznémums meégina gt panaku-
mus kaiminu tirgu ar savu produktu, biroju
vai investicijam, vienmér rodas jautajums
- ka? Ko darit, ja jums nav pieredzes, kon-
taktu, zinasanu par tirgus situaciju, tiesibu
aktiem vai cenam? Kur vérsties? Kam lugt
padomu? Ja, ir lielas institucijas - Igaunijas
Tirdzniecibas un rupniecibas kamera Tallina
un Biznesa kamera un Investiciju un attistibas
agentlra Riga, ir véstniecibas, bet gimenes
uznémumam, kas razo sveces, tas visas var
Skist parak lielas, parak talas.

llgus gadus Igaunija sniedza atbalstu uzné-
meéjiem, kas ienaca Latvijas tirgl - véstnieci-
bas eka Riga atradas Igaunijas Tirdzniecibas
kamera Latvija. Kamera bija aptuveni 30-40
biedru, kas sanaca kopa, dalijas pieredze,
informacija, kontaktos, bridinaja par riskiem,
palidzéja ar dokumentu kartosanu un izpratni
par tiesibu aktiem. Vini organizéja seminarus
un palidzéja atrast sadarbibas partnerus.
Tagad kamera ir slégta. Kadel?

Samazinajas to uznémumu skaits, kas pie-
dalas kameras darbiba. Daudzi jaunpienacéji
patstavigi atrada informaciju interneta, un
dazi atteicas no saviem planiem paplasinaties
Latvija.

Latvijai Igaunija nav uznémeéjdarbibas orga-
nizacijas, tacu lIgaunija darbojas Latvijas
Tirdzniecibas un rapniecibas kameras par-
stavis Kaspars Pacevics. Vins ir ari Latvijas
uznémuma Sakret, kas veiksmigi darbojas
Mao, vaditajs. Vin$ sadarbojas ar Igaunijas
Tirdzniecibas kameru un Latvijas véstnie-
cibu Igaunija, un, vinaprat, Latvijas uzne-
mumiem, kas ienak lgaunijas tirgu, vienmer
ir iespé€ja lugt padomu. Ari bijusi Igaunijas
Uznémeéjdarbibas kameras Latvija direktore
Hele Lehmusa (Hele L6hmus) apstiprina, ka
ienakSanu Latvijas tirgu nevarétu kavet infor-
dot kameru Riga. Ja Igaunijas uznémumiem
nav vajadzibas péc $adas kameras, lai ta butu.
Otra lieta ir pierobezas regiona mazo uzne-
mumu véléSanos Skérsot robezu. Aptaujas
liecina, ka Sadas vélésanas trukst. Igauniem
Skiet, ka Latvija ir noslégtaka, ir japieliek lie-
lakas pules, lai kaut kur izlauztos; Latvija uz
e-pastiem tiek atbildéts |énak neka Igaunija.
Un - igauni uzskata, ka Latvija ir vairak
ierednu, kas dara vienu un to pasu darbu. Bet
tomeérirvieglak ieklut kaiminu tirgu neka tala-
jasvalstis, jo més viens otru labak pazistam un
saprotam. Jau gadiem ilgi daudziem Latvijas
uznémumiem paplasinasanas uz Igauniju ir
bijis pirmais solis cela uz Skandinaviju. Lai
gan nodoklu sistema atskiras, uznéméji abas
robezas puses uzskata, ka ta ir diezgan lidziga.

No otras puses, Igaunija un Latvija nav vare-
jusas vai gribéjusas vienoties par abu pusu
[emumiem attieciba uz uznéméjdarbibu.
Akcizes nodokla atskiribas ir radijusas konku-
rences situaciju pierobezas zona, kur masas
péerk alkoholu vai degvielu tur, kur tas ir létak.
Tas motivéja uznéméjus Latvijas pierobezas
zona attistit visu alkohola tirdzniecibas tiklu.

Arn Covid-19 krize Igaunija un Latvija tika
risinata atskirigi - gan attieciba uz ierobe-
zojumiem, gan atbalstu uznéméjiem. Neilgu
laiku Baltijas valstis varéja izveidot Baltijas
burbuli, tomérierobezojumu atskiribas radija
situaciju, ka latviesi devas baudit Igaunijas
karortus, bet taja pasa laika Latvijas karorti
bija slegti. Valsts krizes atbalsts uznémejiem
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un darba néméjiem Latvija ir bijis lielaks neka
Igaunija. Papildus darba ierobezojumu un
apgrozijuma samazinajuma kompensacijai
Latvijas uznémumiem ir pieejama garantiju
programma un eksporta kreditu garantiju
programma, lai mazinatu Ukrainas kara dél
noteikto sankciju ietekmi, jo daudzi Latvijas
uznémumi agrak sadarbojas ar Krieviju vai
Baltkrieviju. Svarigaka pasakumu dala ir
atbalsts jaunu noieta tirgu meklésanai citas
valstis, tadéjadi saglabajot darba vietas
Latvija un mazinot atkaribu no Krievijas.

Ekonomikas forumos atkal un atkal dzirdam,
ka Igaunijai un Latvijai vajadzétu sevi prezen-
tét ka vienotu investiciju un tdrisma regionu.
Pasreizéja situacija ir tada, ka tuvakajos tirgos
meés esam konkurenti, bet attalakos tirgos més
sadarbojamies. Enterprise Estonia Turisma
attistibas centrs sadarbojas ar Latviju, izman-
tojot Baltijas Apvienoto turisma komiteju,
galvenokart attieciba uz Kinu, Japanu un
ASV. Rotacijas pasakums Baltic Connecting ir
Baltijas valstu kopuznémums. Labakais pie-
mérs uznéméju sadarbibai ir Vacijas tirgus,
kur visu tris valstu turisma agentiras popula-
rize celojumu paketi “Baltijas valstis”.

Igaunijas un Latvijas tirdzniecibas kameras
pasniedz Livonijas balvu uznémumiem, kas
darbojas kaiminvalstu tirgos. Ta katru gadu
tiek pasniegta vienam Latvijas un vienam
Igaunijas uznémumam par lielako ieguldijumu
kaiminvalsts uzneméjdarbibas vidé. Izradas,
ka pat lielie uznéméji novérté So atzinibu.
AirBaltic izpilddirektors Martins Gauss stasta,
kavinam bija liels gods sanemt Livonijas balvu
un dzirdet atzintbu no abu valstu vaditajiem.

IETEIKUMI

« lgaunijai un Latvijai butu jacensas vairak
vienoties un saskanot lémumus, kas
ietekmé pierobezas regionu un kaimin-
valstu ekonomisko vidi kopuma. Covid-19
perioda Baltijas burbula principiem butu
jakalpo par pamatu plasakiem un ilglaici-
gakiem kopigiem [émumiem.

« Vajadzigas jaunas, modernas un aizraujo-
sas sadarbibas formas, lai motivétu maza-
kus un vidéja lieluma uznémumus paplasi-
nat darbibu kaiminvalstu tirgu un palidzétu
tiem radit labakus sadarbibas nosaciju-
mus. Daudzi uznémumi bieZi nepiedalas
seminaros vai gadatirgos.

« Abu valstu uznéméjiem nepieciesams
vairak kopigu konkursu dazadas jomas.

« Tarisma agentaram butu japiedava vairak
un daudzveidigaki tarisma piedavajumi
dazadam mérka grupam, ietverot gan
Igauniju, gan Latviju (gan vietéjiem iedzi-
votajiem, gan iebraucéjiem taristiem).

Pierobezas regions

Tur dzivojoSa meérka grupa ir parak maza, lai
likumdeveji Tallina un Riga izstradatu ipasus
noteikumus vai likumus parrobezu problému
risinasanai, - tada ir politiku kopéja nostaja
abas robezas pusés. Mums ir ES noligumi, un
tie ir speka ari pierobezas zonas. TacCu ar Siem
noligumiem ne vienmér pietiek, jo tajos nav
nemtas véra pierobezas teritorijas ipatnibas.
Un ari galvaspilsétas problémas ir nezinamas,
jo lauku rajonos valsts institucijas ir arvien
mazak parstavetas - nav ne informatoru, ne
[emumu pienéméju.

Uznéméji un pasvaldibas gadiemilgi ir centu-
sas palidzet pierobezas iedzivotajiem izveidot
vienotu darba tirgu, neraugoties uz valodu
atSkiribam. Tasir vitali nepiecieSams, jo prob-
léemas abas robezas puseés lielakoties ir vienas
un tas pasas - darba vietu trukums, 1pasi cil-
vékiem ar augstako izglitibu, lielaku centru
attalinatiba, jauniesSu aizbrauks$ana. Biezi vien
vakance vai piemérots darbinieks otra robe-
zas puse var bat tuvak neka sava valsti. Par
laimi, tagad ir vieglak apvienot abas Sis jomas.
Tomeér dazas tendences paradas:

+ Lielakotiescilvékibraucstradat no Latvijas
uz lgauniju, mazak - otradi. lemesls tam ir
tads, ka Igaunijas pusé ir vairaki lieli darba
devéji, kas piedava darbu ari kaiminvalsts

iedzivotajiem, pieméram, kokrupnieciba
un partikas rapnieciba. Taja pasa laika
Igaunija algas un socialie pabalstiir labaki.

lgaunijas darba devéji aktivi meklé dar-
biniekus no Latvijas. 2021. gada valsts
nodarbinatibas dienests Latvijas valsts
nodarbinatibas dienestam nosutija 317
darba piedavajumus, kas aptvéra 2033
darba vietas. Latvijas puses interese atrast
darbiniekus no Igaunijas ir zema.

Cilveki dodas uz darbu lielakos attalumos -
bez Valgas-Valkas ari uz Saru, No, Tartu vai
Valmieru.

Lielakajai dalai cilveku majas ir viena
robezas pusé, bet darbs - otra. Tapéec
viniem ir jaskérso robeza gan dodoties uz
darbu, gan atgriezoties no darba. Tomer
Valga registréto latvieSu skaits ir pieau-
dzis. Pasvaldibas to nevar pieradit, bet
dazi no viniem joprojam dzivo Latvija.
Vini un vinu gimenes tur izmanto vietéjos
pakalpojumus - bérnudarzu, skolu utt. -,
bet vinu nodoklu nauda paliek Igaunija.

Pedéjo gadu laika ir bijusi tikai dazi lielaki
investiciju plani pierobezas zona, nemot
véra abu valstu darbaspéku un tirgus.
Lielaki uznémumi nav dibinati, jo nav
piemeérotu vietu, ir stingras vides prasibas
vai investori Saubas par darbinieku pie-
ejamibu. Tadéjadi kopé€jais darba tirgus
nav radijis labvéligus apstaklus jaunu
uznémumu dibinasanai un cilveku atgrie-
Sanai no lielakiem centriem vai arzeméem.
Starptautiskajas ekonomikas konferencés
un gadatirgos netiek izceltas pierobezas
zonas prieksrocibas, koncentréjoties uz
Baltijas valstim ka kopé€jo tirgu kopuma.

lgaunijas un Latvijas pierobeza varam
pamanit arvien vairak izkartnu un rek-
[amu abas valodas. Tlrisma, sabiedriskas
édinasanas un tirdzniecibas nozares uzne-
mumi rékinas ar kaiminiem ka klientiem,
tacu pierobeza tie nepardod daudz viens
otra produkcijas. Tas gan neattiecas uz
precem lielajos lielveikalu tiklos un piero-
beZas gadatirgos.

+ Viens no lielakajiem pierobezas darba-
speka izmantotajiem ir Saru kokzagétava
Veruma aprinki - katru dienu divas mainas
tur strada aptuveni 120 Latvijas iedzivo-
taju. Lielakajai dalai no viniem ir Igaunijas
veselibas apdrosSinasana, un vini nevar
sanemt veselibas apripes pakalpojumus
sava dzivesvieta Latvija. Par laimi, viete-
jais gimenes arsts ir latvietis, tapéc ar Siem
cilvékiem valodas problému nav, bet ne
visur ir Sada situacija. leilgusie Covid-19
ierobezojumi un to atskiribas starp val-
stim apgrutinaja doSanos uz darbu cita
valsti - tuvaka robezskersoSanas vieta
varéja but slégta vai ari, lai dotos uz par-
baudijumiem, bija jabrauc 50 km lidz Veru.
Veru ir ari vieta, kur doties, lai atrisinatu
visus birokratiskos jautajumus saistiba ar
darbu otrpus robezai.

ES pastav princips - personas nodarbinatibas
valstsirsaistita ari ar socialo nodoklu (socialas
apdrosinasanasiemaksu) maksasanu. Ta pati
valsts ir atbildiga par veselibas apdrosinasanu
un citiem pabalstiem. Tomér parrobezu darba
néeméjs var izvéléties veselibas apdrosinasanu
dzivesvietas valsti. Sada gadijuma vinam ta
nevar blt darba valsti (bet Eiropas veselibas
apdrosinasanas karte ir deriga). Si iespéja
vai nu nav zinama, vai ari tiek izmantota
reti. lespéjams, cilvéki doma par sniegtajiem
veselibas aprupes pakalpojumiem, to
pieejamibu un jomam, kuras sedz veselibas
apdroSinasana. No otras puses, tas rada
situaciju, kad vienas gimenes locekliizmanto
veselibas aprupes pakalpojumus dazadas
valstis - vini ar bérniem dodas pie arsta
Latvija, bet pasiem jadodas uz Igauniju.

Precizak - ja stradajat Igaunija un dzivojat
Latvija, pieprasiet Igaunijas Veselibas apdro-
Sinasanas fondam veidlapu S1 un registréjiet
to pie sava Latvijas veselibas apdrosinataja
(Nacionalais veselibas dienests). Tadéjadi
jums bus tada pati veselibas apdroSinasana ka
visiem paréjiem Latvijas iedzivotajiem. Latvija
divas reizes gada nosuta rékinus apmaksai uz
Igauniju. Un tas pats attiecas uz darbu Latvija
un dzivi Igaunija.
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Ja stradajat divas valstis - jautajiet sava dzi-
vesvietas valsti, lai noteiktu piemérojamos
tiesibu aktus - Al. Igaunija to veic Socialas
apdrosinasanas parvalde. Latvija - Valsts soci-
alas apdrosinasanas agentura.

Pensiju gadijuma katra valsts maksa savu dalu
(proporcionali).

Bezdarba apdrosinasanas noteikumi ir sadi:

Jus dzivojat Valka un katru dienu ejat uzdarbu
Valga. Jus tiekat uzskatits par parrobezu darba
némeéju, un jums ir japieprasa bezdarbnieka
pabalsts no dzivesvietas valsts - Latvijas.

Jums ir §imene Latvija, bet darbs Igaunija ir
talak no robezas, tadél jus nevarat tik biezi
atgriezties majas. Jus tiekat uzskatits par
parrobezu darba némeéju, un jums ir iespéja
izvéléties. Ja neatgriezaties Latvija, varat
registréties ka bezdarbnieks un pieteikties
bezdarbnieka pabalstam no Igaunijas. Ja
atgriezisieties Latvija, varat pieteikties bez-
darbnieka pabalstam no Latvijas. Jus varat
bat registréts bezdarbnieks un vienlaikus
meklét darbu abas valstis, taCu jums ir jaat-
bilst abu valstu aktivitates prasibam.

Attieciba uz gimenes pabalstiem noteikumi ir
sadi:

Gimene dzivo Valga, mate nestrada, tévs
strada Valka: Latvija maksa gimenes pabals-
tus ka pirma kompetenta valsts, un Igaunija
maksa starpibu, jo bérni dzivo Igaunija.

Ta pati gimene, bet mate dodas stradat uz
Valgu - kompetence parcelas uz Igauniju -
Igaunija maksa visus pabalstus, un Latvija
maksa starpibu, ja tadair.

Ka redzams, teorétiskie risinajumi ir iespé-
jami, tacu prakse to ievérosana tiek uzskatita
par sarezgitu, un ierédnu ieguldijums, lai pali-
dzetu konkrétiem darbiniekiem vai g§imeném
vinu vajadzibu un iespé&ju apmierinasana, ir
diezgan nenozimigs. Tacu parrobezu nodar-
binatiba starp Igauniju un Latviju klust aiz-
vien nozimigaks jautajums, un valstu kopigs
ieguldijums birokratijas mazinasana un darba
némeéju lietu sakartoSana varétu mazinat ar

bezdarbu un ari darbaspéka trukumu saistitas
problémas. Tas palidzétu §imeném atgriezties
majas no lielajiem centriem, jo daudzi cilvéki
aizbrauc, tapéc ka nav pieejamas darba vietas.

Otrpus robezai cilvekiem atrast darbu ir pali-
dzejusi Livonijas darba gadatirgi, kas Valga
vienkopus pulcéja darba meklétajus un darba
devéjus. Isu laiku ar Eiropas Savienibas atbal-
stu tika publicéts parrobezu reklamas izde-
vums. Informacija par brivajam darba vietam
vienmér ir pieejama starptautiskaja datu-
baze, tacu ne jau visi uznémumi pie robezas
to izmanto.

Valka-Valga

Valkas un Valgas dvinu pilsétu statuss Eiropa
irunikals. Un saukt Valgu un Valku par pilsétu
vai pilsétam daudziem ir ne tik lingvistiska,
bet vairak semantiska rakstura jautajums.
Oficiali, protams, ir divas atseviskas pasvaldi-
bas - ne tikai divas pilsétas, bet ari divi novadi.
Daudzu iedzivotaju un novadu vaditaju vélme
ir vienots virziens regiona parvaldiba. Viena
pilséta, divas valstis - tads ir Valgas un Valkas
kopigais moto. TacCu robeza kaut kur ir - ne
tikai pie Varzupites, bet ari cilvékos.

1917. gada tagadeja Valgas ratsnama notika
LatvieSu Pagaidu Nacionalas padomes dibi-
nasanas sanaksme un tika pienemta deklara-
cija par Latvijas autonomiju, pazinojot visai
pasaulei, ka Latvija ar Kurzemi, Vidzemi un
Latgali tas sastava ir neatkariga valsts. Tolaik
pilséta vél bija viena.

Valga un Valka radas piespiedu sadaliSanas
rezultats pirms vairak neka simts gadiem,
kad pa Varzupiti tika nosprausta robeza starp
Igauniju un Latviju. Ta, iespéjams, nav spo-
zaka Latvijas un Igaunijas kopigas véstures
lappuse, tacu vésturnieki uzskata, ka tolaik
nebija citu iespéju, un tagad atskatoties nav
parliecibas, ka kada cita veida dalijjums butu
bijis labaks. “Klidu laboSana” un pilsétu
apvienoS$ana nekad nav nonakusi ne Latvijas,
ne lgaunijas politiskaja darba kartiba, lai gan
sadi ierosinajumi ir izskanéjusi. Pieméram,

izveidot pasvaldibu ar Tpasu statusu. Tacu
nekas neliecina, ka Saja sakara kaut kas tiktu
nopietni darits. Un drosi vien ari nakotné bus
ta, ka cilvéki Valga un Valka vares kopa dziedat
un dejot un brivi skérsot robezu, tacu vélésa-
nas notiks katra pusé atseviski. Nevar ari drosi
zinat, ka vairums vietéjo iedzivotaju vélétos
Sadas drastiskas parmainas. Simts gadu laika
Valka ir kluvusi par Latvijas pilsétu un Valga
par lgaunijas.

Sadarbibu un kopigu attistibu var planot ari
ar karté un cilvéeku ieradumos nospraustam
robezam. Tacu tas, cik daudz Valkas un Valgas
unikalo raksturu izmanto vietéjiem iedzivota-
jiem un regiona attistibai, ir cits jautajums.

Vienlaikus visa Eiropa var vérot arvien vairak
sekmigas parrobezu sadarbibas pieméru. Péc
vésturnieku domam vélme péc kopigas par-
robezu attistibas Sodien ir daudz spécigaka
neka pirms gadsimta, kad britu diplomata
uzraudziba pilséta ar vacisku nosaukumu
Walk tika sadalita Valga un Valka.

Kopigo nakotni ietekmé divu veidu butiskas
parmainas. Gan Igaunija, gan Latvija ir notiku-
Sas administrativas reformas, un ne viena, ne
otra robezas pusé vairs neievél pilsétas domi.
Valgas novads ir kluvis par lielako pasvaldibu
Dienvidaustrumigaunija; Valkas novads nav
apvienots ar kaiminiem un turpina pastavét
ka salidzinosi neliela pasvaldiba. Tacu, nemot
véra pasvaldibu kopigos mérkus un elektorata
vélmes, iedzivotaji sagaida lielakus rezultatus
no pilsétas un lauku teritoriju kopéjas attis-
tibas, nevis no novadu centru sadarbibas.
Janem veéra, ka Sajas divas pasvaldibas dzivo
24 000 iedzivotaju, kas ir diezgan liels skaits
regionam starp Valmieru un Tartu.

Krievijas agresija Ukraina ir aktualizéjusi citu
veidu sadarbibu - ka Valgai un Valkai batu
jarikojas iespéjamo draudu gadijuma? Kopa
vai atseviski? Ka un kur evakuét iedzivotajus?
Kadas ir abu pusu iespéjas? Kura robezas puse
cilveki varétu rékinaties ar mediciniskas pali-
dzibas sanemsanu?

Sazinojuma sastadisanas laika nebija skaidrs,
ka abu valstu civilas aizsardzibas planos tiek

nemtas véra pierobezas zonas ipatnibas. Tacu
Latvijas, Igaunijas un Lietuvas aizsardzibas
speki tagad var Skérsot visu tris valstu robezas
bez jebkadas birokratijas, lai dotos paliga kai-
miniem. To apliecina kopigas macibas NATO
divizijas “Ziemelu” Staba uzraudziba.

Abu valstu policija un glabsanas dienesti jau
gadiem ilgi atbalsta cits citu pierobeza. Tacu
sadarbiba medicinas joma pierobezas pacien-
tiem nav tik érta. Lai gan Valgas slimnica
Valkas iedzivotajiem ir kajam ejama attaluma,
bet tuvaka veselibas aprupes iestade Latvijas
pusé ir 50 km attaluma Valmiera, daudziem
nakas mérot So talako celu. Ari atra palidziba,
ievérojot pacientu vélmes, dod priekSroku
nogadat vinus savas valsts slimnica. Dazadu
iemeslu dél Valgas slimnica nav kluvusi par
kopigu veselibas apripes centru pierobezas
regionam - atskiras medicinas pakalpojumu
izcenojumi un veselibas apripes nosacijumi.
Valgas slimnica ir mazak medicinas darbi-
nieku un Sauraks pieejamo pakalpojumu
klasts neka Valmiera. Par spiti vietéjo pasval-
dibu vélmém neviena no abam valstim nav
meéginajusi padarit Valgas slimnicu par parro-
bezu medicinas centru. Arkartas palidziba tiek
nodrosSinata saskana ar ES noteikumiem, bet,
neskaitot dazus iznémumus, planotas vese-
libas apripes sanemsana parrobezu pacien-
tiem joprojam ir sarezgita.

Latvijas un Igaunijas atskiriga pieeja cina pret
Covid-19 pandémiju visvairak ietekméja pie-
robezas iedzivotajus. Vien dazu solu attaluma
bija atskirigi ierobezojumi; iebrauk$ana valsti
bija dalgji aizliegta; dvinu pilsétu centralo lau-
kumu sadalija zogs; tika izveidoti policijas un
robezsardzes posteni. Lai ari Latvijas un driz
péc tam Igaunijas valdiba atlava iznémumus
Valkas un Valgas pasvaldibas, tas tik un ta
ietekméja daudzu gimenu dzivi.

Ar ES atbalstu Valka un Valga ir izveidots
kopigs centralais laukums; pilsétas turpina
darbu pie parrobeZu atputas zonas izveides.
Pilsétam ir kopigi gadatirgi un svetki, tas
organizé festivalus, kultlras un sporta pasa-
kumus. Valgas bérni apmeklé Valkas makslas
skolu; deju un dziedasanas studija Joy un
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ekstremo sporta veidu zale ir atvérta Latvijas
jaunieSiem; muzikas skolas organize kopigus
pasakumus. Tacu latvieSu valodas grupa sko-
leniem Valga Profesionalas izglitibas centra
nepastavéja ilgi, jo péc arodskolu renovacijas
latvieSi dod priekSroku macibam Latvija.

Tomér dala kopéjo problemu paliek neatrisi-
natas gadiem - piesarnojums pa Pedeles upi
nonak no Latvijas Igaunija; uz robezas esoso
tiltu stavoklis; birokratija, kas traucé atvert
autobusu linijas starp abam pilsétam.

Bet raugoties plasak - kas plano Valkas un
Valgas ilgtermina attistibu, nodarbojas ar
informacijas apmainu, formulé kopigus vie-
doklus un iepazistina ar tiem? Vai kads vispar
to dara? Pilsétam nav vienota attistibas plana,
kas lautu planot pakalpojumus, infrastruk-
taru, demografijas jautajumus, ekonomikas
attistibu péc 5, 10 gadiem vai ilgaka termina.
Tomeér, nemot véra to atrasanas vietu un
pieredzi parrobezu jautajumu risinasana,
Valka un Valga varétu but ista vieta Latvijas-
Igaunijas sadarbibas attistiSanai kopuma.
Vienkarsi izsakoties - Riga vai Tallina nevar
iziet no sanaksmiju telpas, lai ieraudzitu, kas
reali notiek abas valstis. Savukart Valka un
Valga tasiriespéjams. Pierobezas pilsétas dar-
bojas Latvijas-lgaunijas un Igaunijas-Latvijas
institati. To sakotnéjais merkis bija piesaistit
augstskolas un piedalities pétijumos un zinat-
nes projektos. Tomér neskatoties uz iespaidi-
gajiem nosaukumiem, neviens no institutiem
neatrada savu isto lomu; tie darbojas ka vien-
karsi tulkoSanas biroji un driz ari tika slégti.
Valkas un Valgas pasvaldibas jau sen ir sprie-
dusas par to, ka efektivak koordinét abpu-
séjo darbibu, un sa zinojuma sagatavoSanas
laika ir pienemts [émums algot Valkas-Valgas
sadarbibas koordinatoru, kura viens no uzde-
vumiem bus veicinat dvinu pilsétu atpazista-
mibu starptautiska meroga.

Vél viens jautajums ir par to, vai Latvijai un
Igaunijai kopuma vai pierobezas teritorijas,
it ipasi Valka un Valga, ir nepiecieSama ipasa
institucija kopigu jautajumu risinasanai.
Parrobezu komunikacija starp dazadu jomu
parstavjiem notiek jebkura gadijuma. No otras

puses, més varam redzet, ka nepiecieSama
informacija nav centralizéta, ta ir sadrumsta-
lota unto ir grati atrast, kad tas nepiecieSams.
Turklat pastav valodas barjera, jo ne visi doku-
menti ir tulkoti anglu valoda. Covid-19 krizes
laika bija redzams, ka cilvékiem nav pieejama
informacija par ikdienas jautajumiem - vai
varu skersot robezu, lai nopirktu bavmate-
rialus vai dotos uz vasarnicu, vai apciemotu
slimu radinieku? Kadi dokumenti ir nepie-
cieSami? Nemaz nerunasim par jautajumiem
saistiba ar darba likumdosanu vai nodokliem.
Informacijas trakuma daudzi cilveki plano
savu ricibu, balstoties uz citu izvéli, nezinot
informacijas pirmavotus. Taja pasa laika viena
vai divu cilvéku noalgoSana vai vesela biroja
atversana tik un ta nespétu tikt gala ar visam
jomam.

Labus risinajumus ir atradusi turisma uzné-
méji — informaciju par kaiminiem var érti
atrast datubazes, un ta tiek tulkota kaimin-
valsts valoda. Pierobeza arvien vairak tiek

izplatiti informativi materiali latvieSu un
igaunu valoda.

Parrobezu autoceli

Dazi celi ir laba stavokli, bet citi nav. 2020.
gada pasvaldibas izveidoja sarakstu ar piero-
bezas celiem, kam nepiecieSams remonts, un,
cerams, tiks sanemts atbalsts investicijam no
ES Igaunijas-Latvijas programmas 2021.-2027.
gadam.

Lielaka méroga celu buvnieciba pierobeza
notika ar Igaunijas-Latvijas programmas
atbalstu 2007.-2013. gada, noasfaltéjot tris
parrobezas grants celus. Ja ieprieks tika
pausts arguments, ka celi netiek pietiekami
izmantoti, tad tagad skaitli apstiprina prog-
nozes, ka tad, ja celi bus laba stavokli, tos ari
izmantos intensivak. Péc jauna seguma uzkla-
Sanas celu starp Kilingi-Nemmi un Mazsalacu
izmanto divreiz vairak neka tad, kad tas vél
bija ar grants segumu. Satiksme starp Karksi-
Nuiju un Sedas upi ir pieaugusi vél vairak.

Diemzél parrobezu celu buvniecibas temps

ir paléninajies, jo 2014.-2020. gada Eiropas
Komisija neatbalstija Sadas investicijas.

Jau 2019. gada pierobezas pasvaldibu vadi-
taji versas pie Latvijas un Igaunijas valdibam,
aicinot operativi rast risinajumus parrobezu
celu problémai. Bez pienacigiem celiem netiks
izmantots ekonomikas attistibas potencials
Ziemellatvija un Dienvidigaunija. Pasvaldibu
vaditaji uzskata, ka abu valstu institucijam,
kas nodarbojas ar celu buvniecibu, nav
redzéjuma par pierobezas regiona attistibu
kopuma, un tas palaujas tikai uz ES atbalstu.

Starpvaldibu komisija -
pierobezas teritoriju attistibas
veicinataja?

Lai apzinatu un skaidrotu pierobezas proble-
mas un rastu tam risinajumus, jau 2004. gada
Latvija un lgaunija uzsaka sadarbibu, izvei-
dojot starpvaldibu komisiju, kuras sastava
ir abu valstu valdibas parstavji. Reizi gada ir
paredzétas kopigas sesijas, un tas darbu koor-
diné Latvijas Vides aizsardzibas un regionalas
attistibas ministrs un Igaunijas Valsts parval-
des ministrs.

Starpvaldibu komisijas mérkis ir nodroSinat
brivu cilvéku un darbaspéka, precu, pakal-
pojumu un kapitala parrobezu kustibu starp
Latviju un lgauniju, ievieSot izmainas vai
papildinajumus normativajos aktos un noslé-
dzot ligumus starp abam valstim. 2018. gada
tika pat izstradats veids, ka identificét parro-
bezu skérslus un problémas, kuram komisija
varétu rast risinajumus.

Tatad, viss Skietami ir kartiba. Un 18 (!)
pastavésanas gados komisija batu varéjusi
konstatét un atrisinat visas problémas piero-
beza, kopigi secinot, ko nav nepiecieSams vai
nav iespéjams mainit. Diemzél starpvaldibu
komisijas sanaksmes ir bijusas visai retas
un neregularas - tikai 10 reizes 18 gados, un
kopsS pédéjas sanaksmes ir pagajusi 3 gadi.
Pec garas pauzes abas puses skaidro, ka tas
esot saistits ar Covid-19 situaciju. Taja pasa
laika atSkirigie Covid-19 ierobezojumi abas

valstis bija arkartigi svarigs jautajums piero-
bezas rajona iedzivotajiem, ko butu vajadzéjis
apspriest kaut vai virtuali.

Daziem no jautajumiem, kurus komisija ir
izvirzijusi iepriekséjas kopigajas sesijas, ir
rasti risinajumi, bet citiem né. Komisijas nav
publicéjusas nevienu analizi par pasreizéjo
situaciju un tas iemesliem. Tapéc butu jaiz-
véerté komisijas esosas vai vélamas juridiskas
pilnvaras. Sabiedriba nezina, vai laika posma
starp sanaksmém (pieméram, pédéjo 3 gadu
laika) komisijas locekli ir vai nav risinajusi pie-
robezu jautajumus un cik efektiva ir bijusi kon-
trole par ieprieks pienemto lEmumu izpildi.

Neviens no komisijas vadiba esoSajiem minis-
triem nav kluvis par viedokla veidotaju sais-
tiba ar pierobezas jautajumiem ne sava val-
diba ne sabiedriba, nav kluvis par cilvéku, kam
var uzdot jautajumus par [emumu ietekmi uz
pierobezu un tas tuvakajam apkaimem. Tapat
komisijai batu jaizverté un jaizlemj, kuras
problémas nav sapratigi vai iespéjams atrisi-
nat kopa, nevis jaatstaj Sie jautajumi atverti
gadiem ilgi. Pieméram, parrobezu planveida
mediciniska aprupe, celu stavoklis, sabied-
riskais transports vai nodoklu likumdosana,
stradajot otra valsti.

IETEIKUMI

+ lezimét pierobezas regiona problémas,
iesaistot uznémeéjus, parrobezu darba-
spéku, darba tirgus ekspertus, uznéméjdar-
bibas asociaciju parstavjus, pasvaldibas un
ierédnus, un kopigi pienemt [Emumu par
to, vai un ka rast risinajumus.

+ Rastveidus, ka regulari analizét un izvértét
Latvijas un Igaunijas pienemtos [émumus
(ipasi krizes situdcijas), nemot véra piero-
bezas regionu viedokli, lai mazinatu abu
valstu atskirigo léemumu ietekmi uz iedzi-
votaju ikdienu.

« Valkai un Valgai, ka ari citam pierobezas
pasvaldibam butu jaizveido kopiga nostaja
par attistibu un parrobeZu pakalpojumiem
istermina un ilgtermina un jaapstiprina sie
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plani abu pusu pasvaldibas. Paslaik vietéja
méroga nav kopigas nostajas vai skaidra
viedokla par to, ko un kdpéc darit kopa vai
atseviski. Tas palidzétu rast risinajumus
Latvijas-Igaunijas starpvaldibu komisija
un kalpotu par pamatu Eiropas Savienibas
finansiala atbalsta pieprasisanai.

» Runajot par Baltijas valstim kopuma, batu
japanak vienosanas, kas liktu valsts iesta-
dém un ministrij@m nemt véra pierobezZas
regionu vajadzibas un valstu sadarbibu
to aktivitatés un investicijas. Pretéja gadi-
juma pierobeZas regiona attistibas ierosi-
najumi paliks tikai uz papira. Viens piemérs
ir nepieciesamo celu bavniecibas investiciju
plans, kas nav quvis lielu atbalstu ne Rigas,
ne Tallinas varas gaitenos.

e Izmantot abu pusu prieksrocibas - dar-
baspéku un infrastruktdru, lai piesais-
titu jaunas investicijas, raditu jaunas
darba vietas un izveidotu jaunus tdrisma
galameérkus.

»  Analizét un nemt véra citu valstu parrobezu
sadarbibas pieredzi.

Galvaspilsetas

Latvija dzive ir koncentréta ap Rigu vél vairak
neka Igaunija ap Tallinu, un gan vietéjie iedzi-
votaji, gan ekonomisti to ir sapratusi jau sen.
Tapat ir izskanéjusi viedokli par to, ka Riga
ir Baltijas valstu centrs, jo arvalstu investori
sak izvérst savus planus Baltijas valstis no
Sejienes, Seit notiek visi svarigakie attistibas
forumi, ar Rigu ir vislabaka gaisa satiksme,
Riga atrodas pa vidu starp Baltijas valstim...
Riga ir gudrak izmantojusi Baltijas valstis ka
télu vai orientieri neka Tallina vai pieskirusi
tam lielaku nozimi.

Vienlaikus pédéjo divdesmit gadu laika ir
notikusas lielas izmainas attistiba - attistibas
lidere starp Baltijas valstu galvaspilsétam
tagad ir Vilna, tai seko Tallina, bet Riga atpa-
liek visos raditajos - ta liecina Latvijas Bankas
pétijums. Demografisko izmainu un vadibas

kludu dél Baltijas iedzivotaju apmierinatiba ar
savam galvaspilsetam ir krasi atskiriga. Viens
no vadosSajiem Latvijas ekonomistiem Olegs
Krasnopjorovs ir sagatavojis septinus deta-
lizétus zinojumus, kas liecina, ka ar pasrei-
zéjo attistibas tempu Riga nekad nesasniegs
Tallinas un kur nu vél Vilnas limeni.

Lai gan lieli uznémumi uztver Baltijas valstis
ka vienu tirgu, tomér pastav daudz atskiribu.
Pedéjo dazu gadu desmitu laika Rigas iedzivo-
taji kluvusi trisreiz turigaki. Rigas ekonomika
attistas straujak neka Latvija kopuma un
vidéji Eiropas Savieniba, tacu Vilna un Tallina
attistiba ir vel straujaka. Péc Latvijas Bankas
aplésém ienakumu limenis Riga atpaliek no
Vilnas un Tallinas par aptuveni 8 gadiem.
Riga ir vismazaka dzimstiba un visaugstaka
mirstiba. Riga ir vieniga Baltijas valstu galvas-
pilséta, kura uz dzivi apmetas mazak jaunu
iedzivotaju neka izbrauc. Jo ipasi Rigu pamet
gimenes ar bérniem. Vinus neapmierina vese-
libas aprupes pakalpojumu kvalitate, droSiba
un apkartéja vide. Ari apmierinatiba ar pilsé-
tas vadibas darbu ir Tallina un Vilna ir augs-
taka neka Riga.

IKP uz vienu iedzivotaju pédéjo divdesmit
gadu laika visvairak ir audzis Vilna, tai seko
Tallina un Riga. Lidztekus visstraujakajai
ekonomikas izaugsmei starp visam Baltijas
valstim ari dzives kvalitates un darbaspéka
apmierinatibas raditaji vislabakie ir Vilna.
Rezultata Vilna ir vislielakais darbspéjigo
iedzivotaju skaits, kaut gan gadsimtu mija
lidere Saja raditaja bija Riga.

Petijuma rezultati atklaj attistibas un parval-
dibas atskiribas starp Baltijas valstu galvas-
pilsetam. Bet galvaspilsétai ir liela ietekme uz
visas valsts attistibu.

Vai Rigai un Tallinai batu izdevigi sadarboties?
Un kadi butu ieguvumi? Vai tomér més vairak
esam konkurenti? Tallinas iedzivotajiem ir
bezmaksas sabiedriskais transports, bet Riga
nekas tads nav paredzéts, jo daudzi brauc uz
darbu Riga no citurienes. TacCu notiks sabied-
riska transporta sistémas reorganizacija,
saskanojot vilcienu, autobusu, tramvaju un

trolejbusu kustibas grafikus un ievieSot vieno-
tas biletes. Tiek veidoti jauni velosipédu celu
tikli, sekojot Danijas un ne tik daudz Igaunijas
pieméram.

IETEIKUMS

« Starp galvaspilsétam jau sen ir noslégts
sadarbibas ligums. Nemot véra noti-
kumu attistibu, bet ne tikai tadél, Rigas
un Tallinas sadarbibai batu nepieciesams
jauns saturs.

lepakojuma parstrade

2022. gada sakuma Latvija ka pédéja no
Baltijas valstim ieviesa iepakojuma parstrades
sistému. Lai gan bija ceribas, ka ta pienems
pudeles ar Igaunijas depozita simboliem
un otradi, Sobrid tas nav iespéjams, jo eko-
nomiska ieinteresétiba ir visai zema. Tapéc
razotajiem abas robezas puseés ir jamarkeé savs
iepakojums ar abu valstu depozitu simboliem,
lai taras pienemsanas automati gan Latvija,
gan Igaunija varéetu nolasit abus markéjumus.
Ari Lietuva ir atSkirigs depozita simbols.

Latvija pirktas pudeles ar Igaunijas depozita
simboliem var atdot atpakal otrpus robezai,
bet Latvija un Igaunija nav kopigas iepako-
juma parstrades sistémas. Latvijas iepako-
juma depozita un parstrades sistémas ope-
ratori intereses trikumu skaidro ar to, ka,
salidzinot ar kopéjo depozita iepakojuma
daudzumu Latvija vai Igaunija, parrobezu pir-
kumu skaits ir nenozimigs.

Pierobezas rajonos situacija ir citada, jo lidz-
tekus taristiem ir daudz cilveku, kuri brauc
no lgaunijas uz Latviju iegadaties alkoholis-
kos dzérienus. Vélak vini nevar atdot atpakal
iepakojumu - vieniga iespéja nodot pudeles ir
atkal braukt uz Latviju.

IETEIKUMS:

« JaapsprieZ iespéjas izveidot Latvijas-
lgaunijas iepakojuma parstrades sis-
tému gan no ekonomiska, gan no vides

aizsardzibas aspekta. Tehniski to badtu
viegli istenot, tacu valstis nav vienojusas
par to, ka organizét finansu plasmu.

Geodeéziskas sistémas

Igaunija un Latvija sadarbojas jomas, kuras
nav bijusi augsta parrobezu aktivitate.

Pirmo reizi notiek kopiga koordinatu un aug-
stuma sistému uzmeérisana abu valstu piero-
beza. Igaunijas Zemes parvalde un Latvijas
Geotelpiskas informacijas agentlra veica
rupigu geodezisko izpéti 40 km plasa terito-
rija abas robezas pusés. Timekla lietotné ir
pieejami dati, kas nepiecieSami inzenieriem
un bavniekiem parrobezu buvju, pieméram,
Rail Baltica dzelzcela linijas, buvniecibai, ka
ari idenssaimniecibas vai melioracijas darbu
veikSanai. Ta ka robezas koridora garums
starp Latviju un Igauniju ir 340 km, abu valstu
geodéziskas atskaites sistemu saskanosana
bija milzigs darbs, toties tagad savietojamos
rezultatus varés izmantot gadu desmitiemiilgi.

Abu valstu geodézisko sistému pamata
ir Eiropas atsauces sistémas. Tacu, ta ka
Latvija un Igaunija izmantotie pamatdati bija
nedaudz atskirigi, arl geodéziskas sistémas
nebija pilniba savietojamas. Tagad probléma
ir atrisinata, un sagaidams, ka jaunuzbuvétie
celi bus lidzeni un tdens caurulés nepludis
pretéja virziena. Valkas un Valgas gadijuma Sis
saderibas jautajums ir svarigs daudzu jaunu
buvju celtnieciba.

Latvija cer saskanot savu geodézisko sistemu
ari ar Lietuvu.

IETEIKUMI
e Izmantot zinasanas un datu bazes visas
jomas.

« Paplasinat Latvijas un Igaunijas sadarbi-
bas iespéjas jomas, kur paslaik tas izmanto
reti.
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Sadarbiba un finanséjums

Daudzi Latvijas-lgaunijas sadarbibas projekti,
no kuriem dazi no tiem minéti Saja zinojuma,
ir 1stenoti, izmantojot Eiropas Savienibas
finanséjumu - ar Igaunijas-Latvijas Interreg
programmas atbalstu. Ta ir viena no 60 par-
robezu sadarbibas programmam. Sis atbalsta
un attistibas pasakums ir kluvis tik nozimigs
abu valstu sadarbiba, ka bez ta nebtu iste-
notas daudzas labas idejas vai nebltu atrasti
jauni sadarbibas partneri. Cits jautajumsir par
to, cik ilgtspéjiga ir Sada uz projektiem balstita
attistiba ilgaka perspektiva - dazas program-
mas nosacijumiem atbilstosas aktivitates ir
istenotas, tacu vélak nebus finans€juma vai
vajadzibas turpinat iesakto darbu. Vél viena
ipatniba ir tas, ka Interreg programma attie-
cas tikai uz dalu no abu valstu teritorijas; taja
ietilpst Riga un tas apkartne, bet ne Tallina
un tas priekspilsetas. Tomér vairak neka 36
miljoni eiro no Eiropas Regionalas attistibas
fonda laikposma no 2014. lidz 2020. gadam
ir ieverojams naudas daudzums parrobezu
sadarbibai, un ta ir aktivi izmantota prog-
ramma ietilpstosaja jomas. Jaunais program-
mas periods ilgst no 2021. lidz 2027. gadam,
un pieejamais finansialais atbalsts ir 24 mil-
joni eiro.

ES atbalsts ir izmantots parrobezu uznemeéj-
darbibas attistibai, dzives vides uzlabosanai,
ostu sadarbibai un vienotajam darba tirgum.
Dazi pieméri ir Jurtaka, Zalais dzelzcels,
Industrialais mantojums, Livonijas kulina-
rais cel$, UNESCO tarisms, Darza pérles un
Militarais mantojums.

Jauna finansésanas perioda prieksrocibas ir
cieSaka sadarbiba starp parrobezu regioniem
un kopigu pakalpojumu izstrade, kopiga un
gudra uznémumu izaugsme, ilgtspéjiga un
noturiga programmas teritorija, labak savie-
nota programmas teritorija un pieejamaks un
ilgtspéjigaks parrobezu tlrisms.

“Baltijas Inovaciju fondam 2” ir butiska
loma Baltijas valstu kopéja kapitala tirgus
(Igaunijas, Latvijas un Lietuvas kopa) attis-
tiba. Turklat tiek istenots Latvijas un Igaunijas

valsts iestazu un Eiropas Rekonstrukcijas un
attistibas bankas sadarbibas projekts, lai
atbalstitu Eiropas Savienibas finansu pro-
duktu taksonomijas noteikumu ievieSanu.

IETEIKUMI

« Piesakoties Eiropas Savienibas atbalsta
sanemsanai, pieteikumu iesniedzéjiem
batu vairak jakoncentréjas uz idejam ar
ilgaku un plasaku ietekmi, kas rada pievie-
noto vértibu teritorijas attistibai un Latvijai
un Igaunijai kopuma.

« Lidztekus Eiropas atbalsta lidzekliem
Latvija un Igaunija varétu izveidot pasas
savu fondu sadarbibas atbalstam, ko finan-
sétu gan abas valstis, gan uznéméji un kas
aptvertu plasakas jomas un aktivitates
papildus tam, kas jau paredzétas Interreg
programma. Tadeéjadi batu iespéjams
atbalstit parrobezu zinatniskos pétijumus,
izstradat kopigas attistibas vizijas, izsniegt
sadarbibas stipendijas studentiem un
atbalstit kopigu pasakumu organizésanu.

Valoda un kultiira

Lai gan Latvija un Igaunija ir kaiminvalstis,
katras tautas diaspora robezas otra pusé ir
visai neliela. Igaunija dzivojoso latvieSu skaits
pedéja laika ir nedaudz pieaudzis - 2018. gada
lgaunija dzivoja gandriz 2500 latvieSu, bet
2021. gada 3600. Viens no iemesliem varétu
but biezaka deklaréSanas Igaunija ieprieks
minéto parrobezu darba un socialas apdro-
Sinasanas jautajumu dél. Citi iemesli nav
zinami. Turpretim Latvija dzivojoSo igaunu
skaits samazinas. Salidzinajuma ar 1989.
gadu, kad Latvija dzivoja 3300 igauni, Sis
skaits ir sarucis uz pusi. 2021. gada Latvija
dzivoja 690 Igaunijas pilsoni; gadu ieprieks
50 Igaunijas pilsoni parcélas uz dzivi Latvija.
Saskana ar statistikas datiem Latvija dzivo
220 laulatie pari, no kuriem vienam laulata-
jamirlgaunijas un otram ir Latvijas pilsoniba.
2020. gada tika registrétas 24 latvieSu-igaunu
laulibas.

Neliela diaspora ietekmé socialas aktivitates -
lai gan to biedru skaits nav liels, Latvijas
lgaunu biedriba Riga un latvieSu organizaci-
jas Tallina un Tartu dara svarigu darbu savas
valodas un kultlras saglabasana, svin svétkus
kaiminvalsti, organizé tikSanas, koncertus,
izstades un citus pasakumus.

lgaunu skola Riga var apgut igaunu valodu.
Igaunijas skolas latvieSu valoda netiek macita.
Igaunu skola agrak bija vidusskola, bet tagad
darbojas ka pamatskola - vidusskolai nebija
pietiekami daudz skolénu. Lielaka dala no 200
skoléniem ir latviesi, un tresa dala no viniem
nak no latvieSu-igaunu gimeném. Par maci-
bam Saja skola ir loti liela interese, jo vietéjie
latviesSi So skolu uzskata par nelielu, bet drau-
dzigu, turklat papildu prieksrociba ir iespéja
apglt igaunu valodu un kultdru. Igaunu inte-
rese par skolu ir mazinajusies - igauni, kuri
uz laiku ierodas stradat Latvija, dod prieks-
roku atstat bérnus macities Igaunijas skolas.
Ari ne visas latvieSu-igaunu gimenes ved
savus bérnus uz igaunu skolu, to vieta izve-
loties vietéjas latvieSu skolas. Rigas igaunu
skola ir 23 pedagogi, un sesi no viniem runa
igauniski. Viens no viniem pats ir Sis skolas
absolvents. Igaunu valodas skolotaju uz Rigu
nosuta lgaunijas Izglitibas un zinatnes minis-
trija. Macibas notiek gan latvieSu, gan igaunu
valoda. Katru nedélu notiek tris igaunu valo-
das macibu stundas, bet papildus nodarbibam
skolotaji censas runat ar skoléniem igauniski.

Vidusskolas limeni igaunu valodu var apgit
Rigas Ziemelvalstu gimnazija, ja pietiek sko-
lénu grupas izveidei. Peédéjo Cetru gadu laika
ta nav bijis.

Augstskolas limeni igaunu valodu var apgut
Latvijas Universitate, studéjot somugru valo-
das. Bakalaura studiju programmas galvenais
akcents ir uz somu valodu, bet taja ir ieklauta
art igaunu valoda un kultdra. Igaunu valodu
var macities ari Latvijas Universitaté ka izvéles
priekSmetu. Lidztekus filologiem So iespéju
izmanto cilvéki ar igaunu sakném vai tie,
kuri uzskata, ka S valoda turpmak varéetu bat
noderiga darba vai sabiedriskaja dzive.

Ilgaunu valodas studijas finansé Latvijas
Universitate, bet pasniedzéji, macibu mate-
riali un literatura tiek sanemta no Igaunijas.
Tiekoties ar universitates vadibu un studen-
tiem, lgaunijas vestnieki Latvija ir paudusi
atbalstu igaunu valodas saglabasanai.

Studéjoso trukuma dél somugru valodu
magistra limena studijas nav pieejamas.
Ir bijusas sarunas par sadarbibu ar Tartu
Universitati, taCu bez panakumiem. Tie, kur
vélas, var turpinat magistra studijas Tartu, un
dazi studenti So iesp€ju ir izmantojusi.

Tartu Universitaté latvieSu valodu var maci-
ties ka izvéeles priekSmetu. Ta ka nodarbibas
var apmeklét visi studenti, to loka ir dazadu
fakultasu parstavji ar dazadu ieprieksgjo pie-
redzi un dazadu motivaciju - daziem Latvija
ir draugi vai radi, dazus vienkarsi interese
valoda. Katra semestri notiek divi, tris lat-
vieSu valodas kursi, un valodas zinasanas
var apgut lidz A2 limenim. Lidztekus valodas
kursiem reizi dazos gados notiek ari gramati-
kas un tulkoSanas kursi, latvieSu kultlras un
kino kursi. Kulturas kursi notiek retak, jo ne
katru semestri pietiek studéjoso. Valodu kursi
ir popularaki, tomér ari to apmeklétaju skaits
nav liels - aptuveni 10-15 studenti sak no
nulles, bet tikai aptuveni tresSdala no viniem
turpina. Kultlras kursos parasti piedalas ne
vairak ka 10 dalibnieki. Intereses trukuma
dél Tartu Universitate neplano veidot Tpasu
macibu programmu ka Latvijas Universitate,
kura pasniedz somugru valodas, tacu ir pie-
ejams izvéles modulis, kura studenti var izvé-
leties latvieSu vai lietuviesu valodas kursus.
Diemzél So moduliirizvéléjusies tikai dazi stu-
denti, lielaka dala no viniem dod priekSroku
izvéles priekSmetiem. Universitate uzskata, ka
nav jégas veidot ipasu macibu programmu pat
tad, ja ieinteresétu studentu butu vairak.

Tomér Tartu Universitate piedava latvieSu
valodas talakizglitibu visiem interesentiem.
Studéjoso vecums var bat no 16 lidz 70
gadiem. Lielaka dala cilveku vélas tikai apgut
pamatus, lai spétu sazinaties ar kolégiem vai
partneriem.
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lespéjas saprast un tulkot igaunu un latvieSu
valodu nesen ir sasniegusas lidz Sim nebijusu
limeni. Igaunu valodas instituts un LatvieSu
valodas agentlra ir publicéjusi igaunu-lat-
vieSu un latvieSu-igaunu vardnicu. Tas tika
gaidits jau pusgadsimtu, jo lidz Sim varéja
izmantot tikai Karla Abena mazas vardnicas.
Abas jaunajas vardnicas ir vairak neka 40 000
Skirklu, un tas ir pieejamas ari tieSsaiste.

Sadarbiba ar valodu tehnologiju uznémumu
Tilde un tulkoSanas biroju Avatar tika radits
pirmais masintulkotajs rakstitiem tekstiem
igaunu un latvieSu valoda. EstLat tulkoSanas
riks dazu sekunzu laika partulko tekstu otra
valoda un dara to tieSi - bez tresas valodas
starpniecibas. MaSintulkotajaizveide abu kai-
minvalstu valodnieki un valodas tehnologiju
specialisti izmantoja 24 miljonus teikumu.

Sada veida masintulkotaju jau sen gaidija
iedzivotaji abas robezas puses, jo tulkojot
caur treSo valodu (visbiezak anglu) biezi
pazuda teksta jéga.

Masintulkotaja izstrade nelielam valodam ir
rets un sarezgits uzdevums. Sis ir tikai otrais
mazas valodas masintulkosanas riks Igaunija
un pirmais Latvija, lai gan Latvijas uznémums
Tildeir Eiropas méroga pazistams valodu teh-
nologiju inovators.

MasSintulkotaju var lietot ar tie, kas pilniba
nesaprot latvieSu vai igaunu valodu. Tas
lauj, pieméram, gut priekSstatu par kaimin-
valsts plassazinas lidzeklos publicéta raksta
saturu, uzrakstit biznesa vestuli vai par-
steigt milotos ar sveicieniem vinu dzimtaja
valoda. Izmantojot masintulkotaju, Latvijas
un Igaunijas uznémumi var ietaupit lidzeklus
savstarpéjai sazinai.

Vardnicas un masintulkotajs tika izveidoti ar
ES Interreg programmas atbalstu, un tie dod
iespéjuikvienam labak iepazit savus kaiminus.

IETEIKUMI

« Abu valstu izglitibas ministrijGm un augst-
skolam butu kopigi jaizlemj, ka attistit

abpuséjas valodu apgusanas iespéjas Riga
un Tartu.

« Igaunija un Latvija ir skolas, kas vélas
macit otras valsts valodu un kulttru, tacu
nav skolotaju. Ministrijas un pasvaldibas
varétu izpétit vélmes un iespéjas un sniegt
skolam atbalstu.

« Regulari papildinat timekla vardnicas un
masintulkotaju.

LibieSu valoda un Livonija

Latvijas Universitates LibieSu instituts, ko dibi-
najis pazistamais valodnieks Valts Ernstreits,
ir pirma libieSu valodas un kulturas izpétei
veltita zinatniska institucija pasaulé. Ta ka
Baltijas valstu vesture sakas ar libieSiem,
LibieSu institata darbs ir svarigs artigauniem.

LibieSi ir minéti Satversmé. Tas preambula
teikts, ka Latvijas identitati Eiropas kultur-
telpa veido latvieSu un libieSu tradicijas. Ari
igauniem libiesi ir ka pamats, kas véstures
gaita saglabajies lidz musdienam. LibieSu
valodairieklauta UNESCO apdraudéto valodu
saraksta, un pasaulé ir vien nedaudz vairak
par divdesmit cilvekiem, kas spéj sazinaties
libieSu valoda.

LibieSu institats saka darbu ka pétniecibas
iestade, tacu tam ir mérkis ari macit. Paslaik
ierobezota apjoma libiesu valodu var macities
Latvijas Universitaté un Tartu Universitaté.
LibieSu institlts apvieno libieSu valodas un
kulturas pétijumu zinasanas un pieredzi
abas universitatés un sadarbojas ar univer-
sitatém Zviedrija, Somija, Vacija, Ungarija un
Norveégija.

LibieSu instituts maca libiesu valodu un iepa-
zistina ar libiesu kultdru video formata sava

YouTube kanala. Video ir pieejami ari Latvijas
un Igaunijas sabiedrisko mediju majaslapas.

Pateicoties LibieSu instititam, abas robezas
puseés ir augusi interese par libieSu valodu un
kultlru - notiek tikSanas ar valodniekiem, cil-
vekiizmanto iespéju klausities tekstus libieSu
valoda.

Livonija, kas vésturiski apvienoja Igauniju un
Latviju, klust par popularu zimolu abu valstu
apzimésanai. Nosaukumu “Livonija” lieto
uznémumi, kulturas iestades un pasakumu
rikotaji.

IETEIKUMI

« Libiesuvalodas, kultiras un véstures izpétei
varétu veltit lielaku uzmanibu Latvijas un
Igaunijas sadarbiba, atbalstot zinatnieku
darbu abas valstis un izmantojot libiesu
valodu kopigajos kulturas pasakumos.

« Paplasinat nosaukuma “Livonija” lieto-
sanu kopigos pasakumos, jo to saprot gan
Latvija, gan Igaunija.

Kopiga kulturtelpa

Dziesmu un deju svétki ir unikala un nozimiga
Baltijas valstu kulturas sastavdala - Latvijas,
Igaunijasun Lietuvas svétku tradicijasirieklau-
tas UNESCO Nemateriala kulturas manto-
juma saraksta. Tas ir lavis klut atpazistamiem
pasaulé ka dziedataju tautam un ari rosina-
jis interesi ieraudzit un saprast atskirigo un
kopigo Latvijas, Igaunijas un Lietuvas svétku
tradicijas un to, kas Sodien varétu vienot
Latvijas un Igaunijas dziesmu un deju svét-
kus, kuru pirmsakumi bija Valka, Jana Cimzes
seminara. Visas tris valstis ir izveidojusas
kopigu komisiju svétku attistibai un partne-
ribas stiprinasanai. 2019. gada Igaunija godi-
naja skolotaju Jani Cimzi, Tallinas Dziesmu
svétku estradé latvieSu dirigenta Kaspara
Putnina vadiba izpildot dziesmu “Riga dimd”
Jana Cimzes aranzéjuma. Nesen rikotajos
latvieSu deju svetkos uzstajas deju kolektivs
no lgaunijas, kas piedalijas kopa ar saviem
latvieSu draugiem péc tam, kad bija apguvusi
visu svétku repertuaru. Diemzél Sadu pieméru
nav daudz.

IETEIKUMI

« Laigansvétku tradicijas Latvija un Igaunija
ir attistijusas atskirigi un svétki nav [oti

lidzigi, tiem joprojam ir vieni pirmsakumi.
Tapéc ir vérts apsvért iespéju svétku prog-
rammas ieklaut dazas dziesmas vai dejas,
ar kuram godinat kaiminu kultaru ar
dirigentiem, izpilditajiem, repertuaru vai
valodu. “Riga dimd” atskanosana latviesu
valoda igaunu dziesmu svétkos Latvija tika
uznemta ar sajasmu.

«  Batu japarupéjas, lai svétku koncepcija un
informacija batu pieejama ari kaiminvalsts
iedzivotajiem - daudzi dotos no Igaunijas
uz Latviju un otradi, lai apmeklétu svétkus.

« Vairak organizét Latvijas un Igaunijas
kolektivu kopigas uzstasanas un pasaku-
mus. Valga ir bijusi vairaki sarikojumi par
godu Cimzem, tacu reti. Sadi pasakumi pali-
dzetu turpinat musu kopigas koru dziesmu
un deju kultaras tradicijas nakotné.

Baltijas Kulturas fonds, kas dibinats ar
Latvijas, Igaunijas un Lietuvas kulturkapitala
fondu atbalstu ar mérki iepazistinat ar visu
tris valstu kulturu, ik gadu kultaras atbalstam
velta 300 000 eiro. Fonds ir sevi labi pieradijis.
2022. gada tika sanemti 24 projektu pietei-
kumi un pieskirti lidzekli seSiem. Programma
paredz grantus jauniem kultiras pasakumiem,
pirmkart un galvenokart arpus Baltijas valstim
(Latvijas, Lietuvas un Igaunijas), tostarp kon-
certiem, izstadém, festivaliem, izradem, starp-
tautiskiem pasakumiem ar Baltijas tematiku,
prezentacijam un forumiem, kas veicina kul-
taras internacionalizaciju.

Literatura

Beidzot mums ir pieejama nozimigaka igaunu
literatlras dala - ta daudzi Latvija teica,
kad Guntars Godin$ pabeidza igaunu eposa
~Kalevdeéls“ (Kalevipoeg) tulkojumu latvieSu
valoda. Tacu tiek rakstitas ari jaunas grama-
tas, un diezgan daudzas no tam tiek tulkotas
latviski. Lidz ar to latvieSu lasitajiem ir diez-
gan labs priekSstats par igaunu literataru.
lgaunu autori ir iecieniti, jo raksta par lietam,
kas ir saprotamas latvieSiem, tacu ar jaunu
perspektivu.
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LatvieSu literatura igaunu valoda ir tulkota
mazak, tacu Seit ari paradas jauni tulkotaji,
censoties piedavat latviesu literatiiras neat-
klato pusi igaunu lasitajiem. Atbalstam lat-
vieSu literattras tulkoSanai var pieteikties
platforma “LatvieSu literatira”, ko diezgan
biezi izmanto, lai publicétu darbus Igaunija.

Ir padomats ari par atzinibu. Latvijas un
Igaunijas Arlietu ministrijas reizi gada pieskir
Valodu balvu, ar ko atzinigi novérte tulkotaju,
valodnieku un skolotaju darbu latvieSu un
igaunu valodas popularizésana.

Kino

CieSaka sadarbiba kino joma lgaunijai ir
ar tuvakajiem kaiminiem - latvieSiem un
somiem.

Latvijas un Igaunijas kinematografistu sadar-
biba ir verojama kada tendence - Latvija ir
kopproducents lielakoties igaunu makslas
filmas, bet Igaunija - latvieSu dokumentala-
jasfilmas. Filmu uznems$anu finanse Igaunijas

Filmu instituts un Latvijas Nacionalais kino
centrs, ka ari lgaunijas un Latvijas finansu ini-
ciativas un regionalie fondi. Igaunija papildu
finanséjums ir pieejams no kultirkapitala
fonda (Eesti Kultuurkapital).

Igaunu filmas dazreiz jau tiek uznemtas Latvija
- pieméram, “Melhiors” un “Neredzama cina”.
LatvieSu un igaunu producenti ir savstarpéji
labi pazistami. Sadarbiba nes auglus filmu
izplatiSana pasaulé, iepazistinot vietéjos
kinematografistus un dodot iespéju satikt
producentus no citam valstim. Ipasi populara
irikgadéja Baltijas-Italijas koprazojuma filmu
projektu balva, ko pasniedz Triesté koprazo-
juma projektu gadatirgu “When East Meets
West”.

2023. gada Berlinales filmu festivala ietvaros
notiekoSaja Eiropas filmu tirgl uzmanibas
centra bus tris Baltijas valstis.

Latvijas, Igaunijas un Somijas filmu veidota-
jiem ir nepiecieSama kopiga infrastruktdra.
Par tadu varétu klut Tallinas Film Wonderland
paviljons, kas tiks pabeigts lidz 2024. gada
sakumam.

INFORMACIJAS AVOTI UN SADARBIBAS VEIDI

“Es paslaik esmu tepat netalu,” Valdis
Dombrovskis teica, piezvanijis Andrusam
Ansipam. Dombrovskis bija atvalinajuma un
pastaigajas pa Tallinas vecpilsétu. Pec telefona
sarunas Ansips vinu uzaicinaja uz Stenboka
namu. Tolaik vini abi bija premjerministri.
Aktiva komunikacija starp Dombrovski un
Ansipu ir palikusi atmina pat péc vairakiem
gadiem. Igaunijas veiksmes stasts tolaik lat-
vieSus padarija nedaudz greizsirdigus, bet
katra tikSanas un katra preses konference bija
parpilnaideju par to, ko aizgut no kaimina un
ko darit kopa.

Vélakais premjers Maris Kucinskis vasaru
pavada gandriz pie pasas Igaunijas - vinam
netalu no Strenciem ir vasarnica.

Prezidents Tomass Hendriks llvess, kurs dzivo
lauku ipasuma Erma, par godu Latvijas parejai
uz eiro apmekléja Rujienu, lai iegadatos savu
milako saldéjumu - Rujienas.

Valdibas vaditaju preses konferencé Riga
Laimdota Straujuma iepazistinaja ar Tavi
Reivasu, sakot, ka Latvija vinu, iesp&jams, tik
labi nepazist, toties daudzi zina vina sievu
Luisu Reivasu, kura kopa ar Lauri Reiniku
dzied igauniski.

Kluvis par prezidentu, Valdis Zatlers sacija,
ka, budams ortopéds, vins loti labi pazis-
tot igaunu arstus. Katrs Igaunijas vestnieks,
kurs ir uzturéjies Riga, ir nacis klaja ar kadu
sadarbibas iniciativu abam valstim. Latvijas
véstnieks Igaunija Raimonds Jansons iriema-
cijies runat igauniski. Igaunijas véstniecibas
sekretare Kristine Bieza igaunu valoda gatavo
detalizétus parskatus par rakstiem Latvijas
presé, kas varétu bat interesanti Igaunijai.

Pazistamais Latvijas politikis un mazikis, pas-
reizéjais Valkas novada vaditajs Vents Armands
Krauklis ka pierobezas iedzivotajs labi pazist
dzivi Igaunija un biezi runa ar Latvijas minis-
triem, skaidrojot, kadi pierobezas iedzivotajus

ietekméjosi [emumi butu japienem.

Tie ir tikai dazi piemeri, kas parada, cik tuvas
un unikalas gadu gaita bijusas abu valstu poli-
tiku un amatpersonu attiecibas. Sis attiecibas
ir palidzéjusas kaiminiem iegut informaciju
vienam par otru - par niansém, kas neatklajas
oficialu tikSanos laika. Kopuma $kiet, ka poli-
tiki zina, ko ir nolémusi kaimini, bet nezina,
kadi faktori slépjas aiz Siem [émumiem.

Tas pats ir redzams plassazinas lidzeklos.
Svarigakas zinas no kaiminvalstim tiek tulko-
tas un publicétas, tacu varétu but ari vairak
analizes, salidzinajumu, aizkuliSu informaci-
jas. Par laimi, par to raksta politologs Veiko
Spolitis. Postimees, “Ir” un citi laikraksti
publicé ari savu kaiminvalstu kolégu rakstus.
Zurnalisti biezi dodas pari robezai, lai iegitu
materialus, pétnieciskie zurnalisti 1steno par-
robezu sadarbibu. Kopuma ik gadu Latvijas
plassazinas lidzeklos var atrast arvien vairak
informacijas par Igauniju un otradi. Kaiminu
zinas lasit tieSsaisté biezi vien nav iespé-
jams valodas barjeras dél, lai gan Seit varétu
palidzét iepriekS minétais masintulkotajs.
Sabiedrisko raidorganizaciju portali savus
materialus tulko anglu un krievu valodas,
loti noderigs ir “Delfi” portals krievu valoda.
Sabiedriskas raidorganizacijas apmainas ar
zinu materialiem un programmam.

Ta ka $a zinojuma autors no Igaunijas puses ir
Igaunijas nacionalas raidorganizacijas kores-
pondents, piedavajam dazus novérojumus
par darbu Latvija:

+ Latvijas Republikas Saeimas Sabiedrisko
attiecibu birojs, kuru vada Juris Vigulis,
ir loti efektivs un labi saprot, kas un kad
Igaunijas plasSsazinas lidzekliem buatu
jadzird par Latvijas parlamenta darbu.
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« Daudziem sabiedrisko attiecibu specialis-
tiem trukst zinasanu par Igaunijas mediju
organizacijam - vini tam neseko. Lai
iegUtu akreditaciju latvieSu dziesmu svét-
kiem, bija jaizskaidro Igaunijas nacionalas
raidorganizacijas mérki un kapéc latviesu
dziesmu svetki ir tik svarigi Igaunijai.
Tomeér dala no ERR vakara zinas paustas
informacijas jau nakamaja rita var sas-
niegt Latvijas plassazinas lidzeklus.

+ Daudzas valsts iestades un pasvaldibas
nosuta preses relizes arilgaunijas plassazi-
nas lidzekliem, tacu tie biezi vien ir atslégti
no galvenas zinu plusmas - Latvijas kanali
var tikties ar intervéjamajiem tagad un
uzreiz, savukart igaunus ieklauj gaidisa-
nas saraksta vai ari atbild, ka nav laika.

« Latvijas un ari Igaunijas valsts iestades
biezi nosita amatpersonas komentaru
sniegSanai arvalstu plassazinas lidzek-
liem; vietéjos izdevumos parsvara figuré
ministri un citi politiki.

IETEIKUMS

« Igaunijas un Latvijas plassazinas lidzeklu
organizacijam - kopigi veidot vairak zur-
nalistikas materialu, apmainities ar infor-
maciju un programmam, it ipasi nemot
véra to, ka daudzus medijus saista kopigi
ipasnieki.

KO VARAM MACITIES NO KAIMINIEM?

Ir jomas, kas Latvija un Igaunija ir attistijusas
atskirigi, un Sada pieredze varétu noderét
robezas otra pusé, ja ne turpmaku minétajiem
iemesliem, tad vismaz visparéjam zinasanam.

« Atskiriba no Igaunijas Latvijas preziden-
tam ir tiesibas ierosinat likumdosanu, un
Latvijas valsts vaditaji ir izmantojusi So
iespéju.

+ LatvieSuvalodas agentura un Izglitibas un
zinatnes ministrija jau ilgu laiku strada pie
pakapeniskas skolu parejas uz izglitibu
valsts valoda. Parejas plansirizstradats ari
politiska limeni, ievieSot izmainas macibu
programmas un apmacot skolotajus.

« lgaunija ir iespéjams balsot véléSanas
interneta, bet Latvija né. Ekspertiem batu
savstarpéji jaizskaidro, ka lgaunija ir spe-
jusi parvarét bailes, kas kavé elektroniskas
balso$anas ievieSanu Latvija.

« Latvija ir uzsakts projekts par datora
nodrosinasanu katram bérnam.

« Jaudaudzus gadus Latvijas vietéjiem aug-
liem, darzeniem un ogam ir bijusi pazemi-
nata PVN likme.

+ Latvijair atvértas ekonomisko lietu tiesas.

+ lgaunijas nacionalas raidorganizacijas
veiksmes stasts - ETV+ kanala krievu
valoda izveide un attistiSana.

+ lgaunijas FinanSu ministrijas regionalas
atbalsta programmas.

+ Latvijas plani attistit militaro rapniecibu.
+ PPP projekti celu bavé Latvija.

« Valdibas sédes Latvija notiek atklati.

KOPIGI LEMUMI

Lidztekus Sis nodalas ievada apskatitajiem
piemériem par politiku personigo attiecibu
ietekmi uz abu valstu attistibu loti svarigas
ir arT oficialas partneribas platformas. Seit
politiki un diplomati sadarbojas ES un NATO
ietvaros, un krizes perioda aktivaka kluvusi ari
tieSa komunikacija starp Latviju un Igauniju
(un Lietuvu). Mums ir jaatbalsta vienam otru,
lai veidotu vienotu nostaju un aktivak nestu
to pasaulé.

Komunikacijai starp trim Baltijas valstim ir
izveidota starpparlamentaras sadarbibas
institlcija Baltijas Asambleja un starpval-
dibu sadarbibas platforma Baltijas Ministru
padome, taCu S$aja zina varétu attistit ari
Latvijas un Igaunijas divpuséjas attiecibas.
Dazi politiki Baltijas asambleju ir nodévéjusi
par marginalu térzetavu. Taisniba - tas vie-
dokliemir tikai ieteikuma raksturs. Tacu Sada
kaiminvalstu politiku sadarbibas forma ir
svariga tieSai komunikacijai un aizkulisu infor-
macijas iegusanai, kuras, ka iepriekS minéts,
dazkart pietrukst. Citadi parlamenta locekli
vispar nesatiktu cits citu. 2022. gada Baltijas
Asamblejas devize ir “Partneriba. Labklajiba.
Aizsardziba.”

Jauna ietekmiga sadarbibas forma varétu
but kopiga Latvijas un Igaunijas valdibu séde.
Lidz Sim pirma un vieniga Sada tikSanas notika
2018. gada Riga, Latvijas Nacionalaja biblio-
téka. Kopiga valdibu séde butu laba iespéja
pienemt |[émumus par divpuséjo sadarbibu,
kopigiem projektiem un jautajumiem pie-
robezas regiona. Pieméram, saskidrinatas
dabasgazes terminala celtnieciba, Covid-19

stratégija, akcizes nodokli, civila aizsardziba
vai kopigi iepirkumi. Protams, Sadam sedém
ir nepiecieSama pienaciga sagatavosanas un
abam pusém aktuali temati. Sobrid iriespaids,
ka abu valstu ministri sazinas, bet nav bijis
vajadzibas sasaukt kopigu sédi. lespéjams,
ka ari Seit valdibu sadarbibas komisijai butu
japilda savs majasdarbs un jaiesniedz val-
dibam tadi temati, kas ir arkartigi svarigi un
jarisina valdibas limeni. Latvijas Valsts prezi-
dents Egils Levits, Eiropa atzits jurists, saskata
potencialu $ada sadarbibas forma.

llgu laiku mes, latviesSi un igauni, domajam,
ka mums trikst informacijas vienam par
otru. Més ceram, ka nu Sis laiks ir pagajis. Ir
gruti saprast, vai tas tieSam ir pagajis, tacu
otras puses plassazinas lidzeklos un sociala-
jos tiklos ir atrodamas ne tikai zinas, bet ari
analitiski raksti un raidijumi, filmas, izstades.
Augstskolas un valsts iestadés ir atrodami
péetijumi, kuras salidzinatas dazadas dzives
jomas Latvija un Igaunija. Vienlaikus més
ne vienmér varam $Sos rezultatus izmantot
praksé, jo tie ir loti sadrumstalot un gruti
atrodami. Masu mérkis bija Saja zinojuma
apkopot dazas idejas.

Tacu visparigu domu apkoposana viena zino-
jumair tikai puse no darba. Otra puse ir masu
visu zina - apspriest ieteikumus un, ja vaja-
dzigs, realizét tos.

Latvija ir draugs - ta teica Jaks Jérits (Jaak
Joertitit), pildot véstnieka amata pienakumus
Riga. Igaunijair Latvijas draugs. Un divi draugi
kopa var sasniegt loti daudz.
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RAPORTI TAUST

Teine Eesti-Lati tulevikukoostoo raport kajas-
tab kahe autori soltumatuid vaateid ja seisu-
kohti. Aga ka valikuid, sest kahe naabri koos-
toost voiks kirjutada veel ja veel. Puudsime
margata, mis on hasti; naha laiemaid ja olu-
lisemaid arengusuundi ja muutusi mélemas
riigis ning neid Umbritsevas maailmas ning
esile tuua probleemid, mille lahendamist
vOiks kaaluda. Nii saaks Uihistoo olla veelgi
tulemuslikum.

Aruanne on koostatud Eesti ja Lati valisminis-
teeriumi eestvottel 2021.-2022. aastal.

Meie arvates ei piisa teabest reaalse igapae-
vase partnerluse kohta, nagu uhisprojek-
tid voi teises riigis tehtud investeeringud.
Peame lisaks anallilsima, kuidas mojutab

Eesti-Lati koostood muutuv maailm ja
kuidas meie naabrid lahendavad olulisimaid
arengukulsimusi.

Oleme selle aruande koostamisel suhelnud
paljude inimestega mélemal pool piiri ning
korraldanud mitmeid t66tube ja arutelusid.
Maoistagi oleme kajastanud ka enda kogemust.

Taname neid, kes nodustusid raporti tarvis
oma seisukohti avaldama ja meie aruteludes
osalema. Aitah ka neile, kes meie paringu-
tele ei vastanud. Taname Eesti Valispoliitika
Instituuti meeldiva koostoo eest.

Raport on jagatud kaheks osaks. Esimeses
osas kasitletakse kisimusi, mida voib nime-
tada strateegilisteks, teises osas aga prag-
maatilist koostood kahepoolsel tasandil.

SISSEJUHATUS

Esimene Lati-Eesti tulevikukoostod raport
avaldati 13 aastat tagasi. Parast seda on
muutunud palju ja méned nimetavad seda
perioodi poordepunktiks - nihkeks varase-
malt trajektoorilt. Teiste arust on aga maa-
ilmas alanud entroopia voi korratuse aeg.
Tahelepanu pé6ramine sindmustele ja nende
mojule ei ole enam pelgalt intellektuaalne
harjutus, vaid poliitiline vajadus. 2008.-2009.
aasta finantskriis ullatas koiki, sealhulgas
majandusteadlasi, kes oleksid pidanud Uhis-
konda hoiatama USA korge riskitasemega
hupoteeklaenude voimalike kohutavate taga-
jargede eest. Seejarel tabas maailma COVID-
19 pandeemia, mis naitas, et thiskond polnud
valmis selle tagajargedega edukalt toime
tulema. Parast seda on sundmuste tavalist
trajektoori muutnud veel Uks kriis, nimelt
Venemaa provotseerimata riinnak Ukraina

vastu 24. veebruaril 2022. Aruande kirjutamise
ajal sdda kestab ja selle [6ppu pole veel naha.

Me kodik seisame silmitsi valjakutsetega, kuid
eriti haavatavad on valitsused, kellele ini-
mesed oma probleemide lahendamisel loo-
davad. Valitsustel on ebakindla tulevikuga
silmitsi seismisel mitu voimalust: nad saavad
end voimalikult palju isoleerida ja kesken-
duda ainult oma sisemistele probleemidele,
tuginedes valimistoetuse sailitamiseks rah-
vuslikule nartsissismile, voi suurendada oma
arusaama maailmast, raakides teistega, et
oppida nende kogemustest ja leida l6puks
kasil olevatele probleemidele kollektiivne
vastus. On toestatud, et riihm inimesi suudab
probleemidele parema lahenduse leida kui
uks inimene, kellel on piiratud teave ja kujut-
lusvoime. Kriisid on muutumas endeemiliseks

eluviisiks kogu maailmas; monedel on uldine
moju, teised on oma olemuselt rohkem piir-
kondlikud. Koost66 on muutunud valikulisest
meetmest hadavajalikuks. Viimastel aasta-
kimnetel on erinevate elanikkonda mdju-
tavate kriiside tdendaosus markimisvaarselt

suurenenud. Voib eristada koikehdlmavaid
kriise ja kriise, mis hélmavad paljusid omava-
hel seotud nahtusi, naiteks kliimamuutused.
Viimased voivad avalduda kohalikul voi piir-
kondlikul tasandil.

KOOSTOO POHJENDUS

Riigid astuvad tavaliselt kahepoolsetesse
suhetesseriiklikest huvidest lahtuvalt. Selliste
suhete intensiivsus voib olla minimaalne voi
maksimaalne. Lati ja Eesti on puudnud teha
maksimaalset koostdod voimalikult paljudes
valdkondades. Tiheda koost66 eesmark on
rakendada seadusi ja maarusi ning votta vastu
eeskirju, mis suurendavad moélema poole
uldist heaolu, valtides samal ajal teise poole
ebasoodsasse olukorda asetamist. Need riigid
soltuvad ka kolmandate poolte suhetest, mis
voivad pakkuda koigile osalejatele lisakasu.
Voib Gelda, et Lati ja Eesti jargivad neid uld-
pohimotteid nii Uksteise kui ka kolmandate
poolte suhtes. Rahvuslikule koostdohuvile
lisanduvad sarnasest ajaloost tulenevad sen-
timentaalsemad poéhjused, sarnased usundi-
lised paritolud ja uhised kultuuritraditsioonid.

Euroopa Liitu on olnud raske kirjeldada isegi
politoloogidel - mis see on? IImselgelt loodi
see erinevate Euroopa riikide majandusli-
kuks integreerimiseks, kuid mitte uhiseks
suurriigiks. Sellest hoolimata on méned riigi

funktsioonid koondatud. Lisaks on loodud
Uhtne turg, mis véimaldab isikute, kaupade,
teenuste ja kapitali vaba liikkumist. Muud
funktsioonid toimivad siiani riiklikult. Uhtne
turg lahendab ka Eestit ja Latit.

Kuid peale Lati-Eesti valitsustevahelise piiri-
Ulese koostdo ajutise komisjoni ei ole pusivaid
institutsioone, mis kahepoolse koostooga
tegeleksid. Keskvalitsus annab alluvatele rii-
gitksustele volitused s6lmida koostoosuhteid
teise riigi Uksustega.

Mélemad riigid on liitunud ka teiste mitme-
poolsete ja rahvusvaheliste organisatsioo-
nidega, nagu URO, Majandusliku Koost6o
ja Arengu Organisatsioon ning NATO, mis
pakuvad vaiksematele riikidele voimalust
sindmusi mojutada. Lisaks teevad Lati ja
Eesti koostood oma pdhjanaabritega sellistes
organisatsioonides nagu Laanemeremaade
Noéukogu ja Pohja-Balti regiooni koostoofor-
maat (NB8). Need organisatsioonid voimalda-
vad Latil ja Eestil eraldi ja Ghiselt edendada
oma individuaalseid ja Ghiseid huve.
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MILLISTE VALJAKUTSETEGA LATI JA EESTI

INIMESED SILMITSI SEISAVAD?

9. veebruaril 2022 liitus vaike grupp eksperte
Eestist ja Latist virtuaalse Gmarlauaaruteluga,
kus kasitleti voimalusi Eesti ja Lati kriisideks
valmisoleku parandamiseks ning kaheriigi sel-
lealase koostoo tohustamiseks. Arutelul, mis
toimus vaid kaks nadalat enne Venemaa taie-
mahulist johkrat sissetungi Ukrainasse, mis
suurendas pingeid Venemaa ja Laane vahel
veelgi, ennustasid eksperdid regionaalse
julgeolekukeskkonna edasist nérgenemist.
Arutati, mida 6ppida hiljutistest Balti regiooni
mojutavatest kriisidest, nagu COVID-19 pan-
deemia ja hubriidrinnakud Valgevene-ELi
piiril, ning kuidas valmistuda mitmesugusteks
voimalikeks tulevasteks kriisideks. Siinkohal
on esitatud moéned jareldused.

Eestil ja Latil on sama ohutunnetus ja riski-
hinnang. Molemad riigid on valja té6tanud
terviklikud riikliku julgeoleku kontseptsioo-
nid. Sellest lahtuvalt on véimalik laiendada
koostdod kriisideks valmisoleku ja kriisijuh-
timise eri aspektides. Kriisideks valmisoleku
ja sellega seotud koostoo vallas on viimase
kolme aasta jooksul toimunud positiivne
areng: esiteks koostod COVID-19 kriisi ajal,
mil Balti riikidel 6nnestus tlemaailmse kriisi
kontekstis teha sujuvat konsulaarkoost6od,
mis aitas viirusepuhangu algfaasis oma koda-
nikke koju tuua. Lisaks suudeti kogu kriisi
ajal tagada piiritlese lilkkumise hea koor-
dineerimine. Teiseks sujus pragmaatiline
koostdo politsei ja piirivalve vahel Valgevene
randekriisi ajal. Kolmandaks on Eesti init-
siatiivil hakatud pidama regulaarseid koh-
tumisi Balti riikide ja Poola peaministrite
julgeolekundunike vahel. Kahe riigi vahelise
tipptasemel koordineerimise liks peamiseid
valjakutseid on see, et Eesti ja Lati kriisijuh-
timisstruktuurid on erinevad ja ajas muutu-
vad. Eestis on tsentraliseeritud sisteem, kus
kriisiohje tipus on peaminister. Viimasel ajal

on tugevdatud riigikantselei tugistruktuure,
nt alustas hiljuti t60d riigi situatsioonikes-
kus, mis tagab tsentraalselt koordineeritud
ohu- ja riskianaluusi. Latis on susteem seni
olnud detsentraliseeritum: eri ministeeriumid
tegelevad kriisideks valmisoleku ja kriisiohje
erinevate aspektidega ning kriisijuhtimisnou-
kogu (operativas vadibas grupa) tegutseb tea-
bekeskusena. Oluline on leida diged vasted,
vottes arvesse erinevusi riiklike struktuuride
vahel. Kriisiohjega seotud koostd6s on olu-
lised nii formaalsed kui ka mitteformaalsed
aspektid. Tuleb valja tootada formaalsed
struktuurid ja vastastikused kokkulepped, et
need toetaksid kriiside lahendamist, mitte
ei muudaks praktilist tood keerulisemaks.
Mitteformaalsem aspekt on asjaomaste amet-
nike vahelised isiklikud kontaktid, mida tuleb
regulaarselt luua ja hoida, et vastavad amet-
nikud teaksid, millise kolleegiga kriisiolukor-
ras kiiresti ihendust votta. See véimaldab
kiiret reageerimist, mis on kriisi puhkemisel
ulioluline. Operatiivteabe jagamine ja stra-
teegilise kommunikatsiooni koordineerimine
on kriisiolukorras vaga tahtis. Seetottu ongi
kontaktid asjaomaste ametnike vahel uliolu-
lised. Praktiline koordineerimine on dnneks
viimastel aastatel edasi arenenud.

Kokkuvotteks voib delda, et julgeolekukesk-
kond on ilmselt ka lahitulevikus keeruline ja
ettearvamatu, hélmates jatkuvat vastasseisu
LaanejaVenemaa vahel, mis néuab erinevate
ohtude oskuslikku juhtimist, kdrget valmisole-
kut edasiseks eskaleerumiseks ning tihedat
koordineerimist ja koostood liitlaste ja part-
neritega, sealhulgas lahinaabritega. Sellises
keskkonnas on vaikesed rinderiigid nagu Eesti
ja Lati eriti haavatavad ning séltuvad sarna-
selt motlevate riikide Uhtsusest ja toetusest.

SOOVITUSED

o Tuleb vilja téotada formaalsed struktuu-
rid ja vastastikused kokkulepped, et need
toetaksid kriiside lahendamist, mitte ei
muudaks praktilist t66d keerulisemaks.

o Kontaktid asjaomaste ametnike vahel on
iiliolulised. Praktiline koordineerimine on
onneks viimastel aastatel edasi arenenud.

COVID-19 pandeemia

Keegi ei tea, kas viirus taandub ja mojutab
meid ainult aeg-ajalt sarnaselt iga-aastasele
gripile voi kas see muteerub ja toob kaasa
virulentsemad vormid. Kui viirus muteerub,
siis on tdenaoline, et valitsused hakkavad
ndudma kohustuslikku vaktsineerimist.
Vaktsineerimise kiisimus on peaaegu kogu
maailmas politiseeritud - inimeste jaoks ei
ole tegu tavalise meditsiinilise protseduuriga.

SOOVITUS

o Viirused on avaldanud tohutut moju
majandustegevusele kogu maailmas ja
neil véivad olla ootamatud tagajdrjed, mis
tihendab, et valitsused peavad valmistuma
halvimateks stsenaariumideks, mis holma-
vad viivitamatut juurdepddsu vaktsiinidele
ja muudele ravimitele, aga ka personali
patsientide transportimiseks, piisavalt
voodikohti haiglates ning ldbiméeldud
karantiini- ja avaliku isolatsiooni plaani.

Venemaa-Ukraina soda

Venemaa soéjaline sissetung Ukrainasse
kujutab endast pdhjendamatut s6da vaide-
tava vennasrahva vastu, et takistada Ukraina
liitumist NATOga. Venemaa eesmark on havi-
tada Ukraina riik ja allutada see Venemaa
Foderatsioonile. Venemaa on ndudnud ka
NATO laienemise |6petamist. Balti regiooni
julgeolekukeskkond on Balti riikide seisu-
kohast Venemaa tegevuse tottu muutumas.

Venemaa on muutnud oma julgeolekupoliiti-
kat: varem kasutati meetmeid, mis ei andnud
paris s0ja mootu (hibriidsdda), kuid nuud
ollakse valmis s6dima, valistamata ka takti-
kaliste tuumarelvade kasutamist.

Nii Soome kui ka Rootsi on esitanud aval-
duse alliansi lilkkmeks saamiseks ning voivad
liikkmeks saada juba sel aastal. Venemaa
on korduvalt valjendanud oma vastuseisu
sellisele otsusele. Venemaal on strateegili-
sed haavatavused Soome lahes ja Barentsi
meres. Laanemerest saaks pdhimotteliselt
NATO jarv, mis piiraks Vene merevae operat-
sioonide ulatust Kaliningradist valjapoole.
Lisaks integreeriksid Rootsi ja Soome NATO
liikkmetena oma kaitsestisteemid NATOsse
ning toimiksid heidutusvahendina koikidele
Ladnemere-aarsetele riikidele. Voib oelda, et
joudude vahekord saavutaks tasakaalu voi
jouaks sinna lahedale.

SOOVITUS

o Ltija Eesti peaksid NATO kaitset6o osana
julgustama nii Soomet kui ka Rootsit
osalema Ldtis asuvas NATO Péhjadiviisi
staabi to0s.

Keegi ei tea, kui kaua Vene-Ukraina soda
kestab. See soltub sellest, kas Venemaa sdja-
lised edusammud on piisavad, et Putin saaks
tahistada mingit voitu. Ukraina voit, mis
piiraks Venemaa sissetungi Ukrainasse, eriti
Donbassi piirkonnas, habistaks Vene soja-
vage ja Putini eliiti. Voidu varjukuljena voib
see aga Putini panna kaituma veelgi 6ela-
malt ja vastutustundetumalt - ta on harjunud
elu Venemaal kontrollima ja eeldab sama
Ukrainas. Kaotus voib panna ta kdituma hoo-
limatult ja langetama otsuseid, mille tagajarg
laheneb eksistentsiaalsele havingule.

Selline ettearvamatus on ajendanud Rootsit
ja Soomet otsima NATO alliansi raames julge-
olekutagatisi ning see peaks ajendama Latit ja
Eestit poorama rohkem tahelepanu luureand-
mete kogumisele seoses Venemaa poliitiliste
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kavatsustega, kuna need voivad olla seotud
NATO sojalise kohaloleku edasise suurenda-
misega lda-Euroopas ja Baltikumis ning reakt-
siooniga Soome ja Rootsi liitumisele NATOga.

SOOVITUS

o Liti ja Eesti luureteabe kogumist tuleb
nendes kiisimustes intensiivistada ning
luureteavet tuleb kahe riigi vahel aktiivselt
jagada koige korgemal tasemel.

Venemaa-Ukraina sdja majanduslik moju

Vene-Ukraina sdda on avaldanud negatiivset
maoju Euroopa, sealhulgas Ida-Euroopa majan-
dustele. See on toonud kaasa inflatsiooni ning
muutnud kauplemist gaasi, nafta, nisu ja
muude esmatarbekaupadega. Kui praegused
majandusnaitajad jatkuvad negatiivsena, ei
saa valistada majanduslangust.

Lati ja Eesti on koos teiste Euroopa riikidega
otsustanud lOpetada soéltuvuse Venemaa
gaasist ja naftast. Teis(t)ele naftatarnija(te)
le lleminek oleks suhteliselt lihtne, kuna
suur osa lUlemaailmsest naftakaubandusest
toimub modda merd. Gaas on aga hoopis
teine asi, kuna sellega on kaubeldud gaasito-
rude kaudu ulatuslike lepingute alusel, kuigi
nuud on see LNG kasutusega muutumas.

Balti riigid on juba ménd aega kaalunud oma
gaasiuhenduste lahtithendamist Venemaast
Euroopa Liidu otsuse kohaselt. Lati ja Eesti
otsivad alternatiivseid gaasitarnevdimalusi
LNG-terminalide kaudu. Eesti rajab aasta
[6puks koostods Soomega ujuva veeldatud
maagaasi terminali ja suudab lisaks Soomele
tagada gaasitarne ka Latile, mis voiks lisaks
pakkuda reservvaru InCukalnsi (Lati) maa-alu-
sele hoidlale. Alternatiivsete gaasivarude
leidmine on Ukraina kriisi arvestades muu-
tunud Lati ja Eesti prioriteediks. Lati kaalub
isegi oma LNG-terminali rajamist, mis tagaks
In¢ukalnsis pidevad varud.

Arvestades olukorra tésidust, eriti kuna see
mojutab talvehooaega 2022-2023, on Lati ja
Eesti koost6o hadavajalik.

SOOVITUS

o Ldti valitsus peaks piiiidma seda kiisimust
koos Eestiga tasuvuspohiselt hinnata.

Kliimamuutused

On selge, et kliimamuutuste negatiivsed taga-
jarjed ei hakka meid méjutama alles kauges
tulevikus, naiteks sajandildpus, vaid ilmnevad
juba praegu. Globaalne temperatuur alates
toostusrevolutsiooni algusest on viimase 30
aasta jooksul tousnud ule 1 kraadi Celsiuse
jargi ning téenaoliselt jouab sajandi keskpai-
gaks 1,5 kraadini Celsiuse jargi. Rekordeid
murtakse igal aastal mitmes maailma piir-
konnas, eriti pdhjapoolkeral, sh Arktikas. (Nii
Lati kui ka Eesti moistavad olukorra tosidust,
Eesti on juba taotlenud ja Lati on naidanud
ules kavatsust saada Arktika Noukogus vaatle-
jariigiks.) P6uad on saanud paljudes maailma
paikades tavaliseks nahtuseks, millel on nega-
tiivsed tagajarjed kohalikule pollumajandu-
sele; mere tdus koos ranniku erosiooniga on
samuti laialt levinud ja lisaks havitavad pla-
neeti ulatuslikud metsatulekahjud, eriti kesk-
mistel laiuskraadidel.

Kuigi Lati ja Eesti ei ole veel kogenud kliima-
muutuste koige hullemaid tagajargi, on toe-
naoline, et Lati ja Eesti ndevad aja jooksuloma
praeguses Okoloogilises tasakaalus radikaalset
muutust. Arvestades, et kummaski riigis voib
tekkida konkreetne kriis, tuleb olla valmis
reageerima, et tagada Uhiskonna vastupanu-
voime. Molema riigi spetsialistid peaksid regu-
laarselt omavahel suhtlema, et hinnata voi-
malikke stsenaariume. Ka peavad Lati ja Eesti
vastu votma lahendused, mis on osa Euroopa
Liidu rohelisest kokkuleppest, mille eesmark
on muuta liit sajandi keskpaigaks susiniku-
neutraalseks. Koik voi moned kliimamuutus-
test tingitud ohud voivad méjutada nii Latit kui
ka Eestit. Peame nendeks valmis olema.

SOOVITUS

o Molema riigi spetsialistid peaksid regulaar-
selt omavahel ja Euroopa tasandil suht-
lema, et hinnata voimalikke stsenaariume.

Suurjoudude vaheline konkurents

Poliitikas on rahvusvahelised suhted joudnud
poordepunkti, kus Hiina tdus on taaselavda-
nud suurjoudude konkurentsi. Hiina ei voistle
Ameerika Uhendriikidega mitte ainult sdjalise
Ulemvoimu parast Kagu-Aasias, vaid ka Ule-
maailmses korgtehnoloogiasektoris.

USA ja Hiina duole lisandub Venemaa konku-
rentsitung: viimane on otsustanud taastada
oma suurriigi staatuse ning naidata end USA
ja Hiinaga vordsena. Venemaa tahab saada
peamiseks piirkondlikuks hegemooniks
Euroopas, millel on otsene méju oma “lahiva-
lismaal” ja kaudne moju lilejaanud Euroopale.
Venemaal voib see ka dnnestuda, kui USA
eemaldab end Euroopast voi kui Saksamaa
ei vota endale suuremat sdjalist vastutust
Euroopa kaitsmise eest. USA eemaldumisele
vihjas Trump, misjarel Biden likkas tema idee
tagasi, kuid see voib eelseisvatel aastatel taas
probleemiks saada, eriti parast 2024. aasta
presidendivalimisi. Biden keskendus oma
ametiaja alguses Hiinale, mis tahendas, et
Euroopa ei olnud enam peamine prioriteet.
Nuud, kui Venemaa tungis Ukrainasse ees-
margiga havitada selle taristu ja tappa ela-
nikud, on USA pidanud oma strateegias jalle
Euroopaga arvestama. Sellegipoolest ei saa
Ameerika Hiinat unustada.

Hiina soovib ilmselgelt saavutada Ida-Aasias
hegemoonilise staatuse ja omada otsusta-
vat moju Ulemaailmselt; nad tahavad olla
vordsed USA-ga voi isegi saavutada Ulemaa-
ilmse ulimuslikkuse. Hiina strateegia tugineb
majanduse laienemisele ja juhtpositsiooni
saavutamisele korgtehnoloogilise innovat-
siooni vallas, mis holmab voéimalikult paljude
uuenduslike ettevotete ostmist Euroopas,
muutes Hiina Euroopa majanduse kesk-
seks elemendiks. Euroopa naeb Hiinat oma
kaupade turuna, mis kujutab endast kas-
vavat majanduslikku véimalust. Euroopa ja
Ameerika seisukohad Hiina suhtes ei ole taieli-
kult kooskélas, kuigi viimasel ajal on Euroopa
muutunud kriitilisemaks ja ettevaatlikumaks
Hiina tegelike huvide suhtes Euroopas.

Hiina on kasutanud dra oma turu atraktiiv-
sust, et tugevdada oma majanduslikku posit-
siooni Euroopas, putides kokku osta nii palju
juhtivaid tehnoloogiaettevotteid kui voimalik.
Samuti rakendab Hiina agressiivset diplomaa-
tiat Euroopa kriitika vastu Hiina sisepoliitika
suhtes, eriti inimodiguste kiisimustes. Euroopa
Liidul on olnud raske leida Uhist seisukohta
Hiina suhtes: tulemuseks on ebakindel tasa-
kaal, kus osad on leppivad ning teised on ette-
vaatlikumad ja kriitilisemad.

Ameerika Uhendriikide viimased valitsused
on omalt poolt suhtunud Euroopasse kiilmalt:
USA on kritiseerinud Euroopa ebapiisavaid
investeeringuid kaitsevbime suurendami-
sesse, kuna Euroopa tugineb selles USA-le.
Trump oli selles osas Usna selgesonaline,
vihjates isegi USA eemaldumisele Euroopast.
Kuigi Biden on kinnitanud USA Euroopaga
seotud kohustusi ja pakkunud Ukrainale ula-
tuslikku toetust voitluses Venemaa vastu, ei
saa me olla taiesti kindlad, mis saab parast
USA 2024. aasta presidendivalimisi.

Meid ootab ees uus kiimnend lile-euroopalis-
tes suhetes. Kilma sdja jargne ajastu, mida
iseloomustas Venemaale ldhenemine, on
nuud kindlasti labi. Maailmas ei pruugi jalle
kaia kulm soda, kuid Venemaa kaitub sama-
moodi nagu siis - otsides vdimu Euroopas
koigi teiste arvelt. Praktikas tahendab see, et
eurooplased peavad |6petama soltuvuse eri-
nevatest Venemaa kaupadest.

See ei saa olema lihtne tilesanne, arvestades,
et Euroopa Liitu kimbutab killustatus ja [6hes-
tumine. Brexit oli 166k liidu Uhtsusele ning
vasak- ja parempopulistid erinevates riikides,
aga ka lahknevused ida ja ldane ning pohja ja
[6una vahel on poliitiliselt destabiliseerivad
ning voivad 66nestada demokraatlikke vaar-
tusi ja institutsioone.

Teatav Uhtsuse tase on Ukraina sdja tule-
musel siiski saavutatud, kuigi siiani pole
paris selge, kes votab juhtrolli: Prantsusmaa
vOi Saksamaa. Kui USA parast 2024. aastat
Euroopast eemaldub, voib Euroopat tabada
markimisvaarne poliitiline stress.
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Lisaks seisame silmitsi majanduslike valjakut-
setega, kuna 2008. aasta finantskriisist ei ole
taielikult taastutud, samal ajal kui COVID-19
pandeemia negatiivsed majanduslikud taga-
jarjed jatkuvad. ELi taaste- ja vastupidavusra-
hastut alles hakatakse rakendama ning pole
selge, kuidas iga riik seda raha kulutab, et
majanduslik taastumine oleks kestlik.

Euroopa uldine poliitiline staatus maailmas
on suhteliselt nork, kuna siinsed riigid on tldi-
selt otsinud leppimist riikidega, kes ohustavad
Euroopa liberaalset korda. Euroopa identiteet
on pohinenud véimupoliitika valtimisel. Eesti
ja Lati ning Balti riigid Uldiselt asuvad ida ja
[aane piiril. Nad ei saa endale geopoliitilistele
kisimustele mitte motlemist lubada.

SOOVITUS

o Ldti ja Eesti peaksid leidma iihise ldhene-
mise Hiina majandusliku positsiooni tugev-
damise suhtes Euroopas.

o Eesti ja Ldti peavad tosiselt kaaluma
ja  analiitisima  poliitilisi  muutusi
Washingtonis, mis ennustavad muutusi
USA Euroopa-poliitikas.

Lati-Eesti majandussuhted

Voib oelda, et Lati-Eesti majandussuhted
rahuldavad molemat riiki. Eesti on Lati suu-
ruselt teine kaubanduspartner ja investor.
See tihe majandussuhe vastab kaubanduse
majandusteooriale, mis peab motiveeri-
vaks teguriks vahemaad - mida luhem on
vahemaa, seda tugevamad on kaubandus-
suhted. Geograafiline lahedus seob mdlemat
poolt. Tihedaid kaubandussuhteid voib tahel-
dada koigi Laanemereriikide vahel. Seda voib
metafooriliselt nimetada Laanemere mulliks.

Lati ja Eesti on aastate jooksul loonud
tihedad majandussuhted, mis holmavad
vastastikust kaubandust ja investeeringuid.
Eesti on sealjuures saanud aktiivsemaks
partneriks. Molema riigi kaubanduskojad
teevad head koostd0d, eriti seoses ettevotete

sisenemisega Uksteise turgudele. Suurtel ette-
votetel on lihtsam oma aritegevust naaberrii-
gis laiendada, samas kui vaikesed ettevotted
kardavad valisturgudele sisenemist. Lati
Investeerimis- ja Arenguagentuur (Latvian
Investment and Development Agency) on alga-
tanud toetusprogrammi vaikestele ja kesk-
mise suurusega ettevotjatele, et nad saaksid
oma tooteid eksportida. Niilid peaks agentuur
kutsuma oma Eesti kolleegid Lati arimeestele
loengut pidama, et nad mdistaksid paremini
Eesti kauba- ja teenusteturgu ning vajalikku
paberimajandust.

SOOVITUS

o Moblema riigi valitsused peaksid vdiikese ja
keskmise suurusega ettevotjaid naaberriigi
turule sisenemisel rohkem julgustama ja
aitama.

Elektrienergia soltumatus

Uheks oluliseks koostdovaldkonnaks on
saanud energeetika. Arvestades, et Ukraina
konflikti t6ttu on majandussuhted Valgevene
ja Venemaaga markimisvaarselt halvene-
nud, on Latil ja Eestil hea voimalus |0petada
voimalikult palju piiritileseid soltuvusi neist
riilkidest, eelkdige energeetika valdkonnas.
Lati ja Eesti on aastaid plitidnud deslinkro-
niseerida oma elektrististeemi Valgevene ja
Venemaa elektrivorkudest ning stinkronisee-
rida seda Euroopa elektrivorguga. See hoiab
ara poliitilise valjapressimise voi Lati ja Eesti
pantvangis hoidmise Venemaa voi Valgevene
néudmistega.

SOOVITUS

o Tuleks teha koik, et viia desiinkroniseeri-
mine 2025. aastaks lopule.

Lati ja Eesti on elektrisdltumatuse poole
puldlemisel juba pisut edu saavutanud -
2021. aasta augustis rajati kolmas kahe riigi
vaheline Ghendus.

Strateegiline transport

Geopoliitiliste turbulentside ajastul muutu-
vad Lati ja Eesti vahelised strateegilised tihen-
dused riiklikuks vajaduseks, olgu siis elektri-
vOi kaubandusvaldkonnas. Selles kontekstis
omandab transport suurema rolli.

Lisaks Laanemerele kui mereteele kolme Balti
riiki ja Soomet ithendav Rail Balticu kiirraudtee
projekt peaks saama peamiseks ihenduslii-
niks riikide vahel ja pakub paremaid véimalusi
piirkondlikuks turismiks, kaubavedudeks ning
nuud ka sojaliste eesmarkide taitmiseks Kesk-
Euroopa ja NATO uue lilkme Soome vahel. Rail
Baltic aitab tasakaalustada Venemaa ja Balti
regiooni sojalisi voimeid ning toimib seega
NATO heidutushoiaku elemendina.

SOOVITUS

o Ldti ja Eesti peaksid tagama Rail Balticu
projekti odigeaegse valmimise ja piisava
rahastuse.
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KAHEPOOLSED KUSIMUSED

Lennundus

Me tahame oma lennufirmat, sest siis on meil
otselennud Tallinnast tagatud - selline suhtu-
mine on Eesti Uhiskonnas olnud aastaid. Lati
lennufirmat Air Baltic peetakse Eestis pigem
theks konkurentidest. Nilid naeme, et Air
Baltic on muutunud koige suuremaks lennu-
reisijate teenindajaks lisaks Latile ka Eestis.
Koroonapiirangute ajal kiisis Latis nii monigi -
miks Lati riik kulutab oma raha Air Balticu toe-
tamise kaudu ka lennutihenduste tagamiseks
Tallinnast ja Vilniusest? Miks Eesti ja Leedu
seda ise ei tee? Sest nad pole Air Balticu oma-
nikud - Eesti Gitles aastate eest latlaste pakku-
misest ara. Ning Tallinna ja Vilniuse lennud on
samasugune osa Air Balticu ariplaanist nagu
Riia omad. Ja sellest on voitnud ka Eesti, sest
lendude arv Tallinnast kasvab ja lendajate
kasutada on maailma uusim lennukipark.

Air Balticu ja Eesti Nordica arimude-
lid on erinevad. Eesti Majandus- ja
Kommunikatsiooniministeeriumi  hinnan-
gul on Nordica ettevote kestlik ja kasumlik.
Ettevote pakub hanketeenust teistele len-
nufirmadele ning paljud Tallinnast valjuvad
lennud on ostetud sisse Nordica hanketee-
nuse raames.

Eestiriik ei ole naidanud lles huvi omanikuna
Air Balticu arendamisse panustada ja sel moel
Tallinna lennuuhendusi tagada. Ja ega latla-
sed enam paku ka. Pealegi oleks Majandus-
ja Kommunikatsiooniministeeriumi esinda-
jate sonul Eestil keeruline regulaarselt Air
Balticusse investeerida, nagu seda on teinud
Lati. Lati riik on aga otsustanud viia Air Balticu
aktsiad borsile - olenevalt majandustule-
mustest hiljemalt 2024. aastal. Siis saavad
Eesti ettevotjad ja miks mitte ka riik vdima-
luse osta Air Balticu aktsiaid ja modjutada
lennufirma tulevikku omanikena. Voib aga
juhtuda, et seda véimalust ei kasutata. Selleks

ajaks peaks Air Balticu kasutuses olema 50
uut Airbusi lennukit ning ettevote peaks pla-
neerima lende Tallinnast ja Vilniusest ning
ka Tamperest, kuna Air Baltic on rajanud
oma baasi ka Soome. Vorgustiku laiene-
mine loob majandusliku eelduse ka Tallinna
uhendustele.

Air Baltic ei paku lende Tartust, kuid sealse
linnavalitsusega on arutatud véimalust luua
mingisugune Uhendus 2024. aastaks, mil
Tartust saab Euroopa kultuuripealinn.

Reisirongid

Lisaks Rail Balticu kiirraudtee rajamisele plaa-
nivad riigid taastada rongilihenduse Tartu ja
Riia vahel. Hetkel sdidavad rongid Tartust ja
Riiast Valgasse, kus on véimalik sdidu jatkami-
seks jargmise rongi peale minna. See on aga
usna ebamugav, séiduplaanid pole stinkroni-
seeritud ja reis veniks liiga pikaks, mistottu
seda voimalust vaga sageli ei kasutata.

Lati reisiraudteefirma Pasazieru vilciens on
noustunud Riia-Valka liini pikendamisega
Tartuni. Rong valjuks Riiast kell 18.16 ja
jouaks Tartusse 22.10. Tagasi minnes valjuks
rong Tartust kell 4.00 ja saabuks Riiga 7.45.
Nadalavahetustel pakutaks séitjatele muga-
vamaid valjumisaegu. Muid véimalusi pole,
sest Latis ega Eestis pole vabu diiselronge
saadaval.

Tartu Linnavalitsuse algatusel hinnatakse rei-
sijate huvi selle rongiliini kasutamise vastu.
Liini pikendamine Tartusse laheks maksma
500 000-700 000 eurot aastas, mistottu tuleks
kaaluda ka riigieelarve voimalusi. Tartust ei
oleks aga voimalik soita Riia lennujaama voi
tagasi ning Riias tuleks kasutada ménda muud
transpordiiihendust. Uhendus Riia raudtee-
jaama ja Riia lennujaama vahel luuakse Rail
Balticu raudtee valmimisel.

Leedu raudteefirma LTG Link kaalub Vilniuse
ja Tallinna vahelise rongiliini avamist, kuid
enne tuleks anallisida tehnilisi tingimusi ja
hinnata tasuvust.

SOOVITUSED

o Labirddkimisi rongiiihenduse loomiseks
tuleks jdtkata nii Eesti ja Ldti vahel kui ka
molemas riigis eraldi, sest hetkel pole selge,
milline oleks néudlus, teenuse kvaliteet,
sobivus ja hind.

o Rongiiihenduste taastamisel peaks olema
kindel eestvedaja, kes on ettevotmisest
huvitatud. Kummagi riigi ministeeriumid
ja raudtee-ettevotted pole sobivaid lahen-
dusi leidnud ega selleks ka viga palju vaeva
ndinud (Eesti saatkonnas on kiill kohtu-
misi olnud). Niitid on initsiatiivi haaranud
Tartu Linnavalitsus.

Laevad

Kui Air Baltic on saanud oluliseks ettevotteks
Eestis, siis latlaste jaoks on samasuguse taht-
susega eestlaste Tallink (Tallinkile on antud
Liivimaa auhind). Tallink oli enne COVID-19
kriisi iks edukamaid ettevotteid Latis, pakku-
des ainsana regulaarset parvlaevaliihendust
Riia ja Stockholmi vahel. Suur Tallinki logoga
laev Riia kesklinna sadamas toi tiikikese
Eestist naabrerriigi pealinna.

Kahjuks on nii COVID-19 kriis kui ka Venemaa
séda Ukrainas turuolukorda muutnud.
Parvlaevauhendus Riia ja Stockholmi vahel
ei ole juba moénda aega toiminud; sadam
on tuhi ja Tallinki esindajad ei osanud selle
aruande kirjutamise ajal prognoosida, millal
voiks parvlaevaliiklus Lati ja Rootsi vahel taas-
tuda. Laevauhendus Tallinna ja Riia vahel pole
Tallinki esindajate hinnangul majanduslikult
mottekas.

Parvlaevalihendust Saaremaa ja Kuramaa -
Montu ja Ventspilsi vahel ei suudetud taas-
tada ei enne COVID-19 kriisi ega ka kriisi ajal.
Parvlaevaliini operaatori leidmise hanked on

labi kukkunud; samuti pole sellele liinile leitud
sobivat laeva. Projekti eestvedaja oli aastaid
Ventspilsi Linnavalitsus, kuid nild tegeleb
selle teemaga Saaremaa vald, kes pole veel
kaotanud lootust parvlaevaliini taastamiseks.

Digikoost60

Nii Eesti kui ka Lati peavad end digiriikideks -
kui veel moned aastad tagasi oli elektrooni-
liste teenuste areng kiirem Eestis, siis ntud
on Lati ette jdudnud. Kahe riigi koostoo sei-
sukohalt on oluline, et andmebaase saaks
kasutada moélemas riigis.

Eesti, Lati ja Leedu tarkvaraslisteemid toe-
tavad Uksteise ID-kaarte ja digiallkirju. Lati
ID-kaardiga on véimalik sisse logida Eesti
ariregistrisse ja portaali eesti.ee - nii on lat-
lastele mugavalt kattesaadavad ule 30 Eesti
riigiasutuse teenused. Véimalusi tuleb aga
juurde. Elektroonilistest teenustest voidavad
kdik - nii ettevotjad kui ka riigiasutused.

Eesmark on muuta andmevahetus Eesti ja
Lati vahel mugavamaks, kasutades selleks
Eesti siseriiklikku platvormi X-tee. Tanu sellele
ei pea iga ettevote oma slsteeme ise valja
tootama. Andmevahetus Eesti X-tee ja Lati
VISSi vahel toimib, kuid valjatootamisel on
uued elektroonilised keskkonnad.

Samas on kahe riigi digitaalses arengus eri-
nevusi. Eestis on juba monda aega véimalik
valimistel anda oma haal elektrooniliselt,
kuid Latis mitte, sest julgeolekuasutused on
pidanud e-haaletamist ebaturvaliseks.

Kui kiiresti ja kas uldse hakkavad inimesed
digiteenuseid kasutama? Latti naasvate
inimeste kusitlused on naidanud, et parast
pikemat valismaal elamist on e-teenustest
raske aru saada ja kogu vajalikku infot leida.
Kodumaale naasvad latlased eelistaksid
naost-nakku kohtumisi riigiteenistujatega, et
saada vajalikku teavet. See naitab, kui kaugele
on Eesti ja Lati digiriikidena joudnud, vorrel-
des Euroopa ja muu maailmaga.
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Lati oli Uks esimesi riike maailmas, kus COVID-
19 pandeemiast tingitud piirangute ajal loodi
parlamendi kaugtooks ainulaadne ja turvaline
e-keskkond. See tagab riigi demokraatliku
parlamentaarse valitsemise ka kriisiolukor-
ras, mil parlamendiliikmed ei saa istungi-
tel osaleda. Ekspertide hinnangul on seimi
kaugtoo mudeliga koik turvanduded taidetud
jae-haaletamist puudutavad riskid valditavad.
E-keskkonnas on voimalik pidada arutelusid
ja haaletada, kus iganes parlamendi liikmed
viibivad. Haaletamine votab vaid 30 sekundit.
Seadusandjatel on kogu vajalik teave ekraanil.

Istungiga liitumiseks on vaja digiallkirja ja
muidugi internetiithendust. Lisaks on arves-
tanud voimalusega, et Latis voib tekkida
olukord, kus internetiihendus puudub.
Kiberturvalisuse eksperdid vaidavad, et
sisteem tootab ka piiratud internetivéima-
luse puhul. Seimi istungite ajal ei pea seimi
liikkmed olema interneti kaudu uhenduses
Soome voi Saksamaaga; koik tooks vajalik
tagatakse kohapeal, Latis.

Eesti voiks eeskuju votta naiteks COVID-19
pandeemiast tingitud piirangute ajal popu-
laarsust kogunud kaugdppeplatvormist
tavaklase.lv. Sinna on koondatud erinevate
ainete parimate Opetajate videod. Platvormile
lisandub pidevalt uusi materjale. Kui kaugopet
pole enam vaja, saab seda kasutada 6ppimise
lisavahendina.

SOOVITUS

o Lisaks andmevahetusele voiks digikoostoo
kahe riigi vahel olla palju laiem - laiemalt
tuleks dra kasutada naabrite kogemusi
andmebaaside ja elektrooniliste platvor-
mide loomisel ja turvamisel.

Idufirmad

Mélemad riigid on palju investeerinud digi-
taalsete uuenduste ja lahenduste juuruta-
miseks mitmesuguste tehingute, ka piiri-
lleste tehingute (sealhulgas tehisintellekti

kasutamise) jaoks. Mélemad riigid moistavad,
et majanduskasvu potentsiaal s6ltub suuresti
digitaalsetest lahendustest. IT-sektori idufir-
mad on majandusinnovatsiooni liikumapanev
joud ja majanduskasvu alus. Mélemalriigil on
kiiresti arenenud idufirmade okosusteemid
(TechChill (Léti) ja Latitude 59 (Eesti)). Lati
on majandusministeeriumi egiidi all loonud
avalik-6igusliku kapitalitihingu, mis on seotud
Eesti Startup Estonia andmebaasiga, mis sisal-
dab enam kui 1000 idufirmat. Mélema riigi
IT-idufirmade peamine valjakutse on algfaasi
investeeringute rahastamise leidmine.

SOOVITUS

o Liti ja Eesti peavad iihiselt labi arutama
parimad véimalused oma idufirmadele
rahalise toetuse hankimiseks.

o Molema riigi valitsused peaksid viikese ja
keskmise suurusega ettevotjaid naaberriigi
turule sisenemisel rohkem julgustama ja
aitama.

Biirokraatlikud takistused

10. martsil 2022 toimunud arutelul mélema
riigi arimeeste vahel tostatati kiisimus, kas
Lati turule sisenemine nduab keerukat paberi-
majandust ja dokumentatsiooni. PGhjanaabril
on aga tdendeid selle kohta, et Lati on ettevo-
tete arikliima parandamiseks palju ara teinud.
Toendoliselt jaavad riikide erinevused digus-
aktides ja eeskirjades pidevaks valjakutseks,
kui puutakse tagada vordsed voimalused
molema riigi voi kolmanda riigi ettevotetele.
See on eriti oluline maksuvaldkonnas, kuna
need meetmed voivad madrata ettevotte
kasumlikkuse. Selles kiisimuses tuleks jargida
vordsust ja valtida passiivset protektsionismi.

SOOVITUS

o Molemad riigid peaksid tagama oiglaste
maksuseaduste olemasolu, mis edendavad
ausat konkurentsi.

Ariorganisatsioonid

Kui moni vaiksem ettevote plliab oma toote,
esinduse vdi investeeringuga naaberturul
labi lGGa, tekib alati kiisimus - kuidas seda
teha? Mida teha, kui ettevottel pole kogemusi,
kontakte ning teadmisi turuolukorrast,
seadusandlusest voi hindadest? Kelle poole
poorduda? Kellelt kiisida abi? Jah, on suured
kojad - Tallinnas Kaubandus-Todstuskoda,
Riias Lati koda ning Investeerimis- ja
Arenguagentuur (Business Chamber and
Investment and Development Agency); lisaks
pakuvad abi saatkonnad, kuid kudnlaid
valmistava pereettevotte jaoks voivad need
kdik tunduda liiga suured ja liiga kauged.

Eesti toetas aastaid Lati turule sisenevaid
ettevotjaid - Riias asuvas saatkonnahoones
tootas Eesti Kaubanduskoda Latis. Kojal oli
umbes 30-40 liiget, kes jagasid kogemusi,
infot, kontakte, hoiatasid riskide eest ning
aitasid oma kolleegidel paberimajandusest ja
seadusandlusest aru saada. Nad korraldasid
seminare ja aitasid leida aripartnereid. Nild
on see koda aga suletud. Miks?

Koja t00s osalevate ettevotete arv vahenes.
Paljud firmad leidsid iseseisvalt infot interne-
tist ja osa loobus plaanist Latti laieneda.

Latil ei ole Eestis ettevotlusorganisatsiooni,
kuid Eestis tegutseb Lati Kaubandus-
Toostuskoja esindaja Kaspars Pacevics. Ta on
ka Maos asuva eduka Lati firma Sakret tegev-
juht. Ta teeb koost66d Eesti kaubanduskoja
ja Lati saatkonnaga Eestis ning tema sénul
on Eesti turule sisenevatel Lati ettevotetel
alati véimalus nou kusida. Ka Latis nuudseks
suletud Eesti kaubanduskoja endine direktor
Hele Lohmus kinnitab, et teabepuuduse taha
ei tohiks Lati turule joudmine takerduda.
Oma esindus on koja naol Latis labi proovi-
tud variant. Kui Eesti firmadel pole sellise
koja jarele enam vajadust, pole motet seda
avatuna hoida. Isekisimus on huvi, eriti pii-
riala vaikeettevotjate valmisolek Ule piiri
laienda. Kusitlused naitavad motivatsiooni
puudumist. Eestlaste jaoks tundub Lati olevat

suletum; seal [abimurde saavutamiseks tuleb
rohkem pingutada; meilidele vastatakse
Latis aeglasemalt kui Eestis. Lisaks tunnevad
eestlased, et Latis on sama to66 tegemiseks
rohkem riigiteenistujaid. Sellegipoolest on
lihtsam laieneda naaberturule kui kaugema-
tesse riikidesse, sest tunneme ja moistame
Uksteist paremini. Juba aastaid on paljude
Lati ettevotete jaoks Eestisse laienemine
olnud esimene samm teel Skandinaaviasse.
Kuigi maksuslisteemis on erinevusi, peavad
ettevotjad mdlemal pool piiri seda pigem
sarnaseks.

Teisalt ei ole Eesti ja Lati suutnud ega tahtnud
jouda kummagi riigi ettevotlust puudutava-
tes otsustes kokkuleppele. Aktsiisierisused
on tekitanud konkurentsiolukorra piirialal,
kus inimesed ostavad massiliselt alkoholi
vOi kiitust sealt, kus see on odavam. Ja see
on ajendanud ettevotjaid Lati pool piiri valja
arendama alkokaubanduse vorgustikku.

COVID-19 kriisi kasitleti samuti Eestis ja Latis
erinevalt - nii piirangute kui ka ettevotjate
toetamise osas. Lihikest aega suutsid Balti
riigid hoida Balti mulli, kuid erinevused piiran-
gutes pohjustasid siiski olukorra, kus latlased
soitsid klilastama Eesti veekeskusi, kuid samal
ajalolid spaad nende enda kodumaal suletud.
Lati riik on ettevotjaid ja tootajaid kriisis
rohkem toetanud kui Eesti. Lisaks toopiiran-
gute javahenenud kaibe hlivitamisele saavad
Lati ettevotted kasutada riiklikke garantiisid,
et vahendada Ukraina sdja tottu kehtestatud
sanktsioonide moju, kuna paljud Lati ette-
votted ajasid ari Venemaa voi Valgevenega.
Meetmete kdige olulisem osa on uute turgude
leidmise toetamine teistes riikides, mis aitab
l6ppkokkuvottes sailitada tookohtasid Latis ja
vahendada séltuvust Venemaast.

Ikka ja jalle kuuleme majandusfoorumitel,
et Eesti ja Lati peaksid end tutvustama kui
Uhtset investeeringute ja turismi piirkonda.
Praegune olukord on selline, et ldhimatel
turgudel oleme konkurendid ja kaugematel
turgudel teeme koostood. EASi turismiaren-
duskeskus teeb Latiga koost66d Balti Turismi
Uhiskomitee (Baltic Joint Tourism Committe)
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kaudu peamiselt Hiinas, Jaapanis ja USAs.
Balti riigid korraldavad Ghist Uritust Baltic
Connecting. Parim ndide ettevotjate koostdost
on Saksamaa turg, kus Eesti, Lati ja Leedu rei-
sikorraldajad pakuvad paketti “Balti riigid”.

Eesti ja Lati kaubanduskoda tunnustavad
Liivimaa auhinnaga naaberturgudel tegutse-
vaid ettevotteid. Auhind antakse igal aastal
uhele Lati ja Uhele Eesti ettevottele suurima
panuse eest naaberriigi ettevotluskeskkonda.
Isegi suurettevotjad hindavad seda tun-
nustust korgelt. Air Balticu tegevjuht Martin
Gauss utleb, et tema jaoks oli au votta vastu
Liivimaa auhind ja saada tunnustust mole-
malt valitsusjuhilt.

SOOVITUSED

o Eesti ja Liti peaksid piitidma rohkem libi
rddkida ja tihtlustada otsuseid, mis moju-
tavad piiriala ja naabrite majanduskesk-
konda laiemalt. COVID-19 pandeemia ajal
tekkinud “Balti mulli” pohimotteid peaks
rakendama laiemate ja kestvamate iihiste
otsuste tegemisel.

o Leidma peaks uusi, kaasaegseid ja pone-
vaid koostoovorme, mis motiveeriksid viik-
semaid ja keskmise suurusega ettevotjaid
laienema naaberturule ning aitaksid neil
luua paremaid voimalusi koostooks. Paljud
ettevotted ei kiilasta seminare ja messe.

o Kabhe riigi ettevotjad ootavad rohkem ja
erinevais valdkondades iihishankeid.

o Reisibiirood peaksid pakkuma senisest
enam ja erinevatele sihtriihmadele suuna-
tud pakette, mis hélmaks nii Eestit kui
ka Ldtit (nii kohalikele inimestele kui ka
turistidele).

Piiriala

Molema riigi poliitikud leiavad, et kahe riigi pii-
rialal elav sihtriihm on liiga vaike, et Tallinna ja
Riia seadusandjad hakkaksid piiritileste prob-
leemide lahendamiseks valja to6tama eraldi

korda voi seadusi. Meil on ELi lepingud, mis
kehtivad ka piirialadel. Alati nendest lepin-
gutest aga ei piisa, sest neis ei voeta arvesse
piiriala eripara. Lisaks ei ole pealinnad piiriala
probleemidest teadlikud, kuna riigiasutused
on maapiirkondades uha vahem esindatud -
puuduvad nii teavitajad kui ka otsustajad.

Ettevotjad ja omavalitsused on nainud
aastaid vaeva, et piiriala elanikud moodus-
taksid hoolimata keeleerinevustest the t606-
jouturu. Selle jarele on eluline vajadus, sest
probleemid mdlemal pool piiri on enamasti
samad - toodpuudus, eriti kdrgharidusega
inimeste jaoks; suuremate keskuste kaugus;
lahkuvad noored. Tihti on erineval pool piiri
asuvad vaba tookoht ja sobiv tootaja teine-
teisele lahemal kui oma riigis. Onneks saavad
nad jarjest hdlpsamini omavahel kokku! Siiski
voib esile tuua mdned eriparad:

« Enamasti minnakse toole Latist Eestisse
ja vahem vastupidi. P6hjus on selles, et
Eestis on moned suured tooandjad, kes
pakuvad to6d ka naaberriigi inimestele
- naiteks puidu- ja toiduainetdodstuses.
Lisaks on Eestis paremad palgad ja suu-
remad sotsiaaltoetused.

+ Eesti to6andjad otsivad aktiivselt toota-
jaid Latist. 2021. aastal edastasid Eesti
riiklikud tooturuasutused Lati riiklikele
tooturuasutustele 317 toopakkumist, mis
hélmasid 2033 tookohta. Lati huvi Eestist
tooliste leidmise vastu on madal.

+ Tool kaiakse jarjest kaugemal - peale
Valga-Valka ka Sarus, Noos, Tartus voi
Valmieras.

« Enamik inimesi elavad Uhel pool piiri ja
kaivad tool teisel pool piiri. Seega peavad
nad piiri Gletama nii td6le minnes kui ka
toolt tulles. Ometi on Valgas registreeritud
[atlaste arv kasvanud. Kohalikud omavalit-
sused ei suuda seda toestada, kuid osa neist
elab endiselt Latis. Nemad ja nende pered
kasutavad seal kohalikke teenuseid - las-
teaed, kool jne -, kuid nende maksuraha
jaab Eestisse.

+ Viimastel aastatel on mélema riigi t606-
jéudu ja turgu arvestades piirialal olnud
vaid Uksikud suuremad investeerimisplaa-
nid. Suuremaid ettevotteid ei ole asutatud
sobivate asukohtade puudumise, kesk-
konnaprobleemide vdi investorite kaht-
luse tottu tootajate olemasolus. Seega
ei ole Uhine t6oturg loonud soodsaid
tingimusi uute ettevotete asutamiseks ja
inimeste tagasitoomiseks suurematest
keskustest voi valismaalt koju. Piiriala
eeliseid ei tooda valja rahvusvahelistel
majanduskonverentsidel ja messidel.
Selle asemel keskendutakse Balti riikidele
kui Uhisturule laiemalt.

+ Eestija Lati piirialal vdime margata uha
enam molemas keeles silte ja reklaame.
Turismi-, toitlustus- ja kaubandusvald-
konna ettevotted loodavad naaberriigi
klientidele, kuid ei muu piirialal eriti tUks-
teise tooteid, v.a suurtes supermarketites
ja piirialal korraldavatel laatadel.

« Uks suuremaid piiritd6jéu kasutajaid on
Saru saeveski Vérumaal - iga paev tootab
seal kahes vahetuses umbes 120 latlast.
Enamikul neist on Eesti ravikindlustus ja
nad ei saa kodus kasutada Lati pakutavaid
tervishoiuteenuseid. Onneks on kohalik
perearst latlane, mis tahendab, et neil ei
teki keeleprobleemi, aga igal pool nii ei
ole. Pikalt kestnud COVID-19 pandeemiast
tingitud piirangud ja nende riikidevahe-
lised erinevused raskendasid teise riiki
toole minekut - lahim piiripunkt vois olla
suletud voi tuli testimiseks sdita 50 km
kaugusele Vorru. Vorus lahendatakse ka
burokraatlikke kiisimusi, mis puudutavad
tootamist teisel pool piiri.

ELis kehtib pohimote, mille kohaselt on isiku
tookoha riik seotud ka sotsiaalmaksude tasu-
misega. Tookohariik vastutab ravikindlustuse
jamuude huvitiste eest. Piiriilesel tootajal on
aga voimalik valida elukohariigi ravikindlus-
tus. Sel juhul ei saa tal olla ravikindlustust
tookohariigis (aga Euroopa ravikindlustus-
kaart kehtib). Sellest voimalusest ei teata
vOi seda kasutatakse harva. Killap métlevad

inimesed pakutavatele tervishoiuteenustele
ja nende kattesaadavusele ning valdkonda-
dele, mida ravikindlustus katab. See toob aga
kaasa olukorra, kus ihe pere lilkkmed kasuta-
vad tervishoiuteenuseid erinevates riikides -
nad kaivad lastega Latis arsti juures, aga ise
peavad minema Eestisse.

Tapsemalt - kui tootate Eestis ja elate Latis:
kusige Eesti Haigekassast vorm S1 ja regist-
reerige see oma Lati ravikindlustusandja
juures (Nacionalais veselibas dienests). Nii on
teil ravikindlustus nagu koigil teistel Latis. Lati
saadab Eestisse tasumiseks arveid kaks korda
aastas. Sama kehtib ka inimeste puhul, kes
tootavad Latis ja elavad Eestis.

Kui tootate kahes riigis, kiisige oma elu-
kohariigist ~ kohaldatavate  digusaktide
kohta - Al. Eestis vastutab selle eest
Sotsiaalkindlustusamet ja Lati Riiklik
Sotsiaalkindlustusamet (State Social
Insurance Agency).

Pensionide puhul maksab iga riik osa (pro
rata).

Tootuskindlustuse eeskirjad on jargmised:

Elate Valkas jajalutate iga paev Valgasse toole.
Teid peetakse piirialatootajaks, mis tahendab,
et peaksite taotlema to6tushivitist elukoha-
riigis Latis.

Tootate Eestis, kuid teie pere elab Latis (piirist
kaugemal, mis tahendab, et te ei saa vaga tihti
kodus kaia). Teid peetakse piirilileseks toota-
jaks ja te saate valida: kui te ei naase Latti,
saate end Eestis tootuna registreerida ja taot-
leda Eestist tootutoetust; kui naasete Latti,
saate taotleda Latist tootutoetust. Voite end
registreerida tootuna ja otsida tood mélemast
riigist korraga, kuid peate vastama mdlema
riigi aktiivsusnduetele.

Peretoetuste puhul on reeglid jargmised:

Pere elab Valgas, ema on kodune jaisa tootab
Valkas. Lati maksab peretoetusi esimese
padeva riigina ja Eesti maksab puuduva
summa, kuna lapsed elavad Eestis.
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Sama pere, aga ema kaib Valgas t66l - kom-
petents laheb lle Eestile - Eesti maksab koik
toetused ja Lati maksab vajadusel puuduva
summa.

Seega on teoreetilised lahendused voimali-
kud, kuid praktikas peetakse nende jargimist
keeruliseks ning ametnike panus konkreetsete
tootajate voi perede abistamisel nende vaja-
duste ja voimalustega on Usna olematu. Eesti
ja Lati vaheline piiritilene toohoive on aga
muutumas olulisemaks teemaks ning riikide
uhine panus burokraatia vahendamisesse ja
tootajate probleemide lahendamisesse voiks
leevendada té6puuduse ja ka t66jéupuudu-
sega seotud muresid. See aitaks tuua peresid
suurtest keskustest koju tagasi, sest paljud
inimesed lahkuvad oma kodukohast tookoha
puudumise tottu.

Teisel pool piiri on aidanud inimestel to66d
leida Liivimaa tdomessid, mis toovad Valgas
kokku toootsijad ja todandjad. Luhiajaliselt
ilmus Euroopa Liidu toel piirilileste tookuu-
lutuste infoleht. Teave vabade toéokohtade
kohta on rahvusvahelises andmebaasis alati
olemas, kuid koik piiri lahedal tegutsevad
ettevotted seda ei kasuta.

Valga-Valka

Kaksiklinna véi -linnade Valga ja Valka staatus
on Euroopas ainulaadne. Valga ja Valka nime-
tamine linnaks voi linnadeks on paljude, eriti
kohalike jaoks, sisuline kiisimus (mitte kee-
leline). Oiguslikult on tegu kahe eraldi oma-
valitsusega - nuud isegi mitte kahe linna,
vaid kahe vallaga. Paljude elanike ja kohalike
juhtide soov on juhtida piirkonda véimali-
kult rohkem (hise arengu suunas. Uks linn,
kaks riiki - kolab ka Valga ja Valka tGhine tun-
nuslause. Kuid kuskil on piir - mitte ainult
Konnaoja juures, vaid ka inimeste vahel.

Lati ajutise rahvusndéukogu asutamiskoosolek
toimus 1917. aastal praeguses Valga raekojas,
kus kiideti heaks deklaratsioon “Valisriikidele
ja rahvastele”, mis andis maailmale teada, et

Kuramaast, Vidzemest ja Latgalest koosnev
Lati on autonoomne riiklik Uksus. Siis oli linn
veel Uks.

Valga ja Valka lahutati enam kui sajand tagasi
sundjagamise teel - Konnaojast ihele poole
jaanud osa laks Eestile ja teine pool Latile.
Toenaoliselt pole see Eesti ja Lati Ghise ajaloo
koige ilusam lehekilg, kuid ajaloolaste hin-
nangul ei olnud siis teisi vdimalusi. Seega ei
saa tagasi vaadates vaita, et moni muu jaotus
oleks olnud parem. “Vigade parandamine” ja
linna taasiihendamine pole ei Eestis ega Latis
kordagi poliitilisse paevakorda joudnud, kuigi
selliseid ettepanekuid on tehtud. Valja on
pakutud naiteks eristaatusega omavalitsuse
moodustamist. Selleks ei ole aga tehtud konk-
reetseid samme. lImselt laulavad ja tantsivad
Valga ja Valka inimesed koos ning saavad lle
piiri edasi-tagasi lilkuda ka tulevikus, kuid
valimised toimuvad mélemal pool piiri eraldi.
Samuti pole kindel, et enamik kohalikke ela-
nikke nii pohimottelisi muutusi Gldse tahaks.
Saja aastaga on Valkast saanud Lati linn ja
Valgast Eesti linn.

Koostddd ja Uhtset arengut saab planeerida
ka nii, et piirid jaavad paika nii kaartidel kui
ka inimeste harjumustes. See, kui palju kasu-
tatakse Valga ja Valka ainulaadset staatust
kohalike inimeste ja piirkonna arengu jaoks,
on aga hoopis teine teema.

Samal ajal ndaeme koikjal Euroopas uiha edu-
kamaid piiritilese koost66 vorme. Ajaloolaste
hinnangul on soov Uhiseks piiritileseks aren-
guks tanapaeval palju tugevam kui sajand
tagasi, kui Walk jagati Briti ohvitseri juhenda-
misel Valgaks ja Valkaks.

Linnade Uhist tulevikku mdjutavad kaks
olulist muudatust. Haldusreformid on toimu-
nud nii Eestis kui ka Latis ning linnavolikogu ei
valita enam kummalgi pool piiri. Valga vallast
on saanud Kagu-Eesti suurim vald; Valka
piirkonda ei liidetud selle naabritega ja see
on vorreldes teiste Lati valdadega jatkuvalt
vaike vald. Arvestades aga valdade Uhiseid
eesmarke ja valijate soove, ootavad inime-
sed rohkem tulemusi linna- ja maapiirkonna

Uhisest arengust kui vallakeskuste koostoost.
Samas on neis kahes vallas 24 000 elanikku -
Valmiera ja Tartu vahelise piirkonna kohta on
see lisna suur arv.

Venemaa sO0da Ukrainas on toonud esile
vajaduse teistsuguse koostdo jarele - kuidas
peaksid Valga ja Valka voimaliku ohu korral
kaituma? Koos voi eraldi? Kuidas ja kuhu need
inimesed evakueeritaks? Millised on mélema
valla véimalused? Millises vallas voiksid ini-
mesed arstiabi saamisega arvestada?

See, kuidas modlema riigi tsiviilkaitseplaa-
nid piiriala isearasusi arvestavad, ei olnud
aruande kirjutamise ajal selge. Eesti, Lati ja
Leedu kaitsejoud saavad nuitid aga ilma buro-
kraatiata liikuda ule kolme riigi piiri, et minna
naabreid aitama. Selle edukust on tdesta-
nud NATO Pohjadiviisi staabi juhendatavad
Uhiséppused.

Kahe riigi politsei ja paasteteenistus on piiri-
alal Uksteist aidanud juba aastaid. Tervishoid
pole aga piiriala elanikele kuigi mugav. Kuigi
Valga haigla on valkalaste jaoks jalutuskaigu
kaugusel ja Lati poolel on lahim tervishoiuasu-
tus 50 km kaugusel Valmieras, on see paljude
inimeste jaoks siiski vajalik soit. Kiirabi eelis-
tab samuti patsientide soovile viidates viia
haigeid omariigi haiglasse. Erinevatel pdhjus-
tel ei ole Valga haiglast saanud piiriala uhist
tervishoiukeskust - erinevad on raviteenuste
hinnad ja tervishoiuteenuste tingimused ning
Valmieraga vorreldes on Valga haiglas medit-
siinitdotajaid ja pakutavaid teenuseid vahem.
Vaatamata kohalike omavalitsuste soovi-
dele pole kumbki riik putudnud Valga haiglat
piiritileseks tervishoiukeskuseks muuta.
Valtimatut abi antakse ELi maaruste kohaselt,
kuid piiritilese plaanilise ravi saamine on pat-
sientidele enamjaolt siiski keeruline.

Eesti ja Lati erinevad [ahenemised COVID-19
pandeemiaga tegelemisele mojutasid enim
piiriala elanikke. Jalutuskaigu kaugusel kehti-
sid avalikes kohtades erinevad piirangud: riiki
sisenemine oli osaliselt keelatud; sopruslin-
nade keskvaljak eraldati taraga; avati politsei-
ja piirivalvepunktid. Kuigi Lati ja varsti parast

seda ka Eesti valitsus tegi erandi Valga ja Valka
elanikele, oli paljude perede tavaparane elu
siiki hairitud.

ELi toel on Valga ja Valka rajanud uUhise
keskvaljaku. Lisaks jatkavad nad t66d piiri-
Ulese puhkeala loomisel. Linnades toimuvad
Uhised laadad ja peod ning korraldatakse fes-
tivale, kultuuri- ja spordiuritusi. Valga lapsed
kaivad Valka kunstikoolis; Lati noortele on
avatud tantsu- ja laulustuudio Joy ning ekst-
reemspordihall; ning muusikakoolid korralda-
vad uhisuritusi. Latikeelne dpilasriihm Valga
kutsekoolis ei pidanud aga kaua vastu, sest
latlased eelistavad parast kutsekoolide reno-
veerimist Latis dppida.

Osa Uhistest probleemidest on aga siiani
lahendamata: saaste kandumine Pedeli joes
Latist Eestisse; piiritileste sildade seisukord;
ning bulrokraatia, mis takistab kaht linna
uhendava bussiliini avamist.

Olulisem kisimus on aga, kes, kui uldse, pla-
neerib Valga ja Valka pikemat arengut ning
tegeleb infovahetuse, Uhiste seisukohtade
kujundamise ja tutvustamisega? Linnadel
puudub uhine arengukava, mis véimaldaks
planeerida teenuseid, taristut, demograa-
filisi kiisimusi ja majanduse arengut 5 voi
10 aasta parast voi isegi sellest kaugemale.
Samas voiks Valga ja Valka nende asukohta ja
piiritleste kusimuste lahendamise kogemust
arvestades olla sobiv koht Eesti-Lati koost66
arendamiseks laiemalt. Lihtsamalt 6eldes ei
saa me Riias voi Tallinnas naha, kuidas kum-
malgi riigil laheb. Valgas ja Valkas on see aga
voimalik. Piirilinnades on tootanud Lati-Eesti
ja Eesti-Lati instituut. Nende algne eesmark
oli kaasata ulikoole ning osaleda uuringutes ja
teadusprojektides. Vaatamata ilusatele nime-
dele ei taitnud kumbki instituut oma tegelikku
rolli; nad tegutsesid tavaliste tdlkebiroodena
ja suleti peagi. Valga ja Valka vald on pikalt
arutanud, kuidas omavahelist tegevust tohu-
samalt koordineerida ning selle aruande kir-
jutamise ajaks on otsustatud palgata Valga-
Valka koostookoordinaator, kelle Uheks
ulesandeks on kaksiklinnade rahvusvaheline
edendamine.
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Isekiisimus on, kas Eesti ja Lati tervikuna voi
piirialad, eriti Valga ja Valka, vajavad Uhiste
kisimustega tegelemiseks spetsiaalset insti-
tutsiooni. Erinevate valdkondade esindajate
piiritilene suhtlus on niigi tihe. Samas naeme,
et vajalikku teavet ei koondata; see on haju-
tatud ja raskesti leitav. Lisaks on takistuseks
keelebarjaar, kuna kdiki dokumente ei tolgita
inglise keelde. COVID-19 kriisi ajal nagime, et
inimestel polnud teavet igapaevaste prob-
leemide kohta - kas nad saavad uletada piiri,
et osta ehitusmaterjale voi minna suvilasse
voi haigele sugulasele kulla? Milliseid doku-
mente nad vajavad? Lisaks on neil kisimusi
tooseadusandluse voi maksude kohta. Paljud
inimesed, kui neil puudub vajalik teave, kai-
tuvad teiste inimeste jargi, teadmata, kust ise
algallikaid leida. Samas ei aitaks uhe voi kahe
ametniku palkamine voi isegi terve buroo
avamine, kuna nad ei jouaks naguniiiga vald-
konnaga tegeleda.

Turismiettevotjad on leidnud haid lahendusi -
info naabrite kohta on hoélpsasti leitav and-
mebaasidest, mis tolgitakse naaberriikide
keelde. Piirialal jagatakse jarjest rohkem
eesti- ja latikeelseid infomaterjale.

Piirililesed teed

Mdned teed on heas seisukorras ja moned
mitte. 2020. aastal koostasid vallad remonti
vajavate piiridarsete teede nimekirja. Toetus
investeeringuteks tuleb loodetavasti ELi Eesti-
Lati programmist aastateks 2021-2027.

Suurem teedeehitus piirialal toimus Eesti-
Lati programmi toel aastatel 2007-2013, mil
asfalteeriti kolm piiritilest kruusateed. Kui
varem vaideti, et teid ei kasutata piisavalt, et
neid remontida, siis niilid on ndha, et kui teed
on heas korras, kasutatakse neid rohkem.
Parast uue katte saamist on Kilingi-Nommest
Mazsalacasse suunduvat teed kasutatud kaks
korda rohkem kui varem (kui see oli kruusa-
tee). Liiklus Karksi-Nuia ja Seda joe vahel on
kasvanud veelgi rohkem.

Kahjuks on piiritileste teede ehitus pidur-
dunud, kuna Euroopa Komisjon ei toetanud
aastatel 2014-2020 selliseid investeeringuid.

Nagu juba 2019. aastal, poordusid valdade
juhid Eesti ja Lati juhtide poole, kutsudes liles
leidmakiireid lahendusi piiritileste teede prob-
leemile. Ilma korralike teedeta jaavad Pohja-
Lati ja Louna-Eesti majanduse arendamise
voimalused kasutamata. Vallajuhid leiavad,
et mblema riigi teedeehitusega tegelevad
institutsioonid ei nae piiriregiooni arengut
tervikuna ja loodavad vaid ELi toetusele.

Valitsustevaheline komisjon -
piirialade edendaja?

Eesti ja Lati motlesid juba 2004. aastal valja
piiriala  probleemide teadvustamiseks,
selgitamiseks ja neile lahenduste leidmiseks
koostoovormi - Eesti-Lati valitsustevahelise
komisjoni, mis koosneb mélema riigi
valitsuskomisjonist. Uhised kohtumised
peaksid toimuma kord aastas ning komisjoni
tood koordineerivad Lati keskkonnakaitse-
ja regionaalarenguminister ning Eesti
riigihalduse minister.

Valitsustevahelise komisjoni eesmark on
tagada inimeste ja to66jou, kaupade, teenuste
jakapitalivaba piiritlene lilkkumine Eesti ja Lati
vahel, muutes voi taiendades seadusandlust
ning s6lmides lepinguid kahe riigi vahel. 2018.
aastal tootati valja isegi piiritileste takistuste
tuvastamise vorm, et avastada probleeme,
millele komisjon saaks lahendusi leida.

Tundub, et komisjoni asutamine oli hea idee.
Voiks eeldada, et 18 (!) tegutsemisaasta
jooksul on komisjon suutnud avastada ja
lahendada koik piiriala probleemid, jéudes
uhistele jareldustele, mida pole vaja voi pole
voimalik muuta. Kahjuks on valitsustevahe-
line komisjon kogunenud lsna harva ja eba-
regulaarselt - 18 aasta jooksul vaid 10 korda.
Viimasest koosolekust on mooddas kolm
aastat. Vaidetavalt on selles suudi COVID-19
kriis. Samas olid riikide erinevad COVID-19

pandeemiast tingitud piirangud piiriala
elanike jaoks ulimalt olulised teemad, mida
oleks tulnud arutada kasvdi virtuaalselt.

Osadele probleemidele, mida komisjon on
kohtumistel arutanud, on leitud lahendus,
osadele aga mitte. Praeguse olukorra ja selle
pohjuste kohta ei ole komisjonid analitse
avaldanud. Seega on vaja hinnata, milline sea-
duslik joud sel komisjonil on voi peaks olema.
Avalikkus ei tea, kas kohtumistevahelisel
perioodil (naiteks viimase kolme aasta jooksul)
on komisjoni liikmed piiriala klisimustega tege-
lenud véi mitte ning kui téhus on olnud kontroll
varem tehtud otsuste taitmise ule.

Kumbki komisjoni juhtiv minister ei ole oma
valitsuses ega avalikkuse silmis saanud pii-
riala kiisimustes arvamuskujundajaks ehk
inimeseks, kellelt kusida otsuste méju kohta
piirialale ja selle lahinaabritele. Samuti peaks
komisjon hindama ja otsustama, milliseid
probleeme ei ole moistlik voi voimalik koos
lahendada ning mitte hoidma neid aastaid
lahtisena. Naiteks piiritlene plaaniline ravi,
teede seisukord, tihistransport voi maksusea-
dusandlus teises riigis tootades.

SOOVITUSED

o Kaardistada piiriala probleemid, kaasates
ettevotjaid, piiriiileseid téotajaid, to6turu
eksperte,  ettevotjaliitude  esindajaid,
omavalitsusi ja riigiametnikke ning seejd-
rel jouda iihisele otsusele, kas, milliseid ja
kuidas lahendusi leida.

o Leida voimalusi Eesti ja Ldti (eriti krii-
siolukordades) tehtud otsuste regulaarseks
analiiiisiks ja hindamiseks, arvestades
piirialade vaatenurka, et nende otsuste
erinevused ei mojutaks nii palju inimeste
igapdevaelu.

» Valga ja Valka ning teised piiriala omavalit-
sused peaksid mddratlema arengu ja piiri-
iileste teenuste iihisosa liithemas ja pikemas
perspektiivis ning kinnitama need plaanid
molema poole volikogudes. Hetkel puudub
ithine kokkulepe ning selged seisukohad,

mida tehakse koos ja mida tehakse eraldi
ning miks. See aitaks Eesti-Ldti valit-
suskomisjonil leida lahendusi ning oleks
eelduseks Euroopa Liidu rahalise toetuse
taotlemiseks.

 Balti riikidest tervikuna rdidkides peaks
olema kokkulepe, mis paneks riigiasu-
tused ja ministeeriumid oma tegevustes
ja investeeringutes arvestama piirialade
vajadustega ning riikide koostooga. Muidu
jddvad piiriala arendamise ettepanekud
vaid ettepanekuteks. Selle nditeks voiks
tuua teedeehituse investeeringuvajaduste
plaani, mis pole Riias ega Tallinnas kuigi
palju toetust leidnud.

o Kasutada molema riigi eeliseid (to66joud ja
taristu) uute investeeringute leidmiseks ja
uute téokohtade loomiseks ning uue turis-
misihtkoha kujundamiseks.

o Analiitisida ja arvestada teiste riikide piiri-
iilese koostoo kogemusi.

Pealinnad

Nii kohalikud elanikud kui ka majandustead-
lased on juba pikka aega vaitnud, et elu Latis
on veelgi rohkem Riia-keskne kui elu Eestis
Tallinna-keskne. Lisaks peetakse Riiat Balti
riikkide keskuseks - sealt alustavad valisinves-
torid oma Baltikumi laienemisplaane; seal
toimuvad koik olulised seminarid; seal on
parim lennutranspordivork; see asub keset
Balti riike. Riia on olnud Tallinnast targem,
kasutades Balti riike enda reklaamimiseks voi
pidades seda olulisemaks.

Samal ajal on viimase paarikimne aasta
jooksul toimunud suur muutus - Lati Panga
uuringu kohaselt on Balti riikide pealinnade
koige kiiremaks arenejaks praegu Vilnius,
millele jargneb Tallinn. Riia jaab koikides nai-
tajates neist maha. Demograafiliste muutuste
jajuhtimisvigade tottu on Baltikumi inimeste
rahulolu oma pealinnadega vaga erinev. Lati
ks tunnustatumaid majandusteadlasi Olegs
Krasnopjorovs on koostanud seitse poh-
jalikku raportit, mis naitavad, et praeguse
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arengutempo juures ei jéua Riia Tallinna ja
eriti Vilniuse tasemele enam kunagi.

Kuigi suurettevotete jaoks moodustavad Balti
riigid Uhe turu, on erinevusi palju. Viimase
paarikimne aastaga on riialased saanud kolm
korda rikkamaks. Riia majandus areneb kiire-
mini kui Latis Uldiselt ja Euroopa Liidus kesk-
miselt, kuid veelgi kiirem on areng Vilniuses
ja Tallinnas. Lati Panga hinnangul jaab Riia
tulude vordluses Vilniusest ja Tallinnast maha
umbes kaheksa aastat. Riias on madalaim
sundimus ja korgeim suremus. Riia on ainus
pealinn Balti riikides, kus uusi elanikke on
vahem kui linnast lahkujaid. Eelkdige lah-
kuvad Riiast lastega pered. Nad ei ole rahul
tervishoiuteenuste kvaliteedi, turvalisuse ja
keskkonnaga. Lisaks on Tallinnas ja Vilniuses
kdrgem rahulolu linnavalitsuse tooga kui
Riias.

Viimase kahe aastakiimne keskmine SKP
elaniku kohta on koige enam kasvanud
Vilniuses, millele jargnevad Tallinn ja Riia.
Lisaks Balti riikide kiireimale majanduskas-
vule on Vilniuses korgeimad elukvaliteedi ja
tooturuga rahulolu naitajad. See tahendab,
et hetkel on koige rohkem todealisi elanikke
Vilniuses. Sajandivahetusel oli neid koige
rohkem Riias.

Uurimistulemused naitavad Balti riikide pea-
linnades erinevat arengut ja lahenemist valit-
semisele. Pealinnad mojutavad aga oluliselt
kogu riigi arengut.

Kas Riia ja Tallinn saaksid koostoost
kasu? Millist kasu? V6i on nad konkuren-
did? Tallinlastele on uhistransport tasuta,
kuid Riias sellist voimalust ei pakuta, sest
paljud inimesed tulevad linna t66le mujalt.
Uhistranspordis tuleb aga imberkorraldusi:
plaanitakse rongide, busside, trammide ja
trollide soéiduplaanide Uhtlustamist ning
uhispiletite kasutamist. Lisaks rajatakse uusi
rattateede vorgustikke (Taani, mitte niivord
Eesti eeskujul).

SOOVITUS

o Pealinnad sélmisid koostoolepingu tiikk
aega tagasi. Eeltoodud arenguvordluse
valguses, kuid mitte ainult seetottu, tuleks
Tallinna ja Riia koostoole anda uus, ajako-
hane ja molemale poole kasuks tulev sisu.

Pakendite taaskasutus

2022. aasta alguses kaivitati Latis pandipa-
kendististeem. Leedus ja Eestis toimis see
susteem juba varem. Kuigi loodeti, et see loob
voimaluse Latis Eesti pandimargiga pudeleid
tagastada ja vastupidi, ei ole see praegu voi-
malik, kuna majandushuvi peetakse isna vai-
keseks. Seega peavad kummagi riigi tootjad
oma pakendid margistama mélema riigi pan-
dimarkidega, kuigi automaadid voiksid vastu
votta moélema riigi markidega pakendeid.
Leedul on samuti eraldi pandimark.

Latist ostetud Eesti pandimargiga pude-
leid saab tagastada ka teisel pool piiri, kuid
pakendiringlust Eesti ja Lati vahel ei teki.
Lati pandipakendisusteemi juhid selgitavad
huvipuudust sellega, et piiritleste ostude arv
on marginaalne vorreldes pandipakendite
arvuga tervikuna Eestis voi Latis.

Piirialadel nahakse olukorda teisiti, sest peale
reisijate on palju neid, kes séidavad Eestist
Latti alkohoolseid jooke ostma. Pakendeid
saab tagastada ainult Latti tagasi minnes.

SOOVITUS

o Eesti-Ldti iihise pandipakendisiisteemi
loomise voimalusi tuleks arutada nii
majanduslikust kui ka keskkonnakaitse-
lisest kiiljest. Tehniliselt oleks seda lihtne
rakendada, kuid riigid pole kokku leppi-
nud, kuidas raha litkumist korraldada.

Geodeetilised siisteemid

Eestija Lati on hakanud tegemajarjest rohkem
koostood valdkondades, kus seni pole olnud
intensiivset piiriulest tegevust.

Nii hakati esimest korda kokku sobitama
molema riigi piiriala koordinaat- ja kdrgussis-
teeme. Eesti Maa-amet ja Lati Ruumiandmete
infoagentuur (Latvian Geospatial Information
Agency) tegid kumbki oma riigi piirist kuni 40
kilomeetri laiusel alal pdhjalikke geodeetilisi
modtmisi. Andmed on leitavad veebiraken-
dustes, mis on projekteerijate ja ehitajate
jaoks hadavajalikud piiritileste rajatiste,
naiteks Rail Balticu trassi rajamisel, aga ka
veemajandus- ja maaparandustoid tehes. Et
Eesti ja Lati vahelise piirikoridori pikkus on
340 kilomeetrit, muutis see koordinaatsiistee-
mide Uhtlustamise mahukaks, kuid see-eest
on tulemused kasutatavad aastakimneid.

Rahvusriikide geodeetilised stisteemid pohi-
nevad Euroopa referentssusteemil. Et aga
Eesti ja Lati kasutatavad lahteandmed olid
pisut erinevad, ei Ghildunud taielikult ka geo-
deetilised susteemid. Niitid on see probleem
lahendatud ja piltlikult 6eldes ei tohiks kahe
riigi vahele rajatav tee enam jonksu sisse
teha voi torus olev vesi vales suunas voolata.
Valga ja Valka puhul on see Ghilduvus oluline
paljude objektide rajamisel.

Lati loodab oma geodeetilise siisteemi ihtlus-
tada ka Leeduga.

SOOVITUS

o Soodustada teadmiste ja andmebaaside
kasutamist koigis valdkondades.

o Laiendada Eesti-Lditi koostoovoimalusi
valdkondades, kus hetkel tehakse koostood
harva.

Koostoo ja raha

Paljud Eesti-Lati koostooprojektid, millest
osa on ka selles raportis mainitud, on ellu
viidud Euroopa Liidu rahaga (Eesti-Lati

Interreg-programm). See on (ks 60 piiritles-
est koostooprogrammist. See toetus- ja aren-
dusmeede on kahe riigi koost66s muutunud
sedavord oluliseks, et ilma selleta poleks palju
haid ideid ellu viidud voi uusi koostéopartne-
reid leitud. Iseasi, kui jatkusuutlik on selline
projektipdhine arendus pikemas perspektii-
vis - osad programmi tingimustele vastavad
tegevused viiakse ellu, kuid hiljem ei ole enam
vajadust juba alustatud tood jatkata voi ei
leita selleks rahastust. Lisaks h6lmab Interregi
programm ainult Riiat ja selle lahiumbrust,
kuid mitte Tallinna ja selle aarelinna. Siiski on
ule 36 miljoni euro Euroopa Regionaalarengu
Fondi raha aastatel 2014-2020 arvestatav
summa piiritileseks koostdoks ja programmis
olevad piirkonnad on seda ka aktiivselt kasu-
tanud. Programmi uus periood on 2021-2027
ja rahaline toetus on 24 miljonit eurot.

EL toetusi on kasutatud piirililese ettevotluse
arendamiseks, elukeskkonna parandami-
seks, sadamate koostooks ja uhise tooturu
loomiseks. Moned naited - ranniku matka-
rada, Rohelised Ro6pad, todstusparand,
Liivimaa Maitsed, UNESCO turism, Aiaparlid
ja militaarparand.

Uuel rahastusperioodil tahetakse keskenduda
rohkem koostood tegevatele piiritilestele
piirkondadele ja Uhisteenuste arendamisele,
Uhise ettevotluse arendamisele, paremini
Uhendatud programmialale ning kattesaa-
davamale ja jatkusuutlikumale piiritlesele
turismikogemusele.

Balti Innovatsioonifond 2 on oluline Balti
rilkide Uhise kapitalituru arendamiseks (st
Eesti, Lati ja Leedu koos). Lisaks on kaimas
Eesti ja Lati riigiasutuste ning Euroopa
Rekonstruktsiooni- ja Arengupanga koos-
tooprojekt Euroopa Liidu finantstoodete
taksonoomia regulatsioonide rakendamise
toetamiseks.

SOOVITUSED

o Euroopa Liidu toetust taotledes peaksid
taotlejad keskenduma pikema ja laiema
mojuga ideedele, mis annavad lisavidrtust
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piirkonna ning Eesti ja Ldti arengule
tervikuna.

o Lisaks Euroopa toetusmeetmeile voiks
Eesti ja Ldti asutada oma koostéo toeta-
mise fondi, mida rahastavad nii riigid kui
ka ettevotjad, et holmata lisaks Interreg
programmile laiemaid valdkondi ja tege-
vusi. Tanu sellele oleks voimalik toetada
teadusuuringuid, tootada vilja tihiseid
arenguvisioone, jagada iiliopilastele koos-
toostipendiume ning toetada tihisiirituste
korraldamist.

Keel ja kultuur

Kuigi Eesti ja Lati on naabrid, elab Eestis Gsna
vahe latlasi ja Latis Usna vahe eestlasi. Eestis
elavate latlaste arv on viimasel ajal veidi
kasvanud - 2018. aastal elas Eestis ligi 2500
latlast; 2021. aastal oli see arv 3600. Selle
uheks pohjuseks voib olla varem mainitud pii-
riilese tootamise ja sotsiaalkindlustusprob-
leemide téttu suurenenud elamiste registree-
rimiste arv Eestis. Muud pohjused pole teada.
Latis elavate eestlaste arv seevastu vaheneb.
Vorreldes 1989. aastaga, mil Latis elas 3300
eestlast, on see arv poole vorra vahenenud.
2021. aastal elas Latis Eesti kodakondsusega
inimesi 690; aasta varem kolis Latti 50 Eesti
kodanikku. Lati statistikaameti andmetel elab
Latis 220 paari, kellest Ghel on Eesti ja teisel
Lati kodakondsus. 2020. aastal registreeriti 24
Eesti-Lati abielu.

Vaike diasporaa on méjutanud Ghiskondlikku
tegevust - Lati Eesti Selts Riias ning latlaste
organisatsioonid Tallinnas ja Tartus teevad
olulist tood keele ja kultuuri hoidmisel, tahis-
tades tahtpaevi teisel pool piiri. Lisaks kor-
raldatakse koosolekuid, kontserte, naitusi ja
muid Uritusi.

Jarjest enam kohtab teisel pool piiri elavaid
inimesi, kes valdavad naabrite keelt.
Taiskasvanuna innustavad eesti voi lati
keelt omandama eelkdige peresidemed voi
toovajadus.

Latis Opetab eesti keelt Riia Eesti Kool. Eestis
ei Opetata koolides lati keelt. Eesti Kool oli
varem keskkool; nuud jatkavad nad pohi-
koolina, kuna keskkooli jaoks ei jatkunud
opilasi. Suurem osa 200 dpilasest on latlased
ja kolmandik neist on parit Eesti-Lati pere-
dest. Huvi selles koolis dppimise vastu on
suur, sest kohalikud latlased peavad seda
kooli hubaseks ja vaikeseks. Lisaks saab seal
oppida eesti keelt ja kultuuri. Eestlaste huvi
kooli vastu on langenud - ajutiselt Latis t60o-
tavad eestlased eelistavad jatta lapsed Eesti
koolidesse 6ppima ning osad Eesti-Lati paarid
eelistavad kohalikke Lati koole. Riia Eesti
Koolis on 23 dpetajat ja neist kuus valdavad
eesti keelt. Uks neist on ka sama kooli [6pe-
taja. Eesti keele 6petaja saadab Riiga Eesti
Haridus- ja Teadusministeerium. Oppet6d
toimub nii lati kui ka eesti keeles. Iga nadal
on kolm eesti keele tundi, kuid ka muul ajal
putiavad Opetajad Opilastega eesti keeles
suhelda.

Keskkooliastmes saab eesti keelt 6ppida Riia
P6hjamaade Glimnaasiumis, kui dppeaas-
tal on piisavalt dpilasi klassi moodustami-
seks. Viimase nelja aasta jooksul pole seda
juhtunud.

Ulikooli tasemel saab eesti keelt dppida
Lati Ulikoolis soome-ugri keeli 6ppides.
Bakalaureusekraadi Oppekava keskendub
soome keelele, kuid Opetatakse ka eesti
keelt ja kultuuri. Eesti keelt on véimalik Lati
Ulikoolis 6ppida ka valikainena. Seda véima-
lust kasutavad pealefiloloogide eesti juurtega
inimesed voOi need, kes usuvad, et vajavad
seda keelt edaspidises (t60)elus.

Eesti keele &pet rahastab Lati Ulikool, kuid
Eesti vastutab Opetajate, Oppematerjalide ja
kirjanduse eest. Eesti suursaadikud Latis on
toetanud eesti keele sailimist, kohtudes {ili-
kooli rektorite ja Glidpilastega.

Magistrikraadi ulidpilaste vahesuse tottu
soome-ugri keeles ei pakuta. Koostood
Tartu Ulikooliga on arutatud, kuid edutult.
Soovijatel on vdéimalik jatkata magistriopin-
guid Tartus ja osa ulidpilasi on seda véimalust
ka kasutanud.

L&ti keelt on Tartu Ulikoolis véimalik éppida
valikainena. Kuna kursustel saavad osaleda
koik ulidpilased, on nad parit erinevatest tea-
duskondadest, erineva taustaga ja osalevad
kursustel erinevatel pohjustel - moénel on
Latis sopru voi sugulasi; moned on lihtsalt
keelest huvitatud. Igal semestril toimub 2-3
lati keele kursust ja keele saab omandada kuni
A2 tasemel. Peale keelekursuste toimuvad iga
paari aasta tagant grammatika- ja tolkekur-
sused ning lati kultuuri ja filmi kursused. Lati
kultuuri kursused toimuvad harvemini, sest
igal semestril ei jatku opilasi. Keelekursused
on populaarsemad, kuigi osalejate arv pole
suur: nullist alustab umbes 10-15 opilast,
kuid jatkab vaid kolmandik. Lati kultuuri kur-
sustel ei ole osalejaid tavaliselt {le 10. Tartu
Ulikoolil ei ole huvipuuduse tottu kavas avada
spetsiaalset soome-ugri keelte 6ppekava
nagu Lati Ulikoolis, kill aga pakutakse valik-
moodulit, kus dpilased saavad valida lati voi
leedu keele kursuste vahel. Kahjuks on selle
mooduli valinud vahesed ulidpilased, enamik
eelistab valikaineid. Ulikooli seisukoht on, et
eraldi 0ppekava pole motet luua ka siis, kui
huvilisi on rohkem.

Tartu Ulikool pakub aga lati keele taienddpet
kdigile huvilistele. Opilaste vanusevahemik
voib olla 16 kuni 70 aastat. Enamik neist
soovib dppida keele pohitddesid, et kollee-
gide voi partneritega suhelda.

Eesti ja lati keele moistmise ja tolkimise voi-
malused on viimasel ajal viidud uuele tase-
mele. Eesti Keele Instituut ja Lati keeleagen-
tuur on valja andnud eesti-lati ja lati-eesti
sonaraamatu. Seda hetke on oodatud pool
sajandit, sest siiani sai kasutada vaid Karl
Abeni vaikeseid sGnaraamatuid. Mdlemas
uues sonastikus on tle 40 000 marksona ja
need on leitavad ka veebist.

Koostdos keeletehnoloogiafirma Tilde ja
tolkeburooga Avatar valmis esimene masin-
tolkemootor eesti- ja latikeelsetele kirjali-
kele tekstidele. EstLati tolkemootor tolgib
vajaliku teksti teise keelde méne sekun-
diga ja teeb seda otse, mitte labi kolmanda
keele. Masintolkemootori loomisel kasutasid

naaberriikide keeletehnoloogid 24 miljonit
lauset.

Mélemad riigid on sellist stusteemi kaua
oodanud - tolkides labi kolmanda keele,
peamiseltinglise keele, laks sageli teksti mote
kaduma.

Otse tolkiva masintolkemootori loomine vai-
kestele keeltele on haruldane ja keeruline
ettevotmine. Eestlastele on see alles teine
vaikeste keelte masintolkemootor ja latlas-
tele esimene, kuigi Lati firma Tilde on tuntud
keeletehnoloogia uuendaja ule Euroopa.

Tolkemootorit saavad kasutada ka need,
kes eesti voi lati keelt lildse ei raagi. Nii saab
naiteks Ulevaate naaberriigi meedias ilmunud
artiklist, kirjutada arikirja voi ullatada lahe-
dasi emakeelsete tervitustega. Eesti ja Lati
ettevotted saavad raha kokku hoida, suheldes
omavahel masintélkemootori abiga.

Sonastikud ja masintélkemootor on valmi-
nud EL Interreg programmi toel ning need
annavad igalihele véimaluse oma naabreid
paremini tundma Oppida.

SOOVITUSED

o Molema riigi haridusministeeriumid ja
iilikoolid peaksid joudma iihisele otsusele,
kuidas arendada omavahelisi keeleoppe
voimalusi Riias ja Tartus.

o  Eestis ja Ldtis on koole, kes soovivad eesti ja
liti keelt ja kultuuri opetada, kuid puudu-
vad opetajad. Ministeeriumid ja omava-
litsused voiksid uurida soove ja voimalusi
ning toetada koole.

o Tiiendada regulaarselt veebisonastikke ja
masintolkemootorit.

Liivi keel ja Liivimaa

Tuntud keeleteadlase Valts Ernstreitsi asuta-
tud Liivi Instituut Lati Ulikoolis on esimene
liivi keele ja kultuuri uurimisele keskendunud
teadusasutus maailmas. Kuna Balti riikide
ajalugu algab liivlastest, on Liivi Instituudi t66
oluline ka eestlastele.
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Lati pohiseaduses on liivlased mainitud. Selle
preambulis on 6eldud, et lati kultuuriidenti-
teedi Euroopa kultuuriruumis kujundavad lati
ja liivi kultuur. Liivlased on labi ajaloo tahtsad
olnud ka eestlastele. Liivi keel on UNESCO
ohustatud keelte nimekirjas - maailmas on
ainult umbes kakskiimmend inimest, kes
oskavad liivi keelt.

Liivi instituut alustas teadusasutusena, kuid
soovib kaasa luta 6ppeto0s. Hetkel saab pii-
ratud mahus liivi keelt dppida Lati Ulikoolis
ja Tartu Ulikoolis. Liivi instituut koondab
molema ulikooli liivi keele ja kultuuri uuri-
mise teadmisi ja kogemusi ning teeb koosto6d
Rootsi, Soome, Saksamaa, Ungari ja Norra
ulikoolidega.

Liivi instituut opetab liivi keelt ja tutvustab
liivi kultuuri Youtube’i videotega. Videod on
leitavad ka Lati ja Eesti rahvusringhaalingu
kodulehtedel.

Tanu Liivi instituudile on moélemal pool piiri
kasvanud huvi liivi keele ja kultuuri vastu -
toimuvad kohtumised keeleteadlastega; ini-
mestele meeldib kuulata liivikeelseid tekste.

Ajalooliselt Eestit ja Latit Ghendav Liivimaa
on saamas populaarseks kahte riiki tutvus-
tavaks kaubamargiks. Liivimaa nime kasuta-
vad ettevotted, kultuuriasutused ja Urituste
korraldajad.

SOOVITUSED

o Liivi keele ja kultuuri ning selle ajaloolise
tausta uurimine voiks olla nihtavam Eesti
ja Ldti koostoos, toetades molema riigi
teadlaste t66d ja kasutades iihistes kultuu-
ritiritustes liivi keelt.

o Kasutada Liivimaa nime rohkem tihistes
projektides, kuna see on tuttav nii eestlas-
tele kui ka ldtlastele.

Uhine kultuuriruum

Laulu- ja tantsupeod on ainulaadneja oluline
osa Balti riikide kultuurist - laulupidude tava
Eestis, Latis ja Leedus on kantud UNESCO

vaimse kultuuriparandi nimekirja. See on
aidanud laulurahvaks olemist maailmale tut-
vustada, aga ka suurendanud huvi Eestis, Latis
ja Leedus kiilastada naaberriikide laulu- ja
tantsupidusid, et moista, misvoiks olla naiteks
Eesti ja Lati laulupeo Uhisosa (need said
tanu Janis Cimze seminarile alguse Valkas).
Kolm riiki on loonud uhiskomisjoni laulu- ja
tantsupidude arendamiseks ja partnerluse
tugevdamiseks. 2019. aastal avaldas Eesti
austust Opetajate Opetajale Janis Cimzele:
[atikeelset laulu Janis Cimze arranzeeringus
“Riia heliseb” esitati Tallinna Lauluvaljakul,
dirigeeris lati dirigent Kaspars Putnins. Hiljuti
toimunud Lati tantsupeol esines tantsuriihm
Eestist, kes dppis selgeks kogu festivali reper-
tuaari. Selliseid naiteid pole palju.

SOOVITUSED

o Kuigi laulupeotraditsioon on Eestis ja
Litis arenenud erinevalt ning peod pole
viga sarnased, on neil siiski sama taust.
Seetottu tasub kaaluda mone laulu voi
tantsu lisamist festivali kavva, et austada
naabrite kultuuri nende dirigentide, esine-
jate, repertuaari voi keele ndol. Tallinna
Lauluviljakul liti keeles esitatud “Riia
heliseb” tekitas Liitis suurt elevust.

o Festivalide kontseptsioon ja info tuleks
edastada ka naaberriikidele - paljud
inimesed soidaksid ilmselt Eestist Ldtti, et
sealset laulupidu kiilastada.

o Korraldada rohkem Eesti ja Liiti kollektii-
vide iihiseid esinemisi ja pidusid. Valkas
on neid Cimze auks kiill korraldatud,
aga harva. Sellised iiritused aitaksid meie
koorilaulu- ja tantsukultuuri traditsioonide
iihisosa ka tulevikus edasi kanda.

Eesti, Lati ja Leedu kultuurkapitali poolt
kolme riigi kultuuri tutvustamiseks asutatud
Balti Kultuurifond toetab kultuuri aastas 300
000 euroga. Fond on ennast tdestanud. 2022.
aasta voorus esitati taotlusi 24 projektile,
millest toetati kuut. Programm annab
toetusi uutele kultuurisindmustele eelkdige
valjaspool kolme Balti riiki - Leedut, Latit

ja Eestit - sealhulgas kontserdid, naitused,
festivalid, etendused, Baltikumi fookusega
rahvusvahelised Uritused ning kultuuri
rahvusvahelistumist edendavad foorumid.

Kirjandus

Kui Guntars Godin$ lOpetas eesti eepose
“Kalevipoeg” tolkimise lati keelde, r6dmusta-
sid paljud latlased, et niiid on nende kasutu-
ses koige olulisem osa eesti kirjandusest. Paris
palju uusi raamatuid tolgitakse lati keelde.
Seega on lati lugejatel eesti kirjandusest hea
Ulevaade. Eesti autorid on Latis tuntud, sest
nad kirjutavad asjadest, millega latlased
suhestuvad, kuid teevad seda teistsugusest
vaatepunktist.

Lati kirjandust tolgitakse eesti keelde vahem,
kuid ka siin on esile kerkimas uusi tolkijaid,
kes tahavad eesti lugejale pakkuda lati kir-
janduse senitundmatut poolt. Lati kirjanduse
tolkimiseks saab toetust taotleda platvormilt
The Latvian Literature, mida kasutatakse
teoste avaldamiseks eesti keeles usna sageli.

Tolkijate tunnustamine on hasti labi méeldud.
Eesti ja Lati valisministeerium annavad kord
aastas valja keeleauhinda, et tunnustada tol-
kijate, keeleteadlaste ja Opetajate t60d eesti
ja lati keele edendamisel.

Balti Assamblee annab valja kirjandus-,
kunsti- ja teadusauhinda.

Filmid

Eestil on filmivaldkonnas koige tihedam part-
nerlus lahinaabrite - latlaste ja soomlastega.

Eesti ja Lati koostoos filmivaldkonnas voib
taheldada jargmist - Lati on kaastootja
Eesti mangufilmides ja Eesti on kaastootja
Lati dokumentaalfilmides. Filmide tegemist
rahastavad Eesti Filmi Instituut ja Lati Riiklik
Filmikeskus (National Film Center of Latvia)
ning lisaks naiteks Eesti ja Lati tagasimakse-
jaregionaalfondid. Eestis pakub lisarahastust
Kultuurkapital.

Moned Eesti filmid on filmitud Latis - nditeks
“Apteeker Melchior” voi “Nahtamatu voitlus”.
Eesti ja Lati filmiprodutsendid tunnevad
Uksteist vaga hasti; filmide levitamisel ule
maailma tehakse edukat koost6od ja koha-
likke produtsente tutvustatakse teiste riikide
produtsentidega. Eriti populaarne on Trieste
filmifestivali kaastootmisturul When East
Meets West valja antav Balti riikide ja Itaalia
filmiprojektide iga-aastane arendusauhind.

2023. aastal on Berlinale filmifestivali raames
toimuval Euroopa Filmiturul pdhirohk kolmel
Balti riigil.

Lati, Eesti ja Soome filmitegijad vajavad lhist
infrastruktuuri. 2024. aasta alguseks valmiv
Tallinn Film Wonderland paviljon voib seda
pakkuda.
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TEABEALLIKAD JA KOOSTOOVORMID

Valdis Dombrovskis helistas Andrus Ansipile
ja utles: “Olen sinu lahedal”. Dombrovskis oli
puhkusel jajalutas Tallinna vanalinnas. Parast
telefonikdnet kutsus Ansip ta Stenbocki majja.
Molemad olid siis peaministrid. Dombrovskise
ja Ansipi aktiivne suhtlus on paljudel meeles
ka praegu, aastaid hiljem. Sel ajal tegi Eesti
edulugu latlasi kergelt kadedaks, kuid igal
kohtumisel ja pressikonverentsil mdeldi valja
uusi ideid, mida naabrilt tle votta ja mida
koos ette votta.

Hilisem peaminister Maris Kucinskis suvitab
peaaegu Eesti kulje all - tal on Strenci lahedal
suvila.

Lati piiri daares Arma talus elav president
Toomas Hendrik llves tahistas Lati eurole Ule-
minekut reisiga Ruhja - ta kais ostmas oma
lemmikut Rujiena jaatist.

Riias toimunud valitsusjuhtide pressikonve-
rentsil tutvustas Laimdota Straujuma Taavi
Roivast, oeldes, et ta pole vdib-olla Latis eriti
tuntud, kuid tema abikaasa on paljudele
tuttav - Luisa Roivas laulab Lauris Reiniksiga
eesti keeles.

Valdis Zatlers utles parast presidendiks
saamist, et tunneb ortopeedina Eesti arste
vaga hasti. Iga Riias resideerinud Eesti suur-
saadik on pannud aluse mingisugusele kahe
riigi koostoodalgatusele. Lati suursaadik
Eestis Raimonds Jansons raagib nuid eesti
keelt. Eesti saatkonna sekretar Kristine Bieza
koostab pohjalikke eestikeelseid Ulevaateid
Lati meedias ilmunud artiklitest, mis voiksid
Eestile huvi pakkuda.

Tuntud Lati poliitik ja muusik, praegune Valka
vallavolikogu esimees Vents Armands Krauklis
on piiriddrse regiooni elanikuna Eesti eluga
hasti kursis. Ta helistab sageli Lati ministritele,
et aidata neil teha haid otsuseid piiri [ahedal
elavate inimeste jaoks.

Need on vaid moéned naited sellest, kui lahe-
dased ja ainulaadsed on kahe riigi poliitikute

ja ametnike suhted aastate jooksul olnud.
Need suhted on aidanud naabritel saada Uks-
teise kohta infot, millest ametlikel kohtumis-
telkunagi eiraagita. Probleem ndib aga olevat
see, et poliitikud teavad kull, mida naabrid
otsustasid, kuid nad ei tea tausta, miks nad
nii otsustasid.

Sama ndeme ka meedias. Olulisemad naa-
berriigi uudised tolgitakse ja avaldatakse,
kuid analtiuse, vordlusi ja pohjendusi voiks
palju rohkem olla. Onneks kirjutab neid polit-
oloog Veiko Spolitis; Postimees, Ir ja teised
valjaanded trukivad ka naaberriigi ajakirja-
nike lugusid. Sageli séidavad ajakirjanikud
materjali koguma ule piiri; uurivad ajakirjani-
kud teevad piiritilest koostddd. Onneks leiab
iga aastaga liha rohkem infot Eesti kohta Lati
meediast ja vastupidi. Naaberriigi uudiseid ei
saa otse internetist lugeda keelebarjaari tottu,
siin voiks abiks olla juba mainitud masintol-
kemootor. Rahvusringhaalingute portaalid
tolgivad oma materjale inglise ja vene keelde;
suureks abiks on venekeelne Delfi portaal.
Rahvusringhaalingud jagavad omavahel
uudismaterjale ja saateid.

Kuna selle aruande Eesti-poolne autor on
Eesti Rahvusringhaalingu korrespondent, siis
esitame siinkohal méned tahelepanekud Latis
tootamise kohta.

+ Lati seimi avalike suhete osakond koos
juhi Juris Vigulisega on vaga edukas ning
teab, mida ja millal peaks Eesti meedia
Lati parlamendi to6st kuulma.

+ Paljudel suhtekorraldusspetsialistidel
napib teadmisi Eesti meediaorganisat-
sioonide kohta, sest nad ei jalgi neid.
Lati laulupeole registreerides tuli selgi-
tada, mis on Eesti Rahvusringhaalingu
eesmark ja miks on Lati laulupeod Eestile
nii olulised. Moned ERRi 6htustes uudistes

avaldatud moétted voivad aga Lati mee-
diasse jouda jargmise paeva hommikuks.

Paljud riigiasutused ja omavalitsused
saadavad pressiteateid ka Eesti meediale,
kuid Uhtsesse infovoogu neid sageli ei
arvata - Lati kanalitel dnnestub intervjuu
saada kohe, eestlased pannakse aga oote-
nimekirja voi neile deldakse, et interv-
juuks pole aega.

Lati ja ka Eesti riigiasutused saada-
vad sageli valismeediale kommentaare
andma ametnikke; kohalikes valjaanne-
tes esinevad peamiselt ministrid ja teised
poliitikud.

SOOVITUS

o Eesti ja Liti meediaorganisatsioonid voiks
koos toota rohkem ajakirjanduslikku
materjali ning vahetada infot ja saateid
(paljudel meediaviljaannetel on niikuinii
sidemeid voi isegi samad omanikud).
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MIDA SAAME OMA NAABRITELT OPPIDA?

On valdkondi, mida on Eestis ja Latis arenda-
tud erinevalt ja millest saadud kogemused
voiks teisel pool piiri kui mitte jargimiseks, siis
vahemasti tausta teadmiseks kasulikud olla:

+ erinevalt Eestist on Lati presidendil digus
algatada seaduseelndusid ja Lati riigipead
on seda voimalust ka kasutanud;

+ Lati keeleagentuur ning haridus- ja tea-
dusministeerium on pikka aega té6tanud
selle nimel, et koolid laheksid jark-jargult
ule riigikeelsele 6ppele. Lisaks on polii-
tiliste otsustega valja tootatud plaan
riigikeelsele 6ppele Gleminekuks, 6ppep-
rogrammide muutmiseks ja Opetajate
koolitamiseks;

o Eesti kasutab e-haaletamist, Lati mitte.
Eksperdid peaksid omavahel selgitama,
kuidas Eesti on suutnud Uletada hirme,
mis Latis elektroonilist haaletamist
takistavad;

Latis kaivitati projekt, mille eesmark on
tagadaigale lapsele arvuti;

Latile omastel puu- ja juurviljadel ning
marjadel on juba aastaid olnud madalam
kaibemaksumaar;

Latis avati majanduskohtud;

Eesti Rahvusringhaalingu edulugu -
venekeelse kanali ETV+ kaivitamine ja
arendamine;

Eesti Rahandusministeeriumi
regionaaltoetusprogrammid;

Lati plaanid kodumaise relvatoostuse
arendamiseks;

avaliku ja erasektori partnerlusprojektid
Lati teedeehituses;

valitsuse istungid Latis on avalikkusele
avatud.

UHISOTSUSED

Kui selle peatiiki alguses tdime naiteid poliiti-
kute isiklike suhete mojust kahe riigi arengule,
siis vaga olulised on ka ametlikud koosto-
platvormid. Eesti ja Lati poliitikud ja diplo-
maadid on teinud koostd6od ELis ja NATOs,
kuid kriisiperioodil on aktiivsemaks muutu-
nud ka otsesuhtlus Eesti ja Lati (ja Leedu)
vahel. Peame Uksteist toetama, et kujundada
Uhiseid seisukohti ja neid maailmas intensiiv-
semalt propageerida.

Kolme Balti riigi suhtluseks on loodud par-
lamentidevaheline koost66 institutsioon
Balti Assamblee ja valitsustevaheline koos-
tooplatvorm Balti Ministrite Noukogu, kuid
nende raames saab arendada ka Eesti ja Lati
kahepoolseid suhteid. Méned poliitikud on
nimetanud Balti Assambleed jututoaks. Selle
seisukohad on toepoolest vaid soovitused.
Selline naaberriikide poliitikute koostoovorm
on aga oluline vahetuks suhtlemiseks ja taus-
tainfo saamiseks, mis vahel puudub, nagu
varem mainitud. Muidu ei kohtuks naaberrii-
kide parlamendi liikmed omavahel peaaegu
Uldse. 2022. aasta Balti Assamblee moto on
,Partnerlus. Heaolu. Kaitse.“.

Koostdovormina voiks kasutada Eesti ja Lati
valitsuse Uhisistungeid. Esimene ja seni ainus
selline kohtumine toimus 2018. aastal Riias,
Lati Rahvusraamatukogus. Valitsuste Uhisis-
tung oleks hea voimalus kahepoolse koostd0,
Uhisprojektide ja piiriala kiisimuste otsusta-
miseks. Naiteks LNG-terminali ehitamine,

COVID-19 strateegia, aktsiisid, tsiviilkaitse
voi Uhishanked. limselgelt eeldavad sellised
kohtumised head ettevalmistust ja molemale
poolele oluliste teemade kajastamist. Praegu
naib, et kahe riigi ministrid suhtlevad, kuid
uhisistungit kokku kutsuda pole olnud vaja-
dust. Valitsuskomisjon peaks selleks esitama
valitsustele teemad, mis on Glimalt olulised
ja tuleks valitsuste tasandil paika panna.
Lati president Egils Levits, Euroopas tun-
nustatud jurist, naeb sellises koostodvormis
perspektiivi.

Nii eestlased kui ka latlased arvasid pikka
aega, et neil ei ole naaberriigi kohta piisa-
valt informatsiooni. Loodetavasti see enam
nii ei ole. Meedias ja sotsiaalmeedias on aga
peale uudiste voimalik leida ka analldtilise-
maid Kirjutisi, saateid ja filme. Ulikoolides ja
riigiasutustes on voimalik lugeda uuringuid,
mis vordlevad Ght voi teist eluvaldkonda Lati
ja Eesti vahel. Samas on neid tulemusi prak-
tikas keeruline kasutada, sest need uuringud
pole omavahel seotud ja on raskesti leitavad.
Meie eesmark oli koondada moned ideed sel-
lesse raportisse.

Kuid raporti koostamine on vaid pool to0st.
Teine pool on meie koigi teha - soovitused
labi arutada ja vajadusel ellu viia.

,Lati on meie sOber,“ litles Jaak Joerlitt Riias
suursaadiku rolli taites. Eesti on omakorda
Lati sdber. Kaks sopra suudavad koos paljutki.




Latvia-Estonia Cooperation:
A New Turning Point?

TABLE OF CONTENTS

Introduction

What are the challenges that the people of Latvia and Estonia face?.........cccceueunuene. 66
Bilateral issues

Sources of Information and Forms of Cooperation

What we Can Learn From Our Neighbours

Joint Decisions




LATVIA-ESTONIA COOPERATION: A NEW TURNING POINT?

LATVIA-ESTONIA COOPERATION: A NEW TURNING POINT?

REPORT BACKGROUND

The second report of Estonian-Latvian future
cooperation reflects the independent views
and positions of two authors. But also, their
choices because much more could be written
about the partnership of the two neighbors.
We tried to notice what is well; to see broader
and more important development trends
and changes in both countries and in the
world surrounding them and to bring out the
problems that need to be solved. So, this joint
venture could be more efficient.

The report has been prepared on the initiative
of the Estonian and Latvian Foreign Ministries
in 2021-2022.

In our point of view, it’s necessary to give
information not only about real everyday
partnership, like common projects or invest-
ments made on the other side. We also need
to answer, how Estonian-Latvian cooperation

is affected by the changing world and how
our neighbors are solving the most important
development issues.

In drafting this report, we have been in contact
with many people on both sides of the border
as well as organized several workshops and
discussions. Of course, we have also reflected
on our own experience.

We thank those who agreed to reveal their
position for this report and agreed to partic-
ipate in our discussions. And we also thank
those who didn’t respond to our requests. We
thank the Estonian Foreign Policy Institute for
their pleasant cooperation.

This second report is divided in two parts. The
first part deals with issues that can be labeled as
strategic while the second part deals with prag-
matic cooperative activities on a bilateral level.

INTRODUCTION

13 years have past since the first report on
Latvia - Estonia Cooperation. Much has tran-
spired since, with some labelling this period as
an inflection point - a shift from the previous
trajectory of events and others view as a time
of greater entropy, or disorder in world affairs.
Thoughtful attention to events and their future
course becomes not just an intellectual exer-
cise, but a political necessity. The financial
crisis in 2008-09 surprised everyone including
economists who should have alerted society
to the potential dire consequences of the U.S.
sub-prime mortgage failure, or now the on-go-
ing Covid pandemic that caught the world off-
guard and unprepared to deal successfully
with the consequences of the pandemic from

the outset. Since these lines were originally
written, another crisis has erupted to skew
the normal trajectory of events, namely the
unprovoked attack on Ukraine by Russia on 24
February 2022. At time of writing this conflict
is continuing with no negotiated end in sight.

We are all faced with a challenge overload,
particularly governments on whom people
rely on to solve their problems. Governments
have several options in facing an unknown
future: they can isolate themselves as much
as possible and focus solely on their internal
problems, relying on national narcissism to
sustain electoral support, or they can enlarge
their scope of understanding of the world by

talking to others to gain their insights, and
ultimately produce a collective response to
the issues at hand. It has been proven that
a group of individuals can fashion a better
solution than one person struggling with his
own limited information and imagination.
Crises are becoming an endemic way of life
across the globe, with some having an over-
arching impact, others being more local in
nature. Collective action is now in many cases

less an option and more of a vital necessity.
The probability of a range of crisis affecting
populations has risen substantially in the
last decades. One can distinguish crises that
are all-encompassing, or ones that can be
described as crises within a class of events,
such as climate change which encompasses
a host of interconnected phenomenon. The
latter may manifest themselves on a local or
regional level.

RATIONALE FOR COOPERATION

Countries usually engage in bilateral relations
out of national interest. That relationship
may be at a minimum or maximum level.
Latvia and Estonia have striven to achieve the
maximum level of cooperation across a broad
field of human activities. The aim of such
close cooperation is to implement laws and
regulations and adopt policies that increase
general welfare for both sides while avoiding
placing the other side at a disadvantageous
position. These countries also are sensitive to
third party relations that can add additional
benefits to all sides. It is fair to say that Latvia
and Estonia observe these general principles
in relation to each other and third parties.
We can add to the national interest in coop-
eration, also the more sentimental reasons
arising from parallel histories, similar religious
origins, and common cultural tradition.

The European Union has been hard to
describe even for political scientists - what
is it? Clearly it was created to integrate the
various European countries economically
but stopping short of statehood or one sov-
ereignty. Nevertheless, some state functions
have been pooled; a single market has been

created that allows for the free movement of
persons, goods, services, and capital. Other
functions not pooled are retained nationally.
This pooled function in the single market also
draws Estonia and Latvia closer together.

But, apart from the ad hoc Latvian-Estonian
Intergovernmental Commission for Cross-
Border Cooperation there are no permanent
institutions that maintain bilateral coopera-
tion. The central government confers author-
ity on subordinate state entities to enter coop-
erative relations with the opposite entities in
the other state.

Both countries have also joined other multilat-
eral and international organizations, like the
UN, OECD, BSSC, and NATO that offer smaller
countries greater opportunity to influence
events. As was stated Latvia and Estonia also
enjoy cooperative relations with its northern
neighbours in such organizations like the
Baltic Sea States Council and in the Nordic-
Baltic format (NB8). Each of these formats
provide Latvia and Estonia to separately and
jointly to further their individual and joint
interests.
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WHAT ARE THE CHALLENGES THAT

THE PEOPLE OF LATVIA AND ESTONIA FACE?

On 9 February 2022, a small group of experts
from Estonia and Latvia joined a virtual round-
table discussion on ways to improve crisis pre-
paredness of Estonia and Latvia and enhance
cooperation between the two countries in
this field. Taking place just two weeks before
Russia’s full-scale, brutal invasion of Ukraine,
amidst escalating tensions between Russia
and the West, the experts anticipated further
weakening of the regional security environ-
ment. It was thus a very timely discussion on
what lessons to learn from recent crises affect-
ing the Baltic region, such as Covid-19 and
hybrid attacks on the Belarusian-EU border,
and how to prepare for a variety of possible
future crises. Below are some conclusions.

Estonia and Latvia share the same threat per-
ception and risk assessment. Both countries
have developed comprehensive national
security concepts. On that basis, there is scope
to widen cooperation on different aspects of
crisis preparedness and crisis management.
There has been a positive development in
the field of crisis preparedness and related
cooperation over the past three years. Positive
examples include, first, cooperation during
the Covid crisis, when the Baltic states expe-
rienced smooth consular cooperation amidst
a major global crisis, which helped bringing
home their citizens during the initial phase
of the outbreak of the virus; there was also
good coordination of cross-border movement
throughout the crisis. Second, there was good
pragmatic cooperation among police and
border guards during the Belarusian migra-
tion crisis. Third, at Estonia’s initiative, regular
coordination meetings between security
advisers to the Prime Ministers of the Baltic
states and Poland have been introduced.
One of the challenges of top-level coordina-
tion between the two countries is that the

Estonian and Latvian crisis management
structures are different and evolving. Estonia
has a more centralized system with Prime
Minister at the top of crisis management.
Supporting structures under the Government
Office have been recently strengthened, e.g.
the national Situation Centre started its work
recently, creating centrally coordinated threat
and risk assessment. In Latvia the system has
thus far been more decentralized, with differ-
ent ministries dealing with different aspects
of crisis preparedness and management, and
the “crisis management council” (“operativas
vadibas grupa”) operating as a focal point. It
isimportant to identify the right counterparts,
taking into account differences between the
national structures. Both formal and informal
aspects of crisis management cooperation
are important. Formal structures and mutual
agreements need to be developed so that they
support solving crises instead of complicating
the practical work. A more informal aspect is
personal contacts between relevant officials,
which need to be established and maintained
regularly, so that in the middle of a crisis
situation the relevant officials know their
counterparts and can easily contact them.
This enables rapid reaction which is crucial
when a crisis breaks out. Sharing operational
information and coordinating strategic com-
munication are of huge importance in a crisis
situation. Again, contacts between relevant
officials are crucial. Practical coordination has
increased in recent years, so there is a positive
trend to build on.

To conclude, we can expect to live in a dif-
ficult and unpredictable security environ-
ment in the foreseeable future, including
continuing confrontation between the West
and Russia requiring skillful management of
various threats, high level of preparedness for
further escalation and close coordination and

cooperation with allies and partners, including
closest neighbours. In this environment, small
frontline states such as Estonia and Latvia are
particularly vulnerable and dependent on
unity and support of like-minded countries.

RECOMMENDATIONS

o Formal structures and mutual agreements
need to be developed so that they support
solving crises instead of complicating the
practical work.

o Contacts between relevant officials
are crucial. Practical coordination has
increased in recent years, so there is a posi-
tive trend to build on.

Covid Pandemic

The question is whether the virus will recede
and make only an occasional appearance
much like the yearly flu, or whether it will
mutate to develop more virulent forms. If the
latter, then it is likely that governments will
insist on obligatory vaccinations. As observed
nearly word-wide, the issue of vaccinations
has been politicized and is not just a matter
of an ordinary medical procedure.

RECOMMENDATION

o Viruses have had an enormously disrup-
tive impact on economic activities around
the world and can have continuing legacy
consequences, that governments will have
to prepare for worst case scenarios that
include having immediate access to vaccines
and other medicines, as well as appropriate
personnel to transfer patients, enough crit-
ical beds in hospitals, and a well-thought-
out quarantine and public isolation plan.

The Russia-Ukraine War

The present Russian military incursion into
Ukraine constitutes an unjustified war against
a people that Putin calls kindred, to prevent

them from pursuing their aim of joining NATO.
Russia’s aim is to destroy the Ukrainian state
and subordinate it to the Russian Federation.
Russia has also called for the cessation of
NATO expansion. From the Baltic perspective,
the security dynamic in the Baltic region is
about to change because of Russia’s actions.
Russia has changed its security policy from
one that was using measures short of war,
basically what is being called hybrid war to
where now it is prepared to wage war not
excluding the possible use of tactical nuclear
weapons.

Both Finland and Sweden have applied
for membership in the Alliance and could
become members as early as this summer.
Russia has numerous times expressed oppo-
sition to such a decision. Russia will have
strategic vulnerabilities in the Gulf of Finland
and in the Barents Sea. The Baltic Sea would
in effect become a NATO lake which would
limit the scope of operations for the Russian
Navy out of Kaliningrad. Moreover, as part of
NATO Sweden and Finland would integrate
their defensive system within NATO and act
as a deterrent for all the countries around
the Baltic. It is fair to say that the balance
of power would achieve equilibrium or near
equilibrium.

RECOMMENDATION

o Latvia and Estonia should encourage
both Finland and Sweden to participate
in Multinational Division Headquarters
North located in Latvia, as part of NATO’s
forward defence.

The Russo-Ukrainian conflict will likely last
for an indeterminate period depending on
whether Russian military advances are ade-
guate to allow Putin to celebrate some kind
of victory. A Ukrainian victory that would limit
Russia’s incursion into Ukraine, particularly in
the Donbass region would be a humiliation for
the Russian military and the Putin elite. On the
other hand, to lose would likely lead Putin to
mental anguish and could draw him to act
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even more recklessly than he has been until
now. For someone who has become used to
controlling events in Russia and expected to
do the same in Ukraine could lead him to act
recklessly and undertake actions that verge
on existential destruction.

Such potential unpredictability has motivated
Sweden and Finland to seek security guaran-
tees under the NATO Alliance and it should
prompt Latvia and Estonia to increase intel-
ligence gathering as this relates to Russia’s
policy intentions as these might relate to
further NATO military buildup in Eastern
Europe and the Baltics and in response to
Finland and Sweden joining NATO.

RECOMMENDATION

» Latvian and Estonian intelligence gathering
will have to be intensified on these issues
and actively shared between the two coun-
tries at the highest levels.

The Economic Impact of the Russo-
Ukrainian Conflict

The Russo-Ukrainian conflict has had a neg-
ative impact on the economies of Europe,
including Eastern Europe. It has brought infla-
tion, altered commodities trading in gas, oil,
wheat and other staples. A recession cannot
be excluded if the present economic indica-
tors continue negative.

Latvia and Estonia along with other European
countries have decided to end their depend-
ence on Russian gas and oil. Switching to
another supplier or suppliers of oil would be
relatively easy since a great deal of global trade
in oil is by maritime routes. Gas, however, is a
different matter, as it has been traded by way
of gas pipelines based on extensive contracts,
though now that is changing with the advent
of LNG.

The Baltic states have for some time consid-
ered decoupling their gas connections from
Russia in line now with the decision of the

European Union. Latvia and Estonia seek
alternative gas supplies delivered not by pipe-
lines but by LNG terminals. Estonia will have
prepared its floating LNG terminal in coop-
eration with Finland by the end of the year
and could provide not just Finland but also
Latvia with an assured gas supply that could
also provide a reserve supply for Incukalns
(Latvia) underground storage facility. Finding
alternative gas supplies has now become a
priority for Latvia and Estonia, given the crisis
in Ukraine. Latvia has even gone as far as con-
templating its own LNG terminal that would
ensure constant reserves at Incukalns.

Given the seriousness of the situation par-
ticularly as it would affect the 2022-23 winter
season, cooperation between Latvia and
Estonia is essential.

RECOMMENDATION

o The Latvian government should seek to
assess this issue on a cost/benefit basis with
Estonia.

Climate Change

It is now evident that the negative conse-
quences of climate change are not to be
realized in some distant future - the end of
the century - but are occurring now. Global
temperature since the start of the industrial
revolution has risen over 1 degree Celsius
these past 30 years, with the likelihood of
reaching 1.5 degrees Celsius by mid-century,
with yearly records being set in several regions
of the world, particularly in the northern
hemisphere, especially in the Arctic. (Both
Latvia and Estonia have understood the seri-
ousness of this Arctic phenomenon; Estonia
has already applied and Latvia has shown its
intention to become an observer in the Arctic
Council.) Droughts are now a regular condi-
tion in many parts of the world with negative
consequences on local agriculture; sea rise
with coastal erosion is also widespread, and
then there are the extensive forest fires, par-
ticularly in the mid-latitudes.

While Latvia and Estonia have not yet expe-
rienced the worst of the consequences of
climate change, it is likely that Latvia and
Estonia will over time see a radical change in
their present ecological balance. Considering
that a particular crisis that could occur in
either country, there will be a need to be pre-
pared and affect a response that ensures the
resilience of the society. In fact, it would be
highly advisable to have specialists from both
countries in regular contact with one another
to assess the potential scenarios that could
occur. They too will need to adopt solutions
that are part of the European Union’s Green
Deal; the aim of which is to make the Union
carbon neutral by mid-century. All or each
of the individual events can visit Latvia and
Estonia in any given year. They will need to
be ready.

RECOMMENDATION

o It would be highly advisable to have special-
ists from both countries in regular contact
with one another and at the European level
to assess the potential scenarios that could
occutr.

Great Power Competition

Switching to the political realm, interna-
tional relations has witnessed an inflection
point with the rise of China to the first ranks
of nations, resulting in the return of great
power competition, pitting China against the
United States for not only military supremacy
in Southeast Asia, but also seeking supremacy
in the global high-technology sector.

The highly competitive duo of the U.S. and
China is augmented by the competitive drive
of Russia: the latter is determined to regain
its great power status and project itself as
an equal to the U.S. and China. Russia seeks
to become the principal regional hegemon
in Europe that carries direct influence in its
‘near abroad’ and indirect influence in the rest
of Europe, which it could achieve if the U.S.

decouples from Europe or if Germany does not
rise to the occasion and assert greater military
responsibility for the defence of Europe. U.S.
decoupling was hinted at by Trump, rejected
by Biden but could again become an issue in
the years ahead, particularly after the 2024
presidential elections. Biden on entering the
White House focused his strategic attention
on China, with Europe ceasing to be a major
priority. Now with Russia’s military incursion
into Ukraine with the object of destroying its
infrastructure and killing the inhabitants, the
U.S. has had to switch back to Europe in its
strategic calculations. Nevertheless, America
cannot dismiss China as a contentious
challenger.

China beyond doubt wants to achieve hegem-
onic status in East Asia and have decisive
influence globally; in effect it wants to be
the equal of the U.S. or even achieve global
primacy. Its strategy relies on economic
expansion and achieving leadership in high-
tech innovation, that includes buying up as
many innovative companies in Europe as pos-
sible thereby making China a pivotal element
in the European economy. For its part Europe
sees China as a market for its goods that rep-
resents a growing economic opportunity.
European and American views on China are
not entirely in alignment, though recently
Europe has become more critical and cautious
about China’s true interests in Europe.

China has taken advantage of its market
attraction to leverage its economic penetra-
tion of Europe, seeking to buy up as many
leading-edge technology companies as it can.
It has also introduced an aggressive style of
diplomacy against European criticism of
Chinese domestic policies, particularly over
human rights issues. The European Union
has found it hard to form a united front vis -
a - vis China and has ended up with a lop-
sided balance between those that favour a
more accommodative posture towards China
and those that are more cautious and critical.

The United States, for its part, has evinced
over the last several administrations a
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coolness toward Europe: it has shown impa-
tience with European reticence to fund ade-
quately its defence capabilities, preferring
to free ride on the U.S. budgetary outlays.
Trump was quite explicitin his criticism in this
regard, even going to the extent of hinting at
U.S. decoupling from Europe. While Biden has
reasserted the U.S.s European commitments
and has given extensive support to Ukraine in
its fight against Russia, we cannot be entirely
sure how Europe and Ukraine will play out in
the U.S. after the 2024 presidential elections.

For Europe, this decade will reveal a new
decade in inter-European relations. The post
Cold War era that many in the West saw as
the ‘embrace of Russia’ is now definitely over.
Instead, we have a return if not of the Cold War,
then the return of ‘historical Russia’ that seeks
grandeur in Europe at the expense of every-
one else. In practical terms, this realization
will mean that Europeans will have to wean
themselves off various Russian dependencies,

This will not be an easy task, given that the
European Union reveals evidence of serious
fragmentation and division. Brexit was a blow
to the unity of the Union, and populists of the
left and the right in various countries as well
as the discrepancies between east and west,
and north and south are politically destabiliz-
ing and could undermine democratic values
and institutions.

A certain level of unity, nevertheless, has been
achieved as a result of the Ukrainian war,
though it is still not entirely clear whether
one of the larger states, France or Germany
will assume leadership. If the U.S. decouples
from Europe after 2024, Europe could experi-
ence considerable political stress.

There are economic challenges as well, as the
recovery from the 2008 financial crisis is not
complete while the adverse economic conse-
quences of the Covid pandemic are continu-
ing. The EU’s Recovery and Resilience Facility
is now only beginning to be implemented and
itis not clear how each country will spend that
money so that there will be sustainable eco-
nomic recovery.

Europe’s overall status in the world is that of
a relatively weak political grouping that has
generally sought accommodation with chal-
lengers to the European liberal order. Its very
identity has been based on avoiding power
politics. Estonia ad Latvia, the Baltic states
together, are located on the fault line of the
east, west power configuration. They cannot
avoid thinking seriously about geopolitical
issues.

RECOMMENDATION

o Latvia and Estonia should develop a
common policy toward Chinas economic
penetration of Europe.

o Estonia and Latvia will have to give seri-
ous consideration and analysis to political
changes in Washington that augur changes
in U.S. policy toward Europe.

Latvian-Estonian economic relations

Latvian-Estonian economic relations can be
said to be satisfactory for both sides. Estonia
is Latvia’s 2nd largest trade partner and 2nd
largest investor. This close economic rela-
tionship fits well into the economic theory of
trade, namely the trade gravity theory which
invokes distance as a motivating factor- the
shorter the distance the likelihood of more
robust trade relations. Geographic closeness
is a permanent bonding device for both sides.
This is the same observation that points to the
close trade relations among all the Baltic Sea
countries. One can metaphorically call this the
Baltic Sea Bubble.

Latvia and Estonia over the course of years
have developed a close economic relationship
that includes mutual trade and investment,
with Estonia becoming the more active partner
in that relationship. Chambers of Commerce
in both countries cooperate well, particularly
regarding companies entering each others’
markets. Large companies find it easier to
expand their businesses in each others’
markets while small companies are hesitant

to venture far from their local market. While
the Latvian Investment and Development
Agency has initiated a support program for
small and medium companies so that they
can export their products, it should also invite
the Estonian equivalent to lecture to Latvian
businessmen to gain a better appreciation of
the Estonian goods and services market, as
well as what necessary paperwork is required.

RECOMMENDATION

o There should be greater encouragement
from the governments on both sides to help
small and medium businesses enter each
other’s markets.

Electricity Independence

One vital area of cooperation has become
energy. Given that economic relations with
Belarus and Russia have been severely cur-
tailed because of the conflict in Ukraine,
Latvia and Estonia have an incentive to decou-
ple as many cross-border relationships as
possible, energy in particular; they have been
seeking over many years to desynchronize
their electricity grids from Belarus and Russia
and synchronize with the European electricity
grid. This will avoid the possibility of political
blackmail or hold Latvia and Estonia hostage
to Russian or Belarus demands.

RECOMMENDATION

o Every effort should be made to achieve
desynchronization by 2025.

Latvia and Estonia have already gone some
distance in achieving electricity independ-
ence when in August 2021 they implemented
the third interconnection.

Strategic Transport

In the coming era of geopolitical turbulence
strategic interconnections between Latvia
and Estonia will become national necessities,
whether in the field of electricity or trade. In
this context, transport takes on a more direct
significance.

Apart from the Baltic Sea as a sea interconnec-
tor, the Rail Baltic project that brings together
the three Baltic states and Finland and is the
principal rail interconnector that will open
up greater possibilities for the interregional
tourism, trade shipments and now also as a
military connector between Central Europe
and Finland, NATO’s new member. Rail Baltic
will help rebalance the military capabilities
been Russia and the Baltic region and thus
act as an element in NATO deterrence.

RECOMMENDATION

o Latvia and Estonia should ensure that Rail
Baltic project is completed on time and
receives sufficient funding to ensure that
completion.
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BILATERAL ISSUES

Aviation

We want our own airline to guarantee direct
flights from Tallinn - this has been the position
of the Estonian society for years. The Latvian
airline Air Baltic has been considered more
like one of the competitors in Estonia. Now we
see that Air Baltic has become the biggest pro-
vider of air transport services besides Latvia
in Estonia as well. During the period of Covid
restrictions many people in Latvia asked why
the Latvian state was spending its money on
supporting Air Baltic, providing flight con-
nections also from Tallinn and Vilnius? Why
weren’t Estonia and Lithuania doing it them-
selves? Because they are not the owners of
Air Baltic - Estonia rejected the Latvians’ offer
years ago. And flights from Tallinn and Vilnius
are a part of Air Baltic business plan as are the
flights from Riga. Estonia has gained from that
as well because the number of flights from
Tallinn is growing and the clients can use the
world’s most modern airplanes.

The business models of Air Baltic and
Estonian Nordica are different and according
to the assessment of the Estonian Ministry of
Economic Affairs and Communications, the
Nordica company is sustainable and profit-
able. The company is offering procurement
services for other airlines and many flights
from Tallinn are done as procurement service
provided by Nordica.

The Estonian state has not shown any interest
in getting involved as an owner in the devel-
opment of Air Baltic and this way securing
flight connections from Tallinn. Moreover, it
would be complicated for Estonia to make
regular investments into Air Baltic as Latvia
has done, the Ministry of Economic Affairs and
Communications says. However, the Latvian
state has decided to list the Air Baltic shares
on the stock exchange - depending on the

economic results not later thanin 2024. Then,
the Estonian entrepreneurs, and why not, the
state, will get an opportunity to buy the shares
and affect the future of the airline as owners.
This does not mean that this opportunity
will be used. By that time, Air Baltic should
be operating 50 new Airbus aircrafts, plan-
ning flights from Tallinn and Vilnius and also
from Tampere, as Air Baltic has established
their base in Finland as well. So, the network
expands, creating economic premises for
Tallinn connections also.

Air Baltic has not reckoned with Tartu airport,
although there have been some talks with
the town government about a possibility to
establish some sort of connection for 2024
when Tartu will become the European capital
of Culture.

Passenger Trains

Besides establishing the Rail Baltica high-
speed railway, on both sides of the border,
plans are being made to re-establish the train
connection between Tartu and Riga. Today,
trains from Tartu and Riga arrive in Valga and
itis possible to hop on a connecting train. But
it is rather inconvenient, the timetables are
not synchronized, the trip would take too long
and so, this option is not used very often.

The Latvian passenger-carrying railway
company Pasazieru vilciens has agreed to
extend the Riga-Valka line to Tartu. The train
would depart from Riga at 18.16 and arrive in
Tartu at 22.10. Back to Riga, the train would
depart at4.00 and arrive at 7.45. On weekends,
the departure times would me more conven-
ient. There are no other options because there
are no extra diesel trains available in Latvia or
Estonia.

By the initiative of Tartu Town Government,
an enquiry is made to assess the passengers’
interest in using that train line. Extending
the line to Tartu would cost from 500,000 to
700,000 euros per year and so, state budget
opportunities should be considered as well. It
should be noted that it would not be possible
to travel to Riga airport or back from there and
in Riga passengers should use a connecting
means of transport. The connection between
Riga train station and Riga airport will be
established when Rail Baltica is finished.

The Lithuanian railway company LTG Link
is considering opening a train line between
Vilnius and Tallinn, but before that the tech-
nical conditions and profitability assessments
should be carried out.

RECOMMENDATIONS:

» Negotiations for establishing train connec-
tion should be continued both between
Estonia and Latvia and in both states sepa-
rately because at the moment it is not clear
what the demand, service quality, suitabil-
ity and price would be.

o When re-establishing the train connections,
there should be a firm leader that is inter-
ested in the venture. The ministries and
railway companies of both states have not
found suitable solutions and they have not
been too eager looking for those solutions
(there have been some meetings in the
Estonian embassy, though). Now, Tartu
Town Government has taken the initiative.

Ships

If Air Baltic has become an important enter-
prise also in Estonia, then the Estonians’
Tallink is of similar importance for the
Latvians (Tallink has been presented the
Livonia Award). Before the Covid crisis, Tallink
was one of the most successful enterprises in
whole Latvia, being the only one providing
regular ferry operations between Riga and

Stockholm. And a huge ship with the Tallink
logo in the portin the center of Riga brought a
piece of Estonia to its neighbor’s capital.

Unfortunately, both the Covid crisis and
Russia’s aggression in Ukraine have changed
the market situation. The ferry connection
between Riga and Stockholm has been halted
for some time; the port is empty and the
Tallink representatives couldn’t estimate at
the time of writing this report, when the ferry
operation between Latvia and Sweden could
be restored. The connection between Tallinn
and Riga is not economically wise, according
to the Tallink representatives.

Before the Covid crisis (and obviously, during
the crisis), it has not been possible to re-estab-
lish the ferry connection between Saaremaa
and Courland - Méntu and Ventspils. The
tenders for finding the ferry line operator have
failed; also, a proper ship for this line has not
been found. For years, the Ventspils Town
Government has been the project initiator;
now, Saaremaa Municipality is dealing with
the issue and they haven’t lost all hope for
re-establishing the ferry line.

Digital Cooperation

Both Estonia and Latvia consider themselves
digital states - if some years ago, the devel-
opment of electronic services was faster in
Estonia, then now Latvia has accelerated
the tempo, becoming faster than Estonia.
Cooperation-wise between the two states it
isimportant that the databases could be used
in both countries.

The Estonian, Latvian and Lithuanian soft-
ware systems support each other’s ID-cards
and digital signatures. Using the Latvian
ID-card, it is possible to log in the Estonian
Business Register and in the eesti.ee portal -
this way, the services of over 30 Estonian state
institutions are conveniently available for the
Latvians. And more possibilities are coming.
Everybody wins from electronic services -
both entrepreneurs and state institutions.
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The goal is to make data exchange between
Estonia and Latvia more convenient, using the
Estonian data exchange layer X-tee. So, every
company doesn’t need to work out their own
systems. Data exchange between Estonian
X-tee and Latvian VISS is working but new elec-
tronic environments are being worked out.

In the same time, there are differences in
the digital development of the two states. In
Estonia, it has been possible to use internet
voting in the elections for some time now, but
notin Latvia because the security institutions
have considered i-Voting unsafe.

How quickly, if ever, will the people accept
digital services and start using them? The
enquiries among the people returning to
Latvia have shown that after living abroad for
a longer period, it is difficult to understand
e-services and to find all necessary informa-
tion. The Latvians returning to theirhomeland
would prefer civil servants with smiling faces
to give them the information they need. This
shows, how far Estonia and Latvia as digital
states have gone, compared to Europe and the
rest of the world.

Latvia was one of the first states in the world,
where during the Covid restrictions a unique
and safe e-environment was created for
remote work of the parliament. It will secure
the democratic parliamentary governing of
the state also in a crisis situation when the
members of parliament cannot attend the
sessions. In the experts’ opinion, with this
remote work model of the Saeima, all security
requirements are met and the risks concern-
ing i-Voting can be avoided. In the e-environ-
ment it is possible to have discussions and
votings, wherever the parliament members
may be. Voting takes only 30 seconds. The
legislators have all necessary information on
their screens.

To join the session, the digital signature is
needed. And the internet connection, of
course. But the makers have considered a
possibility that there might be a situation
in Latvia then the internet connection is not
available. The experts of cyber security claim

that the system also works with the limited
access to the internet. There is no need for the
Saeima members to be connected to Finland
or Germany during the parliament sessions;
all means necessary for work are provided
locally, in Latvia.

A good example for Estonia could be the
remote learning platform tavaklase.lv that
gained popularity during the Covid restric-
tions. The videos of the state’s best teachers’
classes on various subjects have been com-
piled there. New materials are constantly
added to the platform. When there is no need
for remote learning, it can be used as addi-
tional means for studying.

RECOMMENDATION:

o In addition to data exchange, the digital
cooperation between two states could be
much wider - the neighbors’ experiences
in creating and securing databases and
electronic platforms should be used on a
broader scale.

Startups

Both countries are heavily invested in
introducing digital innovations and solutions
to a variety of transactions including trans-
border transactions including the use of
artificial intelligence. Both recognize that
the future potential for economic growth will
heavily rely on digital solutions. It is generally
recognized that ‘startup’ companies in the
IT sector are a driving force for economic
innovation and the basis for future economic
growth. Both countries have fast developed
startup ecosystems (described in TechChill(lv)
and Latitude 59(ee) that are two of the sites
for Latvian and Estonian startups. Latvia
under the auspices of the Economics ministry
has created a public capital association which
is paired with Estonia’s Startup Estonia, a
database of over 1,000 startups. The challenge
for both IT startups is finding the investment
funding for the initial phase of the startups.

RECOMMENDATION

o Latvia and Estonia need to jointly discuss
the best options to acquire financial backing
for their start-up companies.

o There should be greater encouragement
from the governments on both sides to help
small and medium businesses enter each
others markets.

Bureaucratic Impediments

According to a discussion between business-
men from both countries on March 10, 2022,
a question was raised as to whether Latvia
required a heavy load of paperwork and doc-
umentation to enter the Latvian market. But
there is evidence from a northern neighbour
that Latvia has done a lot to improve the busi-
ness climate for companies. It is likely that
national differences in legislation and regula-
tions will remain a constant challengein trying
to ensure that there is a level playing field for
companies from either country or from a third
country. This is particularly important in the
tax field as measures here could determine
the profitability of the firm. On this issue there
should be equality and avoidance of passive
protectionism.

RECOMMENDATION

o Each side should ensure that there are equi-
table tax laws enhancing fair competition.

Business Organizations

If a smaller company tries to succeed in the
neighboring market with its product, office or
investment, there always a question - how?
What if you don’t have any experience, con-
tacts, knowledge of the market situation, leg-
islation or prices? Where to turn? Who to ask
for advice? Yes, there are big institutions - the
Estonian Chamber of Commerce and Industry
in Tallinn and the Business Chamber and
Investment and Development Agency in Riga;

there are embassies, but for a family business
making candles, they all might seem too big,
too distant.

For years, Estonia was providing support
for the entrepreneurs entering the Latvian
market - in the embassy building in Riga
there was the office of the Estonian Business
Chamber in Latvia. The chamber had about
30-40 members who came together, sharing
experience, information, contacts, warning
about risks, helping with paperwork and
understanding the legislation. They organized
seminars and helped find business partners.
Now the chamber has been closed. Why?

The number of enterprises participating in
the chamber activities diminished. Many
newcomers found information on the internet
independently and some gave up their plans
to expand to Latvia.

Latvia has no business organization in
Estonia, but the representative on the Latvian
Chamber of Commerce and Industry Kaspars
Pacevicsis active in Estonia. Heis also the CEO
of the Latvian firm Sakret that is successfully
working in Mdo. He is working together with
the Estonian Chamber of Commerce and the
Latvian embassy in Estonia and according to
him the Latvian firms entering the Estonian
market always have an opportunity to ask for
advice. The former director of the Estonian
Business Chamber in Latvia Hele Lohmus
also confirms that going to the Latvian market
could not be hindered by the lack of informa-
tion. Estonia has tried having the chamber
in Riga. If the Estonian firms don’t have the
need for such a chamber, so be it. The other
thingis the willingness of the small businesses
in the border region to cross the border. The
enquiries show the lack of eagerness. For the
Estonians, Latvia seems to be more closed; it
takes more effort to get a breakthrough there;
the response to emailsis slowerin Latvia than
in Estonia. And - the Estonians feel that there
are more civil servants in Latvia for doing the
same work. But still, it is easier to get on the
neighboring market than to distant countries
because we know and understand each other
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better. For years, for many Latvian companies,
expanding to Estonia has been the first step
on their way to Scandinavia. And although
there are differences in the tax system, the
entrepreneurs on both sides of the border
consider it rather similar.

On the other hand, Estonia and Latvia have
not been able or willing to come to some sort
of agreement in the decisions concerning
entrepreneurship on both sides. The excise
tax differences have caused a competition
situation on the border area there the masses
are buying alcohol or fuel where it’s cheaper.
And this motivated some Estonian business-
men to develop the whole alcohol commerce
network on the Latvian side.

The Covid crisis was also dealt with differ-
ently in Estonia and Latvia - both concerning
the restrictions and supporting the entrepre-
neurs. For a short period of time, the Baltic
states were able to create the Baltic Bubble,
but still, the differences in restrictions resulted
in a situation where the Latvians went to
enjoy Estonian spas butin the same time, the
spas in Latvia were closed. The state’s crisis
support for the entrepreneurs and employ-
ees has been bigger in Latvia than in Estonia.
Besides compensating the working restric-
tions and the diminished turnover, the Latvian
companies get compensations to reduce the
impact of sanctions imposed because of the
war in Ukraine as many Latvian companies
used to do business with Russia or Belarus.
The most important part of the measures is
the support for finding new markets in other
countries, ultimately retaining jobs in Latvia
and reducing dependency on Russia.

Again and again, we hear on economic forums
that Estonia and Latvia should introduce
themselves as a unified region for invest-
ments and tourism. The current situation is
that on the closest markets we are compet-
itors and on the distant markets we coop-
erate. The Tourism Development Center of
Enterprise Estonia is cooperating with Latvia
via the Baltic Joint Tourism Committee
mostly regarding China, Japan and the USA.

Arotating event named Baltic Connecting has
been a joint venture of the Baltic states. The
best example of the entrepreneurs’ cooper-
ation is the German market where the travel
agencies of all three countries are promoting
a package “The Baltic States”.

The commerce chambers of Estonia and Latvia
give recognition to the companies active on
the neighboring markets with the Livonia
Award. It is presented to one Latvian and one
Estonian company every year for the biggest
contribution into the business environment of
the neighboring country. It turns out that even
big entrepreneurs appreciate this recognition.
The CEO of Air Baltic Martin Gauss says that
it was an honor for him to accept the Livonia
Award and to hear the appreciation from the
heads of both states.

RECOMMENDATIONS:

o Estonia and Latvia should try to negotiate
more and unify the decisions that affect the
border region and the neighbors’ economic
environment in general. The principles of
the Baltic Bubble from the Covid period
should form a basis for broader and longer
lasting joint decisions.

o There should be new, modern and exciting
forms of cooperation to motivate smaller
and middle-sized companies to expand to
the neighboring market and to help them
create better conditions for cooperation.
Many companies often don’t get to seminars
or fairs.

o The entrepreneurs of the two states need
more joint tenders in various fields.

o Travel agencies should offer more and more
versatile tourist packages for various focus
groups involving both Estonia and Latvia
(both for local people and arriving tourists).

The Border Region

The focus group living there is too small for
the legislators in Tallinn and Riga to work out
special regulations or laws to deal with the

cross-border problems - this is the politicians’
common position on both sides of the border.
We have the EU agreements and they are valid
on the border areas as well. But these agree-
ments are not always enough because they
don’t consider the peculiarities of the border
area. And also, in the capitals, the problems
are unknown because the state institutions
are less and less represented in the rural
districts - there are no informers or decision
makers.

The entrepreneurs and local governments
have struggled for years to help the border
area inhabitants form a unified labor market,
in spite of the language differences. There is
a vital need for this because the problems
on both sides of the border are mostly the
same - lack of jobs, especially for the people
with higher education; remoteness of bigger
centers; the young people leaving. Often, a
vacancy or a suitable employee on the other
side of the border may be closer than in their
own country. Fortunately, it is easier now to
bring the two together. But still, some trends
emerge:

+ Mostly people are going to work from
Latvia to Estonia and less vice versa. The
reason for that is that on the Estonian
side there are some big employers offer-
ing jobs for people from the neighboring
state as well - for example, in wood and
food industry. In the same time, the wages
and social benefits are better in Estonia.

« Estonian employers are actively looking
for workers from Latvia. In 2021 public
employment services forwarded 317
job offers covering 2033 jobs to Latvian
public employment services. Interest from
Latvian side to find workers from Estonia
is low.

« People are going to work over longer dis-
tances - besides Valga-Valka to Saru, N6o,
Tartu or Valmiera.

+ Most of the people have a home on one
side of the border and a job on the other
side. So, they need to cross the border

both going to work and coming from work.
Still, the number of Latvians registered in
Valga has grown. The local governments
cannot prove it but some of them are still
livingin Latvia. They and their families are
using the local services there - kindergar-
ten, school, etc. - but their tax money stays
in Estonia.

Over the last years there have been just a
few bigger investment plans in the border
area considering the workforce and
markets of both states. No bigger compa-
nies have been founded because of the
lack of suitable locations, environmental
issues or the investors doubts about the
availability of employees. So, the joint
labor market has not created favorable
conditions for founding new enterprises
and bringing people back from bigger
centers or home from abroad. The advan-
tages of the border area are not brought
out on international economic confer-
ences and fairs, focusing on the Baltic
states as a common market in general.

In the border area of Estonia and Latvia,
we can notice more and more signs and
advertisements in both languages. The
enterprises in the fields of tourism, cater-
ing and commerce are counting on the
neighbors as clients, but they do not sell
lots of each other’s products in the border
area. Except for the goods in big super-
market chains and at border fairs.

One of the biggest users of the frontier
work force is Saru sawmill in Vorumaa
County - every day there are about 120
Latvian people working in two shifts. Most
of them have Estonian health insurance
and they cannot get healthcare servicesin
their home in Latvia. Fortunately, the local
family physician is a Latvian, so, there is
no language problem with these people
there, but it is not like that everywhere.
The long Covid restrictions and their dif-
ferences between the states made it diffi-
cult to go to work to another country - the
closest border crossing could be closed
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or you needed to ride 50 km to Voru to go
to testing. Voru is also the place to go to
solve any bureaucratic issues regarding
working on the other side of the border.

In the EU there is a principle - the country of
employment of the person is linked also with
the payment of social taxes (social security
contributions). The same country is respon-
sible for health insurance and other benefits.
Still, the cross-border worker is able to choose
health insurance in the country of residence.
In this case, he cannot haveitin the country of
work (but the European health insurance card
is valid). This possibility is either not known or
seldom used. Probably the people think of the
healthcare services provided and their availa-
bility and the fields that the health insurance
covers. On the other hand, this brings along
a situation where the members of one family
use healthcare services in different states -
they go to the doctor with their children in
Latvia but they themselves must go to Estonia.

To be more exact - if you working in Estonia
and living in Latvia: ask Estonian Health
Insurance Fund for the form S1 and register
it with your Latvian health insurance pro-
vider (Nacionalais veselibas dienests). As a
result, you’ll have health insurance like all
others in Latvia. Latvia sends bills twice a
year to Estonia to be paid. And it’s the same
as in cases of working in Latvia and living in
Estonia.

In cases working in two countries - ask from
your country of residence for determination
of legislation applicable - Al. In Estonia, it is
done by Social Insurance Board. Latvia - The
State Social Insurance Agency.

In case of pensions - every country pays its
share (pro rata).

The regulations unemploymentinsurance are
as follows:

You live in Valka and walk to Valga to work
every day. You are considered a frontier worker
and should apply unemployment benefit from
the country of residence, Latvia.

You have your family in Latvia, but you work
in Estonia is further away from border and
you cannot return home so often. You are con-
sidered cross-border worker and you have a
choice. If you do not return to Latvia, you can
register unemployed and apply unemploy-
ment benefit from Estonia. If you do return to
Latvia, you can apply unemployment benefit
from Latvia. You can be registered unem-
ployed and seek job from both countries
simultaneously, but you have to meet the
activity requirements of both countries.

In case of family benefits, the regulations are
as follows:

A family lives in Valga, mother is inactive and
father works in Valka: Latvia pays family ben-
efits as first competent state and Estonia pays
the difference as children reside in Estonia.

The same family, but mother goes to work in
Valga - the competence moves to Estonia -
Estonia pays all benefits and Latvia pays the
difference if there is any.

As we can see, the theoretical solutions are
possible but in practice following them is
considered difficult and the contribution of
civil servants to help the concrete workers or
families with their needs and possibilities is
rather irrelevant. But cross-border employ-
ment between Estonia and Latvia is becoming
a more significant issue and the states’ joint
contribution in relieving bureaucracy and
clearing the matters for the workers could mit-
igate the problems related to unemployment
and also workforce shortage. It would help
bring families back home from big centers
because many people are leaving because
there are no jobs available.

On the other side of the border, Livonian job
fairs have helped the people find jobs, bringing
job seekers and employers together in Valga.
For a short period of time, with the support
from the European Union, a cross-border
ads paper was published. Information about
vacant jobs is always available in the interna-
tional database but all companies near the
border are not using it.

Valga-Valka

The status of the twin towns Valga and Valka is
unique in Europe. And to call Valga and Valka
atown or towns is for many people, especially
local, not so much a linguistic but a semantic
issue. Obviously, by law, there are two sepa-
rate municipalities - not just two towns but
two parishes. The wish of many inhabitants
and parish leaders is to govern the regionin a
common direction. One town, two countries -
this is the common motto of Valga and Valka.
But there is a border somewhere - not just at
Konnaoja Stream but in the people as well.

The founding meeting of the Latvian
Provisional National Council took place in
1917 in the present-day Valga town hall and
the declaration “To Foreign Countries and
Nations” was approved, claiming to the world
that Latvia consisting of Courland, Vidzeme
and Latgale is an independent state. In that
time, the town was still one.

Valga and Valka are the result of forced division
that was done more than a century ago -
half of Konnaoja Stream to Estonia and the
other halfto Latvia. Probably it is not the finest
moment in the common history of Estonia and
Latvia, but according to the historians, there
were no other options then and now looking
back there is no conviction that any other
division would have been better. “Correcting
mistakes” and reuniting the town has never
come up in the political agenda neither in
Estonia nor Latvia, although such suggestions
have been made. To form a municipality with
a special status, for example. But there are no
serious signs of moving in that direction. And
it probably will be the same in the future that
people in Valga and Valka can sing and dance
together and move back and forth across the
border but the elections take place separately
on both sides. The is also no certainty that
most of the local inhabitants would want such
drastic changes. In a hundred years, Valka has
become a Latvian town and Valga has become
an Estonian town.

Cooperation and unified development can be
planned also with fixed borders on the maps
and in the people’s habits. But how much the
unique status of Valga and Valka is used for
the local people and for the development of
the region - this is a different matter.

In the same time, we are seeing more and
more successful forms of cross-border cooper-
ation all over Europe. According to historians,
the wish for common cross-border develop-
ment is much stronger today than a century
ago when Walk was divided into Valga and
Valka under the supervision of a British officer.

Two important changes are affecting the
common future. Administrative reforms have
taken place both in Estonia and Latvia and the
town council is no longer elected on either
sides of the border. Valga Parish has become
the largest municipality in south-eastern
Estonia; Valkas novads was not joined with its
neighbors and continues as a small munici-
pality compared to others in Latvia. But con-
sidering the municipalities’ uniting goals and
the electors’ wishes, the people are expecting
more results from the common development
of the urban and the rural areas, and not the
cooperation of the parish centers. However,
in these two municipalities, there are 24,000
inhabitants and for a region between Valmiera
and Tartu it is a rather big number.

Russia’s aggression to Ukraine has brought
up the need for other kinds of cooperation -
how should Valga and Valka act in the case
of possible danger? Together or separately?
How and where would the people be evacu-
ated? What are the possibilities of both sides?
On what side could people count on getting
medical aid?

How the plans of civil defense of both states
take into account the peculiarities of the
border area, was not clear in the time of
writing this report. But the Estonian, Latvian
and Lithuanian defense forces can now move
across the borders of the three states without
any bureaucracy, to go and help the neigh-
bors. Its success has been proven by the joint
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exercises supervised by the NATO Northern
Division headquarters.

The police and rescue services of the two
states have been supporting each other in the
border area for years. But medical coopera-
tionis not so convenient for the patientsin the
border region. Although Valga hospital is in
the walking distance for Valka people and on
the Latvian side the closest healthcare facility
is 50 km away in Valmiera, many people still
have to take that ride. And the ambulance also
prefers taking the patients to the hospital in
their own country, referring to the patients’
wishes. For various reasons, Valga hospital
has not become a common healthcare center
for the border region - the prices for medical
services and conditions for health care are
different; compared to Valmiera, the number
of medical workers and offered services is
smaller in Valga hospital. Regardless of the
local municipalities’ wishes, neither of the
two states have tried to make Valga hospital
a cross-border medical center. Emergency aid
is given according to the EU regulations but
getting cross-border planned treatment is still
complicated for patients, regardless of a few
exceptions.

The differences of Estonia and Latvia fighting
the Covid pandemic affected the border area
inhabitants the most. In just a walking dis-
tance, the restrictions were different; enter-
ing the state was partly prohibited; the central
square of the twin towns was separated with
a fence; police and border guard posts were
established. And although the Latvian, and
soon after, the Estonian government made
exceptions for Valga and Valka municipalities,
lives of many families were still affected.

With the support from the EU, Valga and Valka
have built acommon central square; they con-
tinue the work on making a cross-border rec-
reational area. The towns have common fairs
and parties, they organize festivals, culture
and sports events. Valga children are going to
Valka art school; the dance and singing studio
Joy and the extreme sports hall are open
for Latvian youngsters; the music schools

organize joint events. But a student group in
Latvian language in Valga vocational school
didn’t last long as the Latvians prefer studying
in Latvia, after their vocational schools have
been renovated.

But a part of common problems remains
unsolved even after years - contamination
moving from Latvia to Estonia in Pedeli River;
the condition of cross-border bridges; bureau-
cracy that obstructs opening bus lines con-
necting the two towns.

But broader - who, if at all, is planning the
longer development of Valga and Valka,
dealing with the exchange of information,
forming common positions and presenting
them? The towns do not have a common
development plan that would enable planning
services, infrastructure, demographic issues,
the economic development after 5, 10 years
or longer. In the same time, Valga and Valka,
considering their location and experience in
dealing with cross-border issues, could be a
proper place for developing Estonian-Latvian
cooperation in general. Simply put - in Riga or
Tallinn we cannot go out of a meeting room to
see how things are going in both states. But
it is possible in Valga and Valka. The Latvian-
Estonian and Estonian-Latvian institutes have
been working in the border towns. Their orig-
inal purpose was to involve universities and
participate in researches and science projects.
Despite of nice names, neither of the institutes
found their real role; they functioned as ordi-
nary translation bureaus and were closed
soon after. For long, Valga and Valka munic-
ipalities have discussed how to coordinate
mutual operations more efficiently and by the
time of writing this report, the decision has
been made to hire a Valga-Valka cooperation
coordinator and one of the tasks will be pro-
moting the twin towns internationally.

It is another thing if Estonia and Latvia as
whole or the border areas, particularly Valga
and Valka, need a special institution for
dealing with common matters. Cross-border
communication of the representatives of
various fields of life is active anyway. On the

other hand, we can see that necessary infor-
mation is not centralized; it is scattered and
difficult to find if needed. In addition, there is
a language barrier as all documents are not
translated into English. During Covid crisis
we saw that people did not have information
about the everyday problems - can | cross
the border to buy building materials or go to
my summer cottage or visit a sick relative?
What documents do | need? Not to mention
the issues regarding work legislation or taxes.
Many people in the lack of information plan
their activities according to the choices made
by other people, not knowing the original
sources of information. In the same time -
hiring one or two people or opening a whole
bureau could not deal with every field anyway.

Tourism entrepreneurs have found good
solutions there - information about neigh-
bors can be easily found in databases and it
is translated to the neighbors’ language. On
the border area, more and more informa-
tion materials in Estonian and Latvian are
distributed.

Cross-border roads

Some roads are in good condition and some
are not. In 2020, the municipalities agreed on
the list of border roads that needed repairs
and the support for the investments is hope-
fully coming from the EU Estonian-Latvian
program for years 2021-2027.

Larger road construction in the border
area took place with the support from the
Estonian-Latvian program in 2007-2013 when
three cross-border gravel roads were paved.
If earlier there was an argument about the
roads not being used enough, then now the
numbers can confirm the prognosis that if
theroads arein good condition, they are used
more intensely. After getting new pavement,
the road from Kilingi-Nomme to Mazsalaca
has been used twice as much as before, when
it was a gravel road. The growth of traffic
between Karksi-Nuia and Seda River has been
even bigger.

Unfortunately, the construction of cross-bor-
der roads has been slowing down because in
2014-2020 the European Commission did not
support such investments.

A already in 2019, the leaders of the border
area municipalities addressed the leaders of
Estonia and Latvia, calling on to finding quick
solutions to the problem of cross-border
roads. Without proper roads, the opportuni-
ties for developing the economy in northern
Latvia and southern Estonia will not be used.
The municipality leaders believe that the
institutions of both states dealing with road
construction haven’t seen the development
of the border region as a whole and they are
only relying on the EU support.

Intergovernmental commission -
promoter of border areas?

Already in 2004, Estonia and Latvia have
established a form of cooperation to acknowl-
edge, explain and find solutions to the border
area problems - it’s the Estonian-Latvian
intergovernmental commission consisting of
government commissions of both states. Joint
sessions should take place once ayear and its
work is coordinated by the Latvian Minister
of Environmental Protection and Regional
Development and the Estonian Minister of
Public Administration.

The purpose of the intergovernmental com-
mission is to ensure free cross-border move-
ment of people and workforce, goods, ser-
vices and capital between Estonia and Latvia,
changing or complementing legislation and
making agreements between the two states.
In 2018, even a form of identifying cross-bor-
der obstructions was worked out, in order to
detect problems that the commission could
find solutions to.

So, everything seems to be fine. And in 18
(1) years of existence, the commission could
have detected and solved all problems in the
border area, coming to common conclusions
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what is not necessary or not possible to
change. Unfortunately, the intergovernmental
commission has been meeting rather seldom
and irregularly - only 10 times in 18 years and
it has been 3 years since the last meeting. It
was because of the Covid situation, both sides
comment after a long pause. In the same time,
the different Covid restrictions in both states
was an issue of utmost importance for the
people of the border area and it should have
been discussed, even virtually.

Some of the matters that the commission has
agreed upon on earlier joint sessions, have
found solutions, and some have not. The
commissions have not published any analyses
about the current situation and the reasons
for that. So, there is a need for assessment of
the legal power the commission has or needs
to have. The public does not know if in the
period between sessions (for example, during
the last 3 years) the members of the commis-
sion have dealt with the border area issues or
not and how effective has been the control
over carrying out the earlier made decisions.

Neither of the commission leading minis-
ters have become an opinion former of the
border area matters, not in their government
orin public - a person to ask about the effect
of decisions on the border area and its close
neighbors. The commission should also assess
and decide what problems are not reasona-
ble or possible to solve together and not keep
them active for years. For example, cross-bor-
der planned medical treatment, condition of
roads, public transport or tax legislation while
working in another country.

RECOMMENDATIONS:

o To chart the border area problems, it
is important to involve entrepreneurs,
cross-border workers, labor market experts,
representatives of entrepreneurship associ-
ations, municipalities and civil servants,
and then reach a common decision about
if, what and how to find solutions.

o To find ways for regular analysis and assess-
ment of the decisions (especially in crisis

situations) made by Estonia and Latvia,
considering the point of view of the border
areas, to have less effect on the people’s
everyday lives because of the differences in
decisions of both states.

o Valga and Valka and other border area
municipalities should define the common
ground in development and cross-border
services in shorter and in longer view,
and confirm these plans in the councils
of both sides. At the moment, there is no
local agreement or clear views of what to
do together and why and what to do sepa-
rately. This would help find solutions in the
Estonian-Latvian government commission
and would be a premise for applying finan-
cial support from the European Union.

o« Speaking of the Baltic states as a whole,
there should be an agreement that would
make the state institutions and ministries
consider the needs of the border areas and
the states’ cooperation in their activities
and investments. Otherwise, the border
area development suggestions will only
stay on paper. An example of that would
be the plan of road construction investment
needs that has not got much support from
the institutions in Riga or Tallinn.

o To use the advantages of both sides - work-
force and infrastructure - to get new invest-
ments and creating new jobs and forming a
new tourism destination.

o To analyze and take into account the
cross-border cooperation experiences of
other countries.

Capitals

Lifein Latvia is even more Riga-centered than
life in Estonia is Tallinn-centered, both local
inhabitants and economists have presumed
for alongtime. Also, there have been opinions
of Riga being the center of the Baltic states - as
foreign investors start their expanding plans
for the Baltics from there; allimportant devel-
opment forums take place there; Riga has the

best network of air transport; Riga is situated
in the middle of the Baltic states... Riga has
been wiser than Tallinn in using the Baltic
states as an image or a landmark. Or consid-
ering it more important.

In the same time, over the last twenty years
a big change in development has taken
place - the leader of development among
the Baltic states’ capitals is now Vilnius, fol-
lowed by Tallinn, but Riga is staying behind
by all signs, the research of the Bank of Latvia
shows. Because of the demographic changes
and mistakes in leadership, the satisfaction
of the Baltic people with their capitals is very
different. One of the most renowned econ-
omists in Latvia, Olegs Krasnopjorovs, has
made 7 thorough reports, showing that with
the current pace of development, Riga will not
reach the level of Tallinn and especially Vilnius
ever again.

Although for big companies the Baltic states
form just one market, there are lots of differ-
ences. Over the last couple of decades, the
Riga people have become three times richer.
The economy of Riga is developing faster than
in Latvia in general and on the average in the
EU, but the development is even faster in
Vilnius and Tallinn. Comparing income, Riga
is about 8 years behind Vilnius and Tallinn,
the Bank of Latvia estimates. Riga has the
smallest birth rate and the biggest death rate.
Riga is the only capital in the Baltic states
where the number of new inhabitants is less
than the number of those leaving the city.
Especially families with children are aban-
doning Riga. They are not satisfied with the
quality of healthcare services, security and
environment. Satisfaction with the work of
the town government is also bigger in Tallinn
and Vilnius than in Riga.

The GDP per capita as an average over the last
two decades has been growing the most in
Vilnius, followed by Tallinn and Riga. In addi-
tion to the fastest growth of economy in the
Baltic states, the life quality and labor market
satisfaction numbers are the best in Vilnius.
The result - Vilnius has the biggest number of

working-age inhabitants, butin the turn of the
century, Riga was the leader in that matter.

The research results show different develop-
ment and governance in the capitals of the
Baltic states. And the capital has a strong
impact on the development of the whole
country.

Would Riga and Tallinn benefit of cooperation?
And what would they benefit? Or are we more
like contestants? Tallinn inhabitants have free
public transport but such thingis not planned
in Riga because many people come to work
to the town from elsewhere. But there will
be reorganizations in public transport, coor-
dinating the timetables of the trains, buses,
trams and trolleybuses and using the same
tickets. New bike path networks are estab-
lished, following the example of Denmark and
not Estonia so much.

RECOMMENDATION:

o The capitals have had a cooperation agree-
ment for a long time. After comparing the
development, but only because of that,
the cooperation between Tallinn and Riga
should get a new content.

Package Recycling

In the beginning of 2022, package recycling
was launched in Latvia, last in the Baltic
states. Although there had been hopes that
it would create a possibility to collect bottles
with Estonian deposit symbols and vice versa,
it is not possible right now as the economic
interest is considered to be rather small.
So, the manufacturers of either sides must
mark their packages with deposit symbols
of both states, although the reverse vending
machines could read both. There is also a dif-
ferent deposit symbol in Lithuania.

Bottles bought in Latvia, carrying Estonian
deposit symbols, can be returned on the
other side of the border but there is no proper
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common package recycling system in Estonia
and Latvia. The managers of the Latvian
package deposit and recycling system explain
the lack of interest with the fact that the
number of cross-border purchases is marginal
compared to the number of deposit packages
as a whole in Estonia or Latvia.

In the border areas the situation is seen
differently because besides travelers there
are many of those who drive from Estonia
to Latvia to buy alcoholic beverages. Later,
they cannot return the packages, only if they
would be coming to Latvia again and return
the bottles then.

RECOMMENDATION:

 The possibilities of establishing Estonian-
Latvian package recycling system should
be discussed from both economic and envi-
ronmental side. Technically it would be
easy to implement, but the states have not
agreed upon how to organize the movement
of finances.

Geodetic Systems

Estonia and Latvia are doing cooperation
in areas where there has been no intense
cross-border activity.

For the first time, the coordinate and height
systems surveys of border areas of both sides
are conducted together for the first time.
The Estonian Land Board and the Latvian
Geospatial Information Agency carried out
thorough geodetic surveys on 40 km wide
areas on both sides of the border. The data
can be found in the web application that is
necessary for engineers and construction
workers for building cross-border structures,
for example the Rail Baltica railway, but also
when carrying out water management or
melioration works. As the length of the border
corridor between Estonia and Latvia is 340
km, harmonizing the two states’ geodetic ref-
erence systems turned out to be a huge task

but now, the compatible results can be used
for decades to come.

The geodetic systems of the states are based
on the European reference systems. But as the
primary data used in Estonia and Latvia were
slightly different, the geodetic systems were
also not fully compatible. Now the problem
is solved and so, there should be no humps
on the future roads or water running in pipes
in the wrong direction. In case of Valga and
Valka, this compatibility issue is important in
building many new structures.

Latvia is hoping to harmonize its geodetic
system with Lithuania as well.

RECOMMENDATION:

o To predispose the usage of knowledge and
databases in all areas.

o To broaden the Estonian-Latvian coop-
eration possibilities in areas that they are
seldom used at the moment.

Cooperation and Money

Many Estonian-Latvian cooperation projects,
some of them mentioned in this report, have
been carried out using the money from the
European Union - with the support of the
Estonian-Latvian Interreg program. This is
one of 60 cross-border cooperation programs.
This support and development measure has
become so important in the cooperation of
the two states that without it many good
ideas would not have been carried out or
new cooperation partners would have never
been found. It is another matter, how sus-
tainable is such project-based development
in a longer perspective - some activities that
answer the conditions of the program are
carried out but later, there will be no financ-
ing or need to carry on with the work already
started. Another peculiarity is that the Interreg
programisvalid onlyin a part of the two states,
involving Riga and its surroundings but not
Tallinn and its suburbs. Still, over 36 million

euros of the European Regional Development
Fund money over 2014-2020 is a substantial
amount for cross-border cooperation and the
areasincluded in the program have been busy
using it. The new period of the program lasts
over2021-2027 and the financial support is 24
million euros.

The EU support has been used to develop
cross-border entrepreneurship, improving
the living environment, cooperation of ports
and common labor market. Some examples -
Coastal Hiking, Green Railway, Industrial
Heritage, Livonian Culinary Route, UNESCO
tourism, Garden Pearls ja Military Heritage.

The preferences for the new funding period
are - more cooperating cross-border regions
and development of joint services, jointly
and smartly growing businesses, sustainable
and resilient program area, better connected
program area and more accessible and sus-
tainable cross-border tourism experience.

Baltic Innovation Fund Ilisimportant for devel-
oping common capital market of the Baltic
states (meaning Estonia, Latvia and Lithuania
together). In addition, a cooperation project
of Estonian and Latvian state institutions and
the European Bank for Reconstruction and
Development is underway to support imple-
menting of European Union taxonomy regu-
lations on financial products.

RECOMMENDATIONS:

o When applying for European Union
support, the applicants should focus on
ideas with longer and broader impact,
giving additional value to the develop-
ment of the area and Estonia and Latvia
as whole.

o Besides the European means of support,
Estonia and Latvia could establish their
own fund for supporting cooperation,
financed by both states and entrepre-
neurs, to cover broader areas and activities
besides those already named in the Interreg
program. So, it would be possible to support

cross-over scientific research, to work out
common visions of development, hand out
cooperation scholarships for students and to
support organizing joint events.

Language and Culture

Although Estonia and Latvia are neighbors,
each other’s diasporas on the other side of
the border are rather small. The number of
Latvians living in Estonia has slightly grown
recently - in 2018, almost 2500 Latvians
were living in Estonia; in 2021 the number
was 3600. One of the factors for that could
be the increased number of registrations in
Estonia, because of cross-border working
and social security issues mentioned earlier.
Other reasons are unknown. On the other
hand, the number of Estonians living in
Latvia is decreasing. Compared to 1989 - 3300
Estonians in Latvia - the number has reduced
by half. In 2021, the number of people with
Estonian citizenship living in Latvia was 690;
a year before 50 Estonian citizens moved to
Latvia. According to Statistics Latvia, there are
220 couples living in Latvia with one spouse
having Estonian and the other one having
Latvian citizenship. In 2020, 24 Estonian-
Latvian marriages were registered.

The small diaspora has influenced social
activities - although the number is not big, the
Latvian Estonian Association in Riga and the
Latvians’ organizations in Tallinn and Tartu
are doing important work preserving their lan-
guage and culture, celebrating holidays on the
other side of the border, organizing meetings,
concerts, exhibitions and other events.

Teaching Estonian in Latvia is carried out by
the Estonian School in Riga. There is no school
teaching in Latvian in Estonia. The Estonian
School used to be a secondary school; now
they carry on as a basic school - there were not
enough pupils for a secondary school. Most
of the 200 pupils are Latvians and the third
of them come from Estonian-Latvian families.
There is lot of interest to study in this school
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as the local Latvians know this school as cozy
and small and as a bonus, one could learn
Estonian language and culture. The Estonians’
interestin the school has dropped - Estonians
working temporarily in Latvia prefer to leave
their children to study in their schools in
Estonia and not all Estonian-Latvian couples
are taking their children to the Estonian
School and prefer local Latvian schools. The
Estonian Schoolin Riga has 23 teachers and 6
of them speak Estonian, including one gradu-
ate of this school. Estonian language teacher
is sent to Riga by the Estonian Ministry of
Education and Research. Teaching is done
both in Latvian and in Estonian. There are 3
Estonian lessons every week, but also, besides
classes the teachers try to interact with the
pupils in Estonian.

In the secondary education stage, Estonian
can be studied in Riga Gymnasium of Nordic
States, if there are enough students to form a
group. It has not happened in the past 4 years.

On the university level, Estonian can be
obtained in the University of Latvia, studying
Finno-Ugric languages. The bachelor study
curriculum focuses on Finnish language but
includes Estonian language and culture as
well. It is also possible to study Estonian lan-
guage in the University of Latvia as an elec-
tive. Besides philologists, this possibility is
used by people with Estonian roots or those
who believe that they need this language in
their future work or social life.

Studying Estonian is financed by the University
of Latvia but teachers, studying materials
and literature are sent from Estonia. Estonian
ambassadors in Latvia have supported pre-
serving Estonian language, while meeting the
leaders and students of the university.

There are no master level studies of Finno-
Ugric language because of the lack of stu-
dents. There have been talks about cooper-
ation with the University of Tartu but without
success. Those who want can continue the
master degree studies in Tartu and some stu-
dents have used that opportunity.

Studying Latvian in the University of Tartu is
possible as an elective. As all students can
attend the courses, they come from various
faculties, with different backgrounds and for
different reasons - some have friends or rel-
atives in Latvia; some are just interested in
the language. During every semester, there
are 2-3 Latvian language courses and the lan-
guage can be obtained up to A2 level. Besides
language courses, after every couple of years,
there are grammar and translation courses,
course of Latvian culture and film. Culture
courses take place more seldom because in
every semester there is not enough students.
The language courses are more popular,
although the number of participants is not
big - about 10-15 students start from zero but
only about a third of them continue. Usually
there are not over 10 participants on the
culture courses. Because of the lack of inter-
est, the University of Tartu is not planning to
create a special syllabus like the University of
Latvia is teaching Finno-Ugric languages, but
there is an elective module where students
can choose between Latvian or Lithuanian
courses. Unfortunately, just a few students
have chosen this module, most of them prefer
elective subjects. But the position of the uni-
versity is that there is no point in creating a
special syllabus even if there are more inter-
ested students.

However, the University of Tartu is offering
further training of Latvian language for all
interested individuals. The students’ age
range may be from 16 to70. Most of the people
just want to learn the basics to be able to com-
municate with colleagues or partners.

The possibilities of understanding and
translating Estonian and Latvian have been
taken to a new level recently. The Institute of
Estonian Language and the Latvian Language
Agency have published the Estonian-Latvian
and Latvian-Estonian dictionary. It has been
expected for half a century because for that
period, one could use only Karl Aben’s small
dictionaries. Both new dictionaries include
over 40,000 headwords and they can also be
found online.

In cooperation with the language technology
company Tilde and the translation bureau
Avatar, the first machine translator was made
for written texts in Estonian and Latvian. The
EstLat translation engine writes the necessary
text into another language in a few seconds
and does it directly, not via a third language.
While creating a machine translator, lan-
guage people and language technologists
of the neighboring countries used 24 million
sentences.

This kind of translation machine has been
expected for a long time to communicate with
each other on both sides of the border - by
translating through a third language, mainly
English, the meaning of the text was often lost.

Creating direct machine translators for small
languagesis a rare and complicated endeavor.
For Estonians, this is only the second small
language machine translation engine and
the first for Latvians, although the Latvian
company Tilde is known to be the innovator
of language technology all over Europe.

The translating machine can be used also by
those who don’t speak Estonian or Latvian
at all. This way, for example, one can get an
overview of an article published in the media
of the neighboring country, write a business
letter or surprise loved ones with greetings
in their mother tongue. Estonian and Latvian
companies can save money, communicating
with each other with the help of the machine
translator.

The dictionaries and the machine transla-
tor were created with the support of the EU
Interreg program and they give everyone an
opportunity to get to know their neighbors
better.

RECOMMENDATIONS:

o Ministries of education and universities
of both countries should come to a joint
decision how to develop mutual language
studying possibilities in Riga and Tartu.

o There are schools in Estonia and Latvia
who wish to teach each other’s language

and culture but there are no teachers. The
ministries and municipalities could explore
the wishes and possibilities and support
schools.

o To complement the web dictionaries and
the machine translator regularly.

Livonian Language and Livonia

The Livonian Institute in the University of
Latvia, founded by a well-known linguist Valts
Ernstreits, is the first scientific institution in
the world focused on studying the Livonian
language and culture. As the history of the
Baltic states starts with the Livonians, the
work of the Livonian Institute is also impor-
tant for Estonians.

In Latvia, the Livonians are mentioned in the
constitution. In its preamble, it is said that
the Latvian cultural identity in the European
cultural space is formed by the Latvian and
Livonian cultures. But also for Estonians, the
Livonians are like a stem who have lasted
throughout history until today. Livonian lan-
guage is in the UNESCO list of endangered
languages and there are about two dozen
people in the world who can communicate in
Livonian.

The Livonian Institute starts as a research
institution but wants to get involved in teach-
ing. At the moment, in a limited capacity,
Livonian can be studied in the University
of Latvia and in the University of Tartu. The
Livonian Institute brings together the knowl-
edge and experience of Livonian language
and cultural research in both universities and
cooperates with the universities in Sweden,
Finland, Germany, Hungary and Norway.

The Livonian Institute teaches Livonian lan-
guage and introduces Livonian culture with
videos in their YouTube channel. The videos
can also be found on the website of the
Latvian and Estonian public broadcasting.

Thanks to the Livonian Institute, interest
towards Livonian language and culture has
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grown on both sides of the border - meetings
with linguists take place; people enjoy listen-
ing to texts in Livonian.

Livonia that historically connects Estonia and
Latvia, is becoming a popular trademark intro-
ducing the two countries. The name Livonia is
being used by companies and cultural institu-
tions and event organizers.

RECOMMENDATIONS:

 Research of Livonian language and culture
and its historical background could be more
visible in the cooperation between Estonia
and Latvia, supporting the work of scien-
tists in both states and adding Livonian
language in joint cultural events.

o To increase the usage of the name Livonia
in common activities, as it is well under-
stood both in Estonia and in Latvia.

Common Cultural Space

Song and dance festivals are a unique and
important part in the culture of the Baltic
states - the festival traditions in Estonia,
Latvia and Lithuania are included in the
UNESCO Intangible Cultural Heritage List.
This has helped introduce being the song folk
to the world but also increased the interest
in Estonia, Latvia and Lithuania to see and
understand the differences and similarities in
the festivals of each country and what today
could be the common part in Estonian and
Latvian song and dance festivals that were
born in Valka, in Janis Cimze’s seminar. The
three states have established a joint commis-
sion to develop the festivals and strengthen
the partnership. In 2019, Estonia paid tribute
to Janis Cimze, the teacher of teachers, and
the songin Latvian, arranged by Janis Cimze,
“Riga Dimd” was performed on Tallinn Song
Festival Grounds, conducted by the Latvian
conductor Kaspars Putnins. At the recently
held Latvian dance festival we could see a
dance group from Estonia coming to the

festival with their Latvian friends after learn-
ing the whole festival repertoire. There are not
many such examples.

RECOMMENDATIONS:

o Although the festival traditions in Estonia
and Latvia have developed in separate ways
and the festivals are not so similar, they still
have the same source. Therefore, it is worth
considering adding some songs or dances in
the festival programs to honor the neigh-
bors’ culture with the conductors, perform-
ers, repertoire or language. “Riga Dimd”
performed in Latvian at the Estonian Song
Festival caused great excitement in Latvia.

o The concept and information of each other’s
festivals should be brought to the neigh-
bors as well - many people would go from
Estonia to Latvia or vice versa to see the
festivals.

 To organize more joint performances and
parties of Estonian and Latvian collectives.
In Valka there have been many of them, in
honor of Cimze, but seldom. Such events
would help carry on the common part of
our choir song and dance culture traditions
in the future.

The Baltic Culture Fund, founded by the
cultural endowments of Estonia, Latvia and
Lithuania to introduce the culture of the three
statesis supporting culture with 300,000 euros
annually. The fund has proven itself. In 2022,
applications for 24 projects were sent and 6
were granted. The Program provides grants for
new cultural events first and foremost outside
the three Baltic States - Lithuania, Latvia and
Estonia - including concerts, exhibitions, festi-
vals, performances, international events with
a Baltic focus, showcases and forums that
promote the internationalization of culture.

Literature

Now the most important part of Estonian
literature is available to us, many people

said in Latvia, when Guntars Godins finished
the Latvian translation of the Estonian epic
“Kalevipoeg”, “Kalevdeéls”. But new books are
written and quite many of them are being
translated to Latvian. So, the Latvian readers
have quite good overview of Estonian lit-
erature. Estonian authors are well-known
because they are writing of the matters that
the Latvians can relate to, but adding a new
angle.

Less Latvian literatureis translated to Estonian
but here also new translators are emerging,
trying to offer the unexplored side of Latvian
literature to Estonian readers. For trans-
lating Latvian literature, people can apply
for support from the platform “The Latvian
Literature” that is used quite often to publish
the works in Estonia.

Recognition is also well thought through. The
Estonian and Latvian ministries of foreign
affairs present once a year a language award
to appreciate the work of translators, linguists
and teachers in promoting Estonian and
Latvian languages.

Film

Estonia has the closest partnership in film
with its closest neighbors - Latvians and Fins.

We can observe the following development
in the Estonian and Latvian cooperation in
cinematography - Latvia is a co-producer
mostly in Estonian feature films and Estonia is
a co-producer in Latvian documentaries. The
making of films is financed by the Estonian
Film Institute and the National Film Center of
Latvia, and in addition, Estonian and Latvian
cash-rebate and regional funds. In Estonia,
additional financing is coming from Culture
Endowment.

Estonian films are sometimes shot in Latvia
already - for example, “Melchior” or “Invisible
Fight”. Estonian and Latvian producers know
each other very well; successful is the partner-
ship in film distribution over the world, intro-
ducing the local producers and taking them
to meetings with the producers from other
countries. Especially popular is the annual
development award of the Baltic states and
Italian film projects that is presented in the
Trieste co-production market “When East
Meets West”.

In 2023, in the European Film Market, taking
place during the Berlinale film festival, the
main focus will be on the three Baltic states.

Latvian, Estonian and Finnish film makers
need common infrastructure. The Tallinn Film
Wonderland pavilion that will be finished by
the beginning of 2024, could be it.
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SOURCES OF INFORMATION AND FORMS OF COOPERATION

“I am not far from you at the moment”,
Valdis Dombrovskis called Andrus Ansip.
Dombrovskis was on a holiday, walking in
Tallinn old town. After the phone call, Ansip
invited him up, to Stenbock House. Both men
were prime ministers then. Active commu-
nication between Dombrovskis and Ansip is
remembered even now, years later. This was
the time when Estonia’s success story was
making the Latvians slightly jealous, but every
meeting and every press conference was full
of ideas what to take over from the neighbor
and what to do together.

The later Prime Minister Maris Kucinskis is
spending his summers almost at the Estonian
border - he has a summer cottage near Strenci.

President Toomas Hendrik llves, living in
Arma Farm near the Latvian border celebrated
Latvia’s adoption of the euro by making a trip
to Rujiena - he went to buy Rujiena ice cream,
his favorite.

On the government leaders’ press confer-
ence in Riga, Laimdota Straujuma introduced
Taavi Roivas, saying that he might not be so
well-known in Latvia but his wife is familiar
to many people - Luisa Rdivas is singing with
Lauris Reiniks in Estonian.

After becoming the President, Valdis Zatlers
said that as an orthopedist he knows Estonian
doctors really well. Every Estonian ambassa-
dorthat hasresided in Riga has come out with
some sort of cooperation initiative for the two
states. The Latvian ambassador in Estonia
Raimonds Jansons now speaks Estonian. The
secretary of the Estonian Embassy Kristine
Bieza is making thorough reports in Estonian
about articles in the Latvian media that might
interest Estonia.

A well-known Latvian politician and musician,
the current head of Valka municipality Vents
Armands Krauklis is familiar with the life in

Estonia as a resident of the border region and
he often calls some Latvian ministers, explain-
ing what decisions should be made for the
people living near the border.

These are just few examples confirming how
close and unique the relations of the politi-
cians and officials of the two states have been
over the years. These relations have helped
the neighbors get information about each
other - the nuances that are never told during
official meetings. But the big picture seems to
be that the politicians know what the neigh-
bors decided but they don’t know the back-
ground why they decided this way.

We can see the same thing in the media. The
most important news from the neighbors are
translated and printed but there could be
much more analyses, comparisons, opening
the backgrounds. Fortunately, political scien-
tist Veiko Spolitis is writing them; Postimees,
Ir and other papers also print the stories of
their fellow journalists from the neighboring
country. Often the journalists travel over the
border to gather material, the investigative
journalists are doing cross-border cooper-
ation. As a whole, more and more informa-
tion about Estonia can be found in Latvian
media and vice versa every year. Reading the
neighbors’ news directly online often cannot
be done because of the language barrier,
although the machine translator that we men-
tioned earlier could help out here. The public
broadcasters’ portals are translating their
materials to English and Russian; the Delfi
portal in Russian is of great help. The public
broadcasters are exchanging news materials
and programs.

As the author of this report from the Estonian
side is the correspondent of the Estonian
Public Broadcasting, we hereby present some
observations about working in Latvia:

The public relations department of the
Latvian Saeima with their head Juris
Vigulisis very functional and understands
well what and when the Estonian media
should need to hear about the work of the
Latvian parliament.

Many PR specialists lack the knowledge
about Estonian media organizations -
they don’t follow them. When registering
to the Latvian Song Festival it was neces-
sary to explain the purpose of Estonian
Public Broadcasting and why the Latvian
song festivals are so important to Estonia.
However, some thoughts expressed in the
ERR evening news could reach the Latvian
media by next morning.

Many state institutions and municipalities
send press releases also to the Estonian
media but they are often cut out of the
main news flow - the Latvian channels
can get an interview today and now while
the Estonians are put on the waiting list
or they get the response that there is no
time.

Latvian and also Estonian state institu-
tions often send some officials to give
comments to the foreign media; in the
local editions there are mostly ministers
and other politicians.

RECOMMENDATION:

o To the Estonian and Latvian media organ-
izations - to produce more journalistic
material together, to exchange information
and programs, moreover, as many media
editions have ties anyway as the owners are
the same.
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WHAT CAN WE LEARN FROM OUR NEIGHBORS?

There are areas that have been developed dif-
ferently in Estonia and Latvia and the expe-
rience of this could be useful on the other
side of the border, if not for following then for
general knowledge anyway:

+ Unlike Estonia, the President of Latvia
has the right to initiate legislation and
the Latvian heads of state have used this
opportunity.

+ The Latvian Language Agency and the
Ministry of Education and Science have
been working for a long time for gradual
transition of schools to education in the
state language. Also, with the political
decisions a plan has been worked out for
the transition, changing the learning pro-
grams and training the teachers.

« Estonia has i-Voting, Latvia has not. The
experts should explain to each other how
Estonia has been able to overcome the
fears that obstruct electronic voting in
Latvia.

Latvia launched a project to provide a
computer for every child.

For years, Latvian local fruits, vegetables
and berries have had lower VAT rate.

Economic courts were opened in Latvia.

The success story of Estonian Public
Broadcasting - launching and developing
the channel ETV+ in Russian language.

Regional support programs of the Estonian
Ministry of Finance.

Latvia’s plans of developing domestic
arms industry.

PPP projects in Latvian road construction.

Government meetings in Latvia are open
for the public.

JOINT DECISIONS

If in the beginning of this chapter we gave
examples of the impact of politicians’ per-
sonal relationships to the development of
the two states, then the official partnership
platforms are also very important. Here the
politicians and diplomats have cooperated in
the EU and NATO but in the crisis period the
direct communication between Estonia and
Latvia (and Lithuania) has also become more
active. We need to support each other to form
common positions and promote them more
intensely in the world.

The interparliamentary cooperation institu-
tion, the Baltic Assembly, and the intergov-
ernmental cooperation platform, the Baltic
Council of Ministers, have been founded for
communication between the three Baltic
states but also bilateral relations of Estonia
and Latvia can be developed in this frame-
work. Some politicians have called the Baltic
Assembly a marginal chatroom. True, its posi-
tions are only recommendations. But this
form of cooperation of the neighboring states’
politicians is important for direct communi-
cation and getting the background informa-
tion that is lacking sometimes as mentioned
earlier. Otherwise, the parliament members
wouldn’t meet each other at all. The motto of
the Baltic Assembly in 2022 is “Partnership.
Prosperity. Protection.”

A new influential form of cooperation could
be a joint session of Estonian and Latvian
governments. So far, the first and only such
meeting took place in 2018 in Riga, National
Library of Latvia. The joint session of gov-
ernments would be a good opportunity for
making decisions about bilateral cooperation,
joint projects and issues of the border region.

For example, building an LNG terminal, Covid
strategy, excise duties, civil defense or joint
tenders. Obviously, such sessions expect good
preparations and subjects important to both
sides. At the moment it seems that the minis-
ters of the two states are communicating but
there has been no need for calling together a
joint session. Probably here as well the gov-
ernments’ cooperation commission should
do its homework and provide the govern-
ments with such subjects that are of utmost
importance and should be settled on the gov-
ernment level. The President of Latvia Egils
Levits, an acknowledged lawyer in Europe,
sees perspective in this form of cooperation.

There was a long period, when we, Estonians
and Latvians, thought - we have a lack of
information about each other. Now, we hope,
this period is over. It’s difficult to feel - is it
over at all, but in the media and social media
of another side we find not only news, but also
more analytical writings and programs, films,
exhibitions. In universities and state institu-
tionsitis possible to find studies that compare
one or another area of life between Latvia and
Estonia. At the same time, we can’t always use
these results in practice, because they are so
separated and hard to find. Our aim was to put
some ideas together into this report.

But compiling common thoughts into one
reportis just a half of the work. The other half
is up to all of us - to discuss the recommenda-
tions and carry them out if necessary.

Latvia is a friend, Jaak Joerilt claimed while
serving as an ambassador in Riga. And Estonia
is Latvia’s friend. And two friends together can
achieve a lot.
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joSais arkartéjais un pilnvarotais véstnieks NATO.

Janis Eichmanis on teadur Lati Rahvusvaheliste
Suhete Instituudis. Ta on to6tanud mitmetel diplo-
maatilistel ametikohtadel, sealhulgas erakorralise
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Virstiriigis.

Janis Eichmanis is an associate fellow at the Latvian
Institute of International Affairs. J. Eichmanis
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sector, including Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary at the Permanent Representation of
the Republic of Latvia to NATO and as Ambassador
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Ragnars Konds ir televizijas Zurnalists, autors un
Igaunijas Nacionalas raidorganizacijas korespon-
dents Valgama aprinki un Latvija. Vin$ veido zinu
sizetus un televizijas programmas jau 40 gadus un
izdevis vairakas gramatas.

Ragnar Kond on teleajakirjanik, autor ning Eesti
Rahvusringhaalingu korrespondent Valgamaal ja
Latis. Taon olnud 40 aastat uudistereporter ja teinud
telesaateid ning avaldanud mitmeid raamatuid.

Ragnar Kond is a television journalist, author and
correspondent of Estonian Public Broadcasting in
Valgamaaa County and in Latvia. He has reported
news stories and made TV programs for 40 years and
published several books.
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